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UKRAJNA ELLEN
AZ EURÓPAI HARCTEREK.A BORZALMAK

Forradalom
Ukrainában.

VAROSA.
Egy város, «melyet a földről, 
vízből és a levegőből egyaránt 

egyaránt bombáznak.FIGYELMEZTETESE Pária, Julius 11. A világháború
folyamán Dtlnkirk városa érte
él a legnagyobb rekordot a bőmw 129HZS57 
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NEM LEHET MINDENT EGYSZERRE 
VÁRNI AMERIKÁTÓL.

UKRAJNA NBPB NEM HAJLANDÓ TOVÁBB IS 
ELTŰRNI A NÉMETEK ERŐSZAKOSKODÁSÁT.

A németek Ukrajnában harmincöt divixiót (420,000 
ember) csoportosítottak. — Washingtonban azt hi­
szik, hogy Oroszország végre felébredt bosszú álmá­
ból. — Tiltakoznak a brest-litovski bószerződés ellen.

bázis terén és bátran lehet azt
boezalrilak városnának

lévő francia kikötővárost bőm

hordható ágyukkal, a tengerről 
hadihajókkal és a levegőből re­
pülőgépekkel és kormányozható 
léghajókkal. A veszedelmet Jel­
ző szirének ebben az esztendő­
ben Julius elsejéig négyszázszor 
szólaltok meg. E számból 211 
alkalommal a város elkerülte a 
bombázást. Repülőgépek 159 al­
kalommal, messzehordó ágyuk 
23. hadihajók négy és Zeppeli­
nek két alkalommal bombázták 
a várost. Elképzelhető, bogy a 
ktilómböző bombázások micsoda 
rettenetes károkat okozhattok a 
városban.
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Stockholm, jul. 11. — Az ide érkezett táviratok 
szerint Ukrajnában, Oroszországra szóló forradalom 
kapott lángra.

A németek erre való» tekintetből, harmincöt diví­
ziót (420,000 embert) vontak össze. Az ukrainaiaknak 
csak kis hadseregek, amelyek tizenöt, húszezer ember­
ből állnak, állnak a rendelkezésére. A hadseregek 
gyalogságból, lovasságból, tüzérségből és egy hadse­
reg^ kereteit kitöltő összes fegyvernemből vannak ösz- 
szeállitva. Ezek a csapatok eddig már körülárkolták 
a falvakat és kisebb városokat. Rendszeres védelemre 
készülnek. r

A küzdelemnek nem politikai jellege van. Főleg 
azért haragszanak a leginkább földmivesekből álló 
ukrajnaiak, hogy a németek a föld nagyrészét vissza­
adták a régi földbirtokosoknak.

A pán szoviet kongresszusán, Moszkvában hihe­
tetlen es igen éles jelenetek játszódtak le, mikor ez a 
kérdés került tárgyalásra, jelentik a Petrográdból 
most ideérkezett lapok.

Mikor ezt a gyűlést megtar-
ánééOr _'X l

nerális, az angolok hires kato­
nai szakírója hosszabb cikkben 
foglalkozik azzal, hogy Ameri­
ka micsoda hathatós segítséget 
nyújt a szövetségeseknek a há­
ború győzelmes megvívásában, 
de egyben figyelmezteti az an­
gol népet, hogy nem szabad 
minden kérdés megoldását egy­
szerre várni Amerikától. Idő és 
türelem kell és Amerika" dicsősé 
gesen fogja szövetségeseit ke­
resztül vinni a háború örvénylő 
tengerén.

Nem vagyok ugyan, mondja 
a töbek közt cikkében Maum­
ee generális, sem kereskedő, sem 
üzletember, mégis kellőképei 
tudom értékelni azt. hogy- mit 
tett Amerika már- eddig is szö­
vetségeseiért. amidőn nemcsak 
pénzzel- és élelmiszerekkel, de 
munícióval és emberanyaggal is 
támogatta őket., mióta belépett 
a háborúba. Joggal ünnepelték 
a szövetségesek Amerika sza- 
hadságünnepét és méltó módon 
foglalt helyet a csillagsávos lo­
bogó a parlament homlokzatán 
ugyanazon póznán az angol bi­
rodalom lobogójávaL

Ellenben mint katona már 
hozzátudok szólni a katonai dől 
gokhoz. A legbiztatóbb jelenté­
sek arról szólnak, hogy az ame­
rikai katonák állandóan érkez­
nek Franciaországba és tény, 
hogy immár egy milliónyi ame­
rikai hadsereg van ideát. Az 
minden kétségen felül áll, hogy községet a németektől. A Som­
ai amerikai csapatok rendkívül me mentén- a német ütegek ka­
nagy segítségünkre vannak, talmas működése ellenére as an 
azonban nagy tévedés lenne túl goi csapatok az éjszaka folya­
tni a célon és minden bizalmat mán sikereket értek el Villen 
az amerikai csapatokba helyez- Bretoáneaux közelében. As ame 
ni. rikai ■ és a szövetséges elégiflot-

Mindenek előtt számításba tik nagy sikerrel működtek.
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Church ave. 
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Vörös Keresztes kötnéd-állomás közvetlen a tüxvonal mögött az amerikai fronton.

JHUMFERFMK
A Transatlantic Trust Company
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VILMOS CSÁSZÁR 
BETEG.

A nyugati fronton influenzát 
kapott

TANÁCSKOZÁSA.
kezdésében.Salzburg a

Róma, JuL 11. Svájciból 
•edó híradás sámánt a né-

jnlins 11.
A. Mitchell Palmer, as idegen javak gondno­
ka átvette a Transatlantic Trust Co. vezetését. 
Pimitzer Gyula elnőkihazgatót, mint veszé­
lyesnek vélt idegent, őrizet alá vették három

A banknál levő be-

ki bal oldalon a beszédre viha 
m taps tSh kí, »Hr Mirbach | 
Iés kiaé^Ée mereven, mozdulat- 1 
lan arccal ültek a helyükön.

“A németek, folytatta a szó-\ 
nők, arra törekszenek, hogy 
forradalom magvát hintsék el 
az ukraioai nép között, hogy 
így egymásra

államférfiak
ról sietve hazautazott Poti-gyáUUkuj""8 szo-

a oéOal. hogy a ket-
uálláaon megkapta a spa­
nyol influenzát, amely egy 
idő óta járványosán lépett 
fel a német hadseregben. — 
Állítólag a császári omlód 
számos tagja szenved ugyan­
csak ebben a betegségben.

hivatalnokával együtt.
tétek biztonságban vannak.

A. Mitch«

közötti kapcsot msgzzflántózák.
Cleveland.

ház jó álla- NEW YORK, JUL 11. 
ss idegen javak gondnoka lefoglalta a Transatlantic 
Trust Go. vagyonát s as égés* intézetet a maga ve­
zetése alá helyezte. Erre az intézkedésre az adott 
okot, hogv a Transatlantic Trust Co. részvénytőké­
jének háromnegyed réssé magyarországi nagy 
pénzintéseteknek, a m. Idr. postatakarékpénztár, 
Magyar Általános Hitelbank, Magyar Leszámítoló 
és Pénzváltó Bank, — tulajdonában van. Ezek a 
részvények most az amerikai kormánybiztos gond- 
naksága alá kerülnek. >

Az amerikai kormánybiztos, A. Mitchell Pal­
mer a közönség s as érdekeltek megnyugtatására 
kijelentette, hogy a Transatlantic Trost Co. üzlet­
feleit és betevőit nem fogja semmi hátrány sem érni 
az intézkedés következtében.

Hivatalosan jelentik azt is, hogy a Trans­
atlantic Trust Co. elnökigazgatójának s három 
tisztviselőjének letartóztatása semmi kapcsolatban 
sincs a bank vagyonának gondnokságba vételével

Pimitzer Gyulát az igazságügyi hatóság a ka­
tonai ós haditengerészeti megfigyelő osztály vizsgá­
lata eredményének alapján tartóztatta le, mint

így egymásra uszítsák az e- i A 
gyes nép rétegeket és ezáltal ők ea 
maguk hasznot lássanak a re- '** 
re kedésből. ”

44-lk utca.

amely hóeri hir-ook folytak. EGY OSZTRÁK FÜLŰÉTEL. terrier» hivatkozik, »
Ukrajnában asm tűrik

rat Ukrajnáiban.
“A németek főleg azt szeret­

nék, ha az egész kenyérkészle­
tet elszedhetnél az ukrajnaiak­
tól. Ez a tervük áronban nem 
fog sikerülni. Eddig is min­
dent elkövettünk, hogy ezt a 
kísérletüket meghiúsítsuk. — 
Akárhol vonatokat találtunk, a 
melyek ukrainai kenyérrel vol­
tak megtöltve, felrobantottufc 
azokat.

(Folyt, a 3-ik oldalon.)

PUSZTULÁSA.vilfcny- kérdést a “Üdvözlöm a pán szovjeteket 
az ukrainai titkok paraszt-szö­
vetség nevében. Ukrajnában a 

Diktátort

fognak-megvitatni Tűznek esett áldosatuL

németek uralkodnak, 
uralmat vezettek be és ezt a 
diktátorét Skoropadsky kor­
mányzó eltűri. A beiaberikiek 
állandóan barátkoznak és a 
földekre nézve megegyeznek a 
németekkel és a legnagyobb

Amsterdam, julius 11. 
bői érkezett jelentés 
szerdán délután Margaretendorf 
alsó-ausztriai falu tűznek esett 
áldozatul. A falu teljesen el­
pusztult. Egy csomó "háziállat 
is beleveszett a tűzbe. A kár 
nehány százezer koronára rúg. 
Margaretendorfban volt Schön­
schein báró kastélya, amelyet a 
tfiz az istálókkkal egyetemben 
ugyancsak elpusztított.

Mind-
Meg-

Bécs-KIM É8 * VATIKAN
& CO

összeköttetésbe akar lépni

EGREKET HERTUN6 AlUfSÁRóma, julius 11. Kins nem­
régiben annak adott kifejezést, 
hogy a szentszékkel szeretne 
diplomáciai összeköttetésbe lép­
ni. Benedek pápa meghallgatta 
a kínai kormány kívánságát és 
elismerte Thai Cheng Dineknek 
a Vatikánhoz való kinevezését 
Kína követi minőségében. Thai 
Chmng Linek Spanyolország­
ban és Portugáliában képviselte 
Kínát

2 családos/

A SZENÁTUS A SZESZESITAL ELLEN lemondásirólPárisi
O. Emelet loa körök » külügyminiszter le mondial banROY AMERIKÁT AVIATIK USolyan veszedelmes idegent, aki szorosabb kapcso­

latban volt az ellenséges propaganda vezetésével
A tisztviselők, Gömöry Andor, Szókely*Izsó és 

Steer Guido, mint fontos tanuk vannak vizsgálati 
fogságban, további kihallgatásukig.

diadalát látják.MEGSZÖKÖTT A FOGSÁGBÓL.A szenátus harminchat szavazattal harminc­
három ellenében sa csont«zárazság mellett 
foglalt állást. — A nedvesek bíznak Wilson

tize a ház 
56-ik utcán 
kozódni e 
7t-ik utca. 

lfll—63

Hága, julius 11. A Frontier.Pirii, jeliéi 11. A Killboume, 
111.-bői váló Everett F. Bucley. 
amerikai repülő, akit a németek 
eselőtt tiz hónappal foglyul ej­
tettek Verdun mellett, most, öt­
szöri eredménytelen kísérlet 
után, megszökött és megérkezett 
Svájcba.

ti offenzivival Néqtomág «gyéttar Zeitung közláss szerint móri
sikerre vigyék.már bizonyos, hogy Kflhhnann

ladunk s-wm 11 I —a ■ MkaiRgyininisncr
csiszár elfogadta ée hogyA fenti tudósításhoz a magnnir részéről azt t 

magyarázatot fűzhetjük, hogy A. Mitchell Palmer 
megnyugtató kijelentése után a Transatlantic 
Trust Co. üzletfelei és betevői teljesen nyugodtak 
lehetnek betétjeik biztonsága felől. A bank átvétele 
tulajdonképen már hetekkel ezelőtt befejezett tény 
voltos maga Mr. Palmer sem óhajtotta annak nyil­
vánosságra hozatalát, hogy a kedélyek fölösleges 
izgatottságát elkerülje. Most azonban, ügy látszik, 
Pimitzer Gyula letartóztatása tette szükségessé 
annak nyilvánosságra hozatalát, hogy a Trans­
atlantic Trust Co. az amerikai hatóság biztos keze-

Wsehfcegton, julius 11. A szó-; tott listában foglaltatnak, ma­
ratok és nedvetek közötti harc radjon ki a bor. Phelan kali- 
ugy Utazik a szárazok győzel- formai szenátor tette a prohi- 
mével fog végződni Amilyen a bicióellenesek részéről az erre 
helyset mostan minden jelenség vonatkozó indítványt 
amellett vall, hogy január else- A szenátus > határozata értel­
jétől kezdve az egész ország méhen november elseje után 
esiraz lesz. A nedvesek még sörgyártás és a borkészítés ti- 
mindig bizakodnak abban, hogy loa valamint általiban az alko­
ss általános szárazságra vonat- béltartalma italoké s ugyancsak 
kosó törvény javaslatnak tör- tilos az árusítások január elWk 
vényerőre való emelése esetén je után.
Wilson elnök nem fogja azt jő- A szenátus határozata ter- 
vábagyni. mészetesen nagy megeleptést és

A szenátusban a szárazok és megrökönyödést keltett a ned- 
nedvesek közötti erőpróbában a vese^ körében. A nedvesek na­
szárazok vitték el a diadalt, a gyobb réroe még mindig opti- 
mennyiben a prohibieió mellett misztikus álláspontra helyexké- 
január elsejétől kezdődőleg bar- dik. Számolnak azzal a körül- 
minchat szenátor szavazott, el- méovnyel, hogy a szenátus ha-

flgymbderisr ellen.utódja Hintse admirális, a volt
követ lett. A

KERENSZKY London, julius 11. Holland!*-5" 
hói érkezett táviratok szerinti 
Hintse admirális kinevezését aJ 
külügyminiszteri tisztségre a ’ 
német főhadiszálláson határoz­
ták el. A kinevezés annyit je­
lent, hogy a nagynémetek móri« 
már teljesen a nagy nyilvános- ■ 
tág elé léptek a befolyásuk aj 
ha taluk érvényesítésével. Á| 
nagynémet lapok Hintse admi­
rálisnak külügyminiszterre va- : 
16 kinevezése felett öröméneke-| 
két lengenek. x w

A birodalmi gyűlésen nagy 
igzalmat keltett az a hir, bogii 
Hintse admirális lett Kühlmann j 
utódja. A hir különösen a asmI 
eialieták körében keltett feltiki 
néet és megrökönyödést, akik 2 
Hintáéban a- feudalkztikus éa,:l

lemondása annyit jelent, hogy
állása isPÁRISI LÁTOGATÁSA. HärtlingPARIS VESZTESÉGE, megrendült

Pária, julius 11. Francia hi­
vatalos körökben KüMmaan lo-A volt A német légitámadások áldoz»-

haBgitfsÄ. wwÁroam
diadalát látják. Itteni

a nagynémetek

előtt Ke- kijslértését, hogy Német-
« harctéren

tudja eldönteni s azért fel­
fedett* messzehordó ágyuk hóm-

Tálaatt adott A tihalL ciai tárgyalások.
A nagynémetek és a

kijelentett» hegy Francia- párt diadala a párisi
továbbra is körökben arra

hogy Hintse admirális
John Sperr» után rövidesen

újulni a nyugati offenzív» »haléloari, amely a
junker-
látják s a háborús

EVX2»
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HIKE KINEVEZÉSÉHEZ.
Az utóbbi idők kisebb-nagyobb jelentőségű csatá­

rozásai közben, míg a világ a nagyméretű nemet offen- 
nva megnyitására vár, a politika mezejen érdekes
események folytak le. .. .

Wüson elnök Julius 4-iki beszéde es az amerikai 
nénegvség páratlanul nagyszerű megnyilatkozása a 
mostfolyó történelem kimagasló eseményei gyanánt, a 
világsajtóban megfelelő méltatásra talaltak.

A német buvárhajó-badjárat tárgyában tett angol 
és német nyilatkozatok szintén sok szóra es írásra 
adtak alkalmat. E tekintetben érdekes, hogy Capelle 
admirális, német tengerészetügyi miniszternek a bu- 
várhajó sikerét hirdető nyilatkozata a nemet sajtót 
sem nyugtatta meg s a Cologne Volks Zeitung például 
minden kertelés nélkül rámutat a germán csalódásra 
akkor amikor a következőket mondja:

“Mindenfelől annak a hangoztatását halljuk, hogy 
a buvárhajó-hadjárat eredménye ^tröl-bétoe kev^be 
kielégítő. Vagy, hogy több tengeralattjárót süllyeszte­
nek el, mint amennyit képesek vagyunk epitem Mi 
több, a buvárhajó-hadjáratot már atkozzak is, bizo­
nyára azért, mert a kétséges amreikai közbelépés tény­
re való váltását elősegítette.” 

k A német lap őszintesége sokat mond .küiönosen 
-sért. mert félig-meddig legalább, kipótolja Kühl SJ!±rZ a „yil»tkZut. hogy « bábon.« puoztáo 
fegyverrel eldönteni nem lehűt

Sir Erie Geddes, angol tengerészetügyi miniszter, 
Capélle sikert hirdető nyilatkozatát tényékké! cáfolja, 
de a császári akarat Capelletöl még nem yette el a mi­
niszteri tárcát, Kühlmann azonban, mint külügymi­
niszter már felvette a néhai nevet és Hinze nyugalma­
zott tengernagy személyében az utódját is kmevezték.

Az uj német külügyminiszter a prussáanizmus 
csökönyös hive és kinevezése által a pángerman törek­
vés belpolitikai győzelmet aratott. Hogy ebből a győ­
zelemből mikor lesz olyan általános felfordulás a mely 
a császári mindenhatóság követői helyett, a nemzeti 
követelményeket is számításba vevő államférfiakat 
iiltet a miniszteri bársonyszékekbe, megjósolni nem le- 

1 hét. Annyi azonban bizonyos, hogy Hinze kinevezése 
által a militarizmus szembeszállóit azzal a mindinkább 
terjedő német népfelfogással amely a béke keresése 
körül minden felhasználható eszközt es modot érvé­
nyesíteni akar.

Hinze kinevezése általános meglepetést keltett, 
mert legfeljebb csak arra számítottak, hogy a meggyil­
kolt Mirbach gróf örökét foglalja el A csaszan főhadi­
szállás azonban előzetes eáfolgatások dacára másként 
határozott. A császár, Ludendorff és Hertling Hmze- 
vel nagyhirtelen a megüresedett külügyminiszteri hi- 

ít vatalt töltötték be.

Ausztria már rég megtanul­
hatta volna, hogy: “lassan járj, 
tovább éri*’’. A múlt története 
«serint a Habsburg-hadseregnek 
ritkán volt alkalma arra, hogy 
nagy gyorsasággal elére törhes­
sen, de as alkalmat ilyenkor 
vaktában hsssnálta ki és miután 
a hadvezetöség az eshetőségek­
kel nem számolt, a nagy siet­
ségnek rendesen veszedelem lett 
a vége.

A szomorú kimenetelű szer­
biai előretörés, az osztrák fő 
parancsnokság régen kipróbált 
tudatlanságáról, a most folyó 
háborúban is ékes tanúbizony­
ságot tett. A támadó császári 
hadak vezérének az a mondása, 
hogy Szerbiát őfelsége lábaihoz 
teszi, nem vált be. Bár Ígéreté­
ért megkapta a kicifrázott 
ordót, megkapta azt is, amire I nem számított. Megverték, mert 

I katonai tudományának méltó 
dicséretére, kelepcébe tudták 
csalni és a tápvonalat a háta 
megett el tudták vágni.

. . . . A MEGHÓDÍTOTT
TERÜLETEKEN.

A szerbiai első előretörés 
kudarca sok magyar katona 
életébe és szabadságába került 
A aserb fogságba jutott magyar 
fiuk sorairól amerikai leiria, 
után is eleget tudunk ahhoz, 
hogy a császári hsdvezetőeégröl 
nemiegea-fohisekodia közepette 
emlékezzünk meg. Még pedig 

I olyan gyakran, hogy zz osztrák- 
kai szemben fenátló régi tarto­
zásunkról nem csak mi, de még 
dédunokáink ee feledkezzenek 
meg!

Csodálatos és kárhozatos a 
bécsi fövezérkar maradi «ága 
abban is, hogy minden balsike­
rét magyar vérrel keresztelt 
meg. Mig Bées rájött arra, hogy 
Boszniát nem lehet bandaszóval 
bevenni, addig sok magyar fin 
a fűbe harapott Mint említet 
tem, az osztrák katonai élhetet- 
lrnség Szerbiában is magyar 
élettel fizette meg a bukás Arát 
és a Piave deltájának lápos, 
mocsaras sivatagába küldött 
40.000 főnyi hadsereg jórésze is 
magyar legényekből állott. A 
katonai tudománynál sokkal ke- 

|resebb, egy kis ‘vágott dohány’ 
kell annak a megállapításához, 
hogy a Piavé déltájiba be lehet 
ugyan jutni, de nemcsak az 
olasz, hanem a természet Is na­
gyon könnyen ott fojthatja az 
ellenséget.

Bées sohase hallgatta meg a 
magyart I De ha szorult a kap. 
ca, mindig “ kedvelt híveink*’ 
felé fordult a könyörgő orca.' 
Mert hissen a magyarnak Ígér­
ni nem, csak jó ábrásától kel­
lett mutatni és aa ellenségnek 
már is befellegzett!

Tieghsláloiabb ellenségének, 
Ausztriának, máé nemzetekkel 
szemben mutatta meg a magyar, 
hogy mit tud!

Zsófia főhercegnő, az az osz­
trák asszony, aki Magyaror­
szágra politikai kolerát akart 
zúdítani, még a bécsi kolera elől 
is Budapestre menekült!

A fiatal császár sem sajnálja 
a magyartól a parolát és a dol­
gok mélyére látván, az volt az 
első dolga, hogy magyar kirily- 
lyá koronáztassa magit.

Ez már aztán döfi — mondot­
ta a hiszékeny magyar nemzet, 
lefőztük az osztrákot! Politikai 
tőkét próbáltok kovácsolni a 
megszorult osztrák ifjú határo­
zatiból. Pedig hit Bées tulaj­
donképen csak azért vétette elő 
a budapesti koronát, hogy az 
alkotmánynak azokkal a szálai­
val, amelyek csak a magyar 
nemzetet kötik meg, Magyaror 
szágtól, a jog látszata alapján, 
Ausztria Segmentise végett, 
minden áldozatot kicsikart:ás­
son.

Mert tetszik tudni, a koroná­
zás külsősége és a nemzeti jo­
gok látszata, a királyi eskü 
megtartásának belső értéke nél 
kül, mindig az. mfényveaztéa 
volt éa az is marad!

A NÉMET HADVISELÉS 2-IK RÉSZE.
A waahii ___

“Committee on Public Information” 
kiadványa.

(Tizenhetedik közlemény.)

“A Jelen pillanatban a leghőbb 
vágyunk egynéhány kés éa villa. 
De Noyenben nem Igen akad egy 
két meg egy villa, a falvak még 
rosszabb helyzetben vannak. Ezek 
kellenek, meg egy pár főzőedény, 
ügy pár tányér és pohár. Vásznat, 
késeket és villákat ellopni, fiatal 
leányok elrablása után, oly cse­
kélység, mely nem is érdemes meg 
említésre.’’

"De mindazok, akik alaposan át­
gondolják azt, hogy mit is Jelent 
egy országot rendszeresen kifosz­
tani, olyannyira, hogy még villá­

mén yen küzdő belga hadseregAnt- 
werpen váraiba vonul éa ezt 
Houraerde, Wavre, Ottignles, Grin 
de, Neertinter, Weert, St~ George, 
Sheffen és Aerechot kifosztása é* 
fplégetése követte. A belga csapa­
tok súlyos veszteségeket okoztak a 
németeknek Limbomg tartomány 
déli részében, mire Lwtermien, Bil­
sen, valamint Lanaeken városok 
részbeni eljusztitása következett. 
Antwerpen két hónapig tartotta 
magát, de a külső erődök környé­
kén minden vérben úszott és lán­
golt, számos falut kifosztottak éskain, izi/siMn/ •» j —w—— —■

kát és késeket se lehessen találni I felégettek, Termondet pedig teljé­
éi pedig azután, hogy asszonyain1 sen elpuszttitolták. A szeptember

A Reichstag a*on pártjai, amelyeket békés idők­
ben az ellenzék gyűjtő fogalmával szoktak megtisztel­
ni a főhadiszállás váratlan sakkhuzásában a nép és a 
teichstag elleni kihívást látnak. Hogy ez a kihívás 

, .nllyon feleletre talál hogy a nép és az ellenzék müyen 
mértékben tud és mer kötelességeire ébredni, azt a 

külföldön ma még senki sem tudhatja. Ha a főhadi­
szállás gőgös porosz elhatározása a német .nép.és & né­
met ellenzéki politikusok nyakas porosz tempójával 
f-aiillmgik, a Hinze kinevezése most még kiszámítha­
tatlan következményekkel járhat. És ezek a következ­
mények, különösen a császár és a militarizmus számá­
ra nagyon kellemetlenek lehetnek.

A népakarat érvényesítésére külömb alkalom alig 
jelentkezett, mert Hinze kinevezése alkalmával a csá- 
Bzári mindenhtaóság nemcsak az alattvalók és a biro­
dalmi törvényhozás akaratával nem számolt, de figyel­
men kívül hagyta a német párton küzdő szövetségesek 
Érdekeit és gyors békét követelő elhatározását is.

Berlin a szövetségesek helyzetét szolga-sorsnak 
kinti és természetesnek tekinti azt, hogy a közös 
yekben is önmaga határozzon. Qőgös önimádáaa 

lényebb bajtársi tiltakozással még idáig nem talál­
ati, de mert most a béke sorsáról tehát olyan kár­
áról van szó, amely nemcsak a gondolkodást de a 

pomrot is nagyon közegről érinti, a szolgai engedel- 
ség az éhező embemnDiók elkeseredésében nagyol 
ayen öntudatos cselekedetté válhat ik.
Az a pillí 

, Némi

ebb vagy hossz 
tartó met "

, de semmi esetre,sem túl­
ról a vágyva-vágyott

Velencéhez • »agyar csak 
annyi jogot formált, mint bár­
mely más intelligens nép. Mint 
vendég, ««éretett a szépségében, 
a csodáiban és a műkincseiben 
gyönyörködni; de a saját friss 
felesége mellett a lagúnán gon 
dolázó vagy a "Sóhajok hid 
jin” ábrándozó ifjú férj sem 
kótyagosodott meg annyira, 
hogy Magyarországot Velence 
gazdájává akarta volna tenni!

Az "Adria gyöngye” a ma­
gyar látogatót mindig szívesen 
fogadta. és sem a természet, 
sem az olasz nem tehet arról, 
hogy az osztrák betörés meg­
akadályozása végett, magyar 
fiuknak kellett a feneketlen in- 
govánvokba fulladni.

Úgy hallatnék, hogy a ma­
gyar nemzet fajpusztitó szándé­
kot keres azokban az osztrák 
fővezérkari intézkedésekben, a 
melyek a lehetetlen katonai vál­
lalkozások végrehajtására, majd 
nem mindig magyar ezredeket 
szemel ki!

Három esztendőnél több idő 
kellett ahoz, hogy annak a sze­
rencsétlen népnek, amelyet nem 
az érdek, hanem az adott szó 
becsülete kényszerbett fegyver­
be, kinyíljon a szeme és végre 
valakire észre vegye, hogy 
azok, akikben idáig a szó szoros 
értelmében tartotta a szuszt, 
becstelenül bánnak vele!

Bées ura kedvelt hívének már 
nagyon sokszor nevezte a ma­
gyart. A baji» került osztrák 
trón béres asszony-sandája, Ma­
gyarország jövendő zsarnokával 
a karján, a pozsonyi országgyű­
lésen könnyezve riminkodott a 
karoknak és rendeknek, hogy 
mentaék meg a hazát. A köny- 
nyező asszony és a mosolygó 
gyerek elvette az országgyűlés 
eszét és a helyett a bizonyos ir 
kiszólás -helyett, felzugott az: 
"Életünket és vérünket"! Pe­
dig hit a Mária Terézia és Nagy 
Frigyes közötti harchoz a ma­
gyar hazának annyi köze volt, 
mint a dalai láma hitbuzgőeá- 
gához. Az "Életünket és vérün­
ket” a porosz király elagyali- 
sára fordították, azután pedig 
ősapáink véresre vakarhatták a 
fülük tővét azért, hóíry meg­

ingatták Bécset.
Az a tiszta szmigazság,

A koronázási eécók alkalmá­
val, a magyar nemzet mindig 
úgy gondolkozott, hogy hátha 
az a Habsburg jobb lesz az előd­
jénél és Krisztust követő becsű 
letes ember módjára köpeti as 
esküt!

Ha sz alkotmányos kötelessé­
gek tekintetében csak címzetes 
király, a Habsburgok veaaedel 
me idején megígért valamit, 
tenni semmit sem tett, mert el 
hitette as országgyűléssel, hogy 
először a “közös” ellenséget 
kell elvertri, de azután? majd 
úgy lesz minden, amint azt az 
eskü parancsolja1 
• A fantáziának és a félreveze­
tett érzelem hatalmának is van 
hatása! Olyan keserves iskola 
után, amelyben az osztrák be- 
raapási szándék a kétszer kettő 
nél mindig biztosabb volt, a ki­
rályi Ígéretekből mégis csak va. 
lóra kellett volna valamit vál 
tatni! Legilább a választójogi 
reformot. Mert hiszen az ígé­
rettel mindig megelégedő hü­
lyeség látszatánál már m 
szebb vagyunk!

A népszabadságért küzdő vi 
lág-ethatározás. Isten és ember 
előtt méltán kíváncsi lehet arra 
a magyar politikai érettségre, a 
melyre nemcsak történelmünk 
de most élő nemzedékünk is 
olyan büszke. Mert igaz, hogy 
más országokkal szemben a ma 
gyár politikai érettség már cse­
lekedett, ’de Ausztriával szem­
ben, évszázadok óta csak a csá­
szári maszlag áldozatai va­
gyunk!

Aki még most sem elégedett 
meg a bécsi maszlaggal, az nem 
lehet magyar!

erőszakot tettek, férfiéit deportál­
ták és termőföldjeit kopár sivata­
gokká változtatták, azok inkább 
meg fogják érteni azt a különös 
pszichológiát, ami a nagyobb bű­
nözéseket is lehetővé tette. Néha 
az is a könnyebb megértést szol­
gálja, ha a tu Ínagy dolgokat egy­
szerű alkotó elemeire bontjuk, ha 
az amerikai háziaaeznyko ráesz- 

I-mélnek arra, hogy mit jelent egy 
egész népesség élelmezése i leg­
elemibb kényelmi etikosok hiányá 
ban, egy kiéhezett népnek táplá­
lása kések és villák, ipeleg étel éa. 
tányérok nélkül, akkor azután azt 
is látni fogják, hogy milyen óriási 
kietlenséggel ét nyomorral kell 
megküzdenie ennek az ellenség ál­
tal elárasztott területnek.” (Grace 
Ellery Ohanning, idézve egy né­
met naplóját a Saturday Evening 
Poe than, szeptember 8, 1817. tOt-ik 
oldal.'

"Végre nagyjában tudatára éb­
redtünk annak, hogy amit mi po­
rosz nrUlilárizzn útnak nevezünk, 
annak vereségével vagy győzelmé­
vel áll vagy bukik a mi ráfi. meg­
szokott világunk is." (Ugyanott 
18-ik oldal.

De könnyű vagy nehéz, most 
nem számit semmit mindannyian 
meg vagyunk győződve róla, hogy 
tokkal jobb, ha nem csak a német 
faj, de az egész emberiség elpusz­
tul ezen a plánétán az emberek 
általános szabadság utáni harcá­
ban, semhogy továbbra is a porosz 
rabláncon sínylődjék."

'Ások gondolkoznak másképpen, 
akik a porosz rendszert nem látták 
munkában ét a kiknek képzelő te­
hetsége nem tudja ezt felfogni. — 
Ezek nem láttok a felszabadított 
területek lakosságát visszatérni né 
mán és borzalmas kifejezéssel, akár 
csak az üldözött állatok. A nyo­
morúság jóformán kivetkőz tette 
őket emberi mivoltukból. Emberi 
nyelv nem képes elmondani az 
anyák érzéseit, akiktől fiatal leá­
nyaikat elraboltok. Ha elhallgatja 
valaki az elbeszéléseket, akkor cső 
dálkozik rajta, hogy maradt még 
épeszű nő azon a vidéken, ahol a 
németek jártok

‘Nincsen szükség a nagyításra. 
Csak a bolondok gondolják, hogy 
enne ka háborúnak összes vadsá 
gai német vadságok voltak, a há 
ború csak nagyítja a kegyetlen­
kedés! vágyat az amúgy is vad 
természetflekben, épp úgy, mint a 
békében, de maga a vad. a ke­
gyetlen rendszer már porosz ter­
mék, “Németországban készült." 
(Ugyanott 108-ik oldal.)

MINDENKI 
TUDJA AZT,

hegy ss egyedüli szer, mely e gyengéknek meghozza az erejét, e 
VIN.KO VASAS CY0GYBO8L He afaes étvágyé, he — teája 

•éesteai, emit eesik, he elhagyta ereje, ha véresegéey, ha
láegae. ha arca sápadt, aa Térjen, míg kése lese, hanem vegyen 
ez ottani patikában s mindenki által kttü-

estérban—ahol ni hatásának elismert
• gyógyhstázában
páratlan

VIN-KO VIN-KO
VASAS f 
Gyógy bort.'

VASAS
GYÓGY-

BOR

Szerkesztői 
üzenetek.

Oz. T. Youngstown, 0. — 
Semmiféle különös hatósági en­
gedély nem szükséges. Polgárié­
val sem okvetlenül. Sok helyen 
azonban kellő igazolvány nél­
kül kikötő és municiógyér kö­
zelébe nem lehet menni. Ez 
azonban mindenkire vonatko­
zik nemesek valamely vándor- 
társulat tagjaira. A Hűség Li­
ga véleményét megkérdezni 
hasznos dolog volna. Óimét meg 
tudja a lapunkban megjelenő 
hirdetésekből is.

TESTÉN
HORDOTT PÉNZE
nem hoz kamatot te áit 
el is tesstheti. Ellenben 
ha azt nálam dollár­
betétre elhelyezi, as 
8% kamatot hős ás tel­
jes biztonságban van. 
Bankom New York ál­
lam felügyelete alatt áll

KISS EMIL
I SS SECOND AVBNEU 
NEW YORK. Mr T.

Whitlock követ sürgönye 1817. évi 
September hó 12-én.

"Tanulmányozva a kézenfekvő 
bizonyítékokat, mindjárt oly té­
nyek befolyása alá kerülünk, hogy 
ki keH zárnunk a véletlen lehető­
ségek kőrrejálszásának Illetősé­
gét. A tény pedig az. hogy t tö­
meges mészárlások nyomon követ­
ték e német hadsereg valamely 
vereségét vagy sikertelen hadmü 
veletét. A Liégétől keletre fekvő 
erődök ágyul feltartóztatták a né­
met hadsereget és ezt követik a 
liégel, viaéi. vervtersl, blignyi, 
betticei. hervei és még más busz 
községben elkövetett borzalmak. 
Mdön Liégebe bevonultak, két ut­
ca során felgyújtották a házakat 
és számos embert, köztük hat spa­
nyolt is megöltek. Midőn megállí­
tották őket NamurniV Mr-’-- " 
Andennet, Bouvignieet és Cham­
pignon! és midőn elfog Unt*- .1-
murt, felégettek 150 házat Midőn 
a francia csapatok «salára kény­
szeri tették őket elpusztították a 
gyönyörű Serools völgyet é* az ott 
fekvő Roaeignol városkát melynek 
egész férfi lakosságát kiirtották. 
Mikor a franciák a Meuse mellett 
megállították őket, a borzasztó <#- 
■..„íj mészárlás következett A 
Sambrenál ugyanezt tették velük a 
franciák, mire száz házat pörköl­
tek fel Charleroiban és a tamlnesl 
borzalmas tragédiát rögtönözték. 
Mozisnál az angolok állítják meg 
seregeiket mire Borinaget rend­
szeresen kifosztották, elpusztítot­
ták ée szabadjára gyilkoltok. Ma­
tinéénál a belga hadsereg űzi őket 
vissz* és Louvain sorsa meg van

havi harcok során a Malines köze­
lében lévő Boortmeerbeek várost 
a belgák visszafoglalták a németek 
tői, de midőn megint a németek 
kezére jutott, negyven házat fel­
gyújtottak. Boortmeerbeek három 
Ízben cserélt gazdát és valahány­
szor a németek visszafoglalták, 
mindig gyújtogattok. így hát tisz­
tán látható, bogy ahol csak vere­
séget szenvedett a német hadse­
reg, ott mindenütt a polgári lakos­
ságnak kellett bűnhődnie. Ez a ma 
gyarázato a belgiumi német ke­
gyetlenkedéseknek."

“Ez annyiszor és mindig ugyan­
olyan módon ismétlődött meg, hogy 
jelentősége mellőzhetetlen, feltét­
lenül arra s következtetésre kell 
jutnunk, hogy a német parancs­
nokok feldühödve a vereségeken, 
vagy seregeik feltartóztatásán ée 
terveik sikertelenségén, képtelenek 
voltok vereségeiket philisphikus 
nyugalommal éa méltóságteljesen 
fogadni, nem volt meg bennük az 
igazságérzet, mely képessé tette 
volna őket arra, hogy ha már nem 
is mutatkoztak nagylelkűiknek, de 
legalább nyugodtan vegyék a ve­
reséget ée vagy elrendelték vagy 
men gengedték a polgári lakosságon 
elkövetett kegyetlenkedéseket" — 
“Man hat geschlossen" (lőttek), 
kiáltja el magit egy német katona 
és a város ki van szolgáltatva a 
szabad fosztogatásnak, gyújtogatás 
nsk és gyilkolásnak."

"Kétségtelen, hogy a német ka­
tonák attól tartottak és attól fái­
tok, hogy a polgári lakosság lőni 
fog reájuk. A kérdés azonban az, 
hogy ml Idézte elő a német kato­
nák eme lelkiállapotát Ama tény 
idézte-e elő, hogy a polgárok ab­
ban a pillanatban lőttek reájuk, 
vagy pedig valamely előzetes ok? 
Arra nincsen elegendő bizonyítók, 
hogy tényleg lövöldöző polgárok 
okozták ezt a félelmet a német ka­
tona lelki világában és nincs ele­
gendő bizonyíték arra sem, ami 
ezeekt a borzalmas megtorlásokat 
gyilkolásokat fosztogatásokat gyuj 
togatiaokat melyek Belgiumban 
napirenden voltok, igazolnák. Fe­
gyelem-hiánynyal sem lehet ezt 
palástolni nem akad német aki 
elfogadná ezt igazolásnak, vagy 
mentségnek."

’De hát tulajdonképpen mi is 
történt?"

‘A német katonai Írók negyven 
év óta hangoztatták cikkeikben a 
terrorizmust és mindig azt írták, 
hog ya polgári lakosság ellen épp 
úgy kell harcolni, mint a hadsereg 
ellen, pedig a polgári lakosság az 
eddigi háborúkban, legalább elmé­
letileg. meg volt kímélve a borzal­
maktól és elpusztulástól."

“A német hedaereg valójában 
egy oly felszereléssel érkezett Bel­
giumba. amilyennel hadsereg még 
— véleményem szerint — sohasem 
indult harcba. Ez a tökéletes fel­
szerelés házak felgyujUaára szol­
gált A katonák el voltok látva 
petróleumot fecskendező gépekkel 
ée sok más gyújtogató készülékkel 
is. Többek között oly gyújtogató 
masszával, melyből mutatványt 
küldök a minisztériumnak. Ha ezt 
a masszát meggyül tolták és a há­
zakba dobták, az lángralobbant ée 
hosszú ideig lobogó lánggal égett."

“Akárhovi értek is a németek, 
'proMamációbat ragasztottak ki és 
tudatták a lakossággal, hogy ha el­
lensége* magatartást fognak tanú­
sítani, akkor az ártatlanok a bű­
nösökkel együtt lakóin! fognak."

"Többek közt például szolgálhat 
erre az a proklamáció, melyet bá­
ró von Der doltz pasa tábornok, 
mikor Belgium főkormányzójává 
nevezték ki, kihirdetett, mert az 
olyan tételt hangoztat, ami előt­
tünk meglepő."

“A háború kegyetlen szükséges­
sége az, hogy az ellenséges csele­
kedetekért a büntetés ne csak a 
bűnösöket, hanem az ártatlanokat 
is sújtsa."

VASAS 
Gyógybort.

Es a GYÖGYBOR Kapható a paükák-
már ezrekre menő i ban- és sztórokben
reményt vesztett em- üvegenkint 1 dollárért,
bérén segített, magán is segíteni fog. Számos elismeri levelekkel 
Igazolhatjuk, hogy oly esetekben is segített a VIN-KO VASAS 
GYÖGYBOR, ahol már segítség nem volt. Esen gyógy bor azért 
kedveltetek minden által, mert igen kellemes, jó az ize. 

Ha ott nem kapható, 
küldjön be egv papirdol- 
lárt egy üvegért, vagy 5 
dollárt 8 üvegért erre a 
címre: ROYAL MFC. CO.

Degweene, Fa.

az volt a célja, hogy a polgári 
lakosság körében a terrort ter­
jesszék és aki ezt állítja, az csak a 
német katonai szakírók ama elmé­
letét állapítja meg, melyet azok 
éveken keresztül fejtegettek. Ez 
egy része volt az általános .politi­
kának. A háború szent dologgá 
vált és a németek első kötelessége 
az, hogy mindent megtegyenek az 
államért, ez a kötelesség megelőzi 
a lelkiismeretet, becsületet és min 
den erkölcsi tényezőt. Bizonyos ti­
tokzatos állapotot teremtettek meg 
és mindazok az emberek, akik ma­
gánéletükben vagy egyénileg nem 
is gondoltak .volna arra, hogy 
ilyesmit elkövessenek, bármilyen 
rablást, gonoszságot vagy kegyet 
lenkedést elkövttek abban a pilla­
natban, amikor el mondhatták ma­
gukban, hogy azt az állam érdeké­
ben követik el. Az államról alko­
tott ilyen titokzatos felfogás alap­
ján a tett szent és nagy dologgá 
vált, az ilyen fogalom, ha közül 
dalba ment át, a rossz cselekede­
tek végtelen lehetőségeit nyitotta 
meg. Az egyenruhának is van va­
lami bűvös hatása a németekre, 
nincs kétség az iránt, hogy mihelyt 
egyenruha ven rajtuk, azt hiszik, 
hogy most már szinte emberfelet­
tiek."

között maradni, hogy mindent oly 1
bizonyítékokkal igazolhassak, me- . 
lyeket a mi törvényszékeink is, 
megfelelő bizonyítékoknak elfogad 
nának.”

‘Nem az a legrosszabb, hogy mi­
után Belgium Németország aján­
latait visszautasította, ezért Bel­
giumon erőszakkal kell bosszút ál­
lam, de a legrosszabb az, hogy a 
támadó azzal akarta jogos színben 
feltüntetni tettét, hogy az áldozat 
jó hírét igyekezett tönkretenni."

Brand Whitlock, s. k."
(Vége.)

BETEGEKNEKINGYEN 
' TANÁCS.

DL A. NEUMAN
et Imim ervesl ■ yAf ytuéeeriheyek iS CnVpiirü ■•kíéM JíW.AJ» I
?47 DUMB Sir., Paterson. N. J. 
Minden beter himlőmmel ford mbit net-
.•MSTUsví
MisMUMálSStMs. Vasárui HS U-W

“Él tg ya polgároknak eme előre 
megfontolt és szervezett mészár­
lása, mindezek a gyilkolások ée 
kegyetlenkedések, a nőknek meg­
gyel ázása, a gyermekek legyilkolá- 
sa, az akaratos pusztítás, gyújto­
gatás, rablás, fosztogatás, egész 
városoknak a föld színével való 
egyenlővé tétele, oly cselekedetek, 
melyeket semmiféle katonai szük­
ségességgel nem lehet mentegetni. 
Készákarva követték él azokat, a 
tudatosan és tudományos alapon 
szervezett terrorizmus politikájá­
nak része ez."

“De ez még nem volt minden. 
Miután leírtam ezt a jelentésemet 
és miután már egyszer átolvastam 
azt, ha arra gondolok, hogy mit 
tettek ezzel a néppel, akkor szinte 
szégyen lem megám, hogy egy hi­
vatalos, hideg jelentésben tudtam 
Írni a tőrtóéntokről. De igyekez­
tem az igazságnak megfelelően 
ecsetelni mindent, minden nagyítás 
nélkül. Igyekeztem ama határok

Biztonságban van a 
PÉNZE,

ha nálunk helyezi el 
kamatozó betétül.

NÉMETH JÁNOS 
ÁLLAMI BANK
1597 SECOND AVENUE 

NEW YORK

DR. LORENZ

Pittzburghban------.____ férfiak----
az egyedüli specialists.

844 Fess An., Pittsburgh, Fs.
Rendelő órák:

HétfSn, szerdán, pénteken reg­
gel 8 órától este 6 óráig.

Kedden, csütörtökön és szóm- 
beton reggel 9 órától este 8 
óráig.

Vasárnap és ünnepnapokon 
‘ 10 órától d. n. 2 óráig.raggal----------------------------

24 ÉV 6TA FOLYTAT MAR 
GYAKORLATOT.

X perth asnboyi magyar római katholikua 
hitközségnél a következő könyvek kaphatók

. I) HinruUnzS ABC » Olvzrókftnyv dsribjsa K«pez biblia » KsHUsmiu dsrtbla  ............................  aj i» Siampzy ttl« énekes imakönyv dtrabla ...........................  SS <
60 dolláron felüli rendelésnél 6 százalék engedmény.

100 dolláron felüli rendelésnél 10 százalék engedmény, 
A pénz » rendeléssel esytitt küldendő e címre:

Hungarian Sisters
J COBTLA.M) SraZET, ——**•'*

Midás Király 
Borotvák.

válni. Kapható minden nagyobb város­
ban feltétlen jótállás mellett. Vágja ki 
est a hirdetést és vigye abba a sztórba, 
ahol venni szokott. Követelje a Midas 
Király borotvákat, ha nem tartja a 
sztóros, megkaphatja, ha ir nekünk.

ÜGYNÖKÖKET IS KERESÜNK.

KING RAZOR MANUFACTURING CO.
Aatarikábea a legjobb. INDIANA, FA. Alaptttatott 1904-ben.

t

A szövetségei I

yialatt a nyuza 
az olarz hzreter» ■ 
sebb helyiérdekű 
nak és a szöveti.. -, 
lsét helyen várják 
leire az osztrák 
újításit, addig a l 
den előzetes behn 
kül támadásba m- 
vetaégesek és Aii>; 
sikerrel nyomulna 
harcok itt különb 
folyó és az Adna 
egvre fokozódó 
Francia és olasz r, 
ga tva az Essad j- 
alatt álló albán m 
landóa-n szoritják 
narkia seregeit és 
■telőtt állanak, amr- 
aiáuak legszámv," 
sa.

Ezzel egyidejű'. 
támadásba menti. 
doniai fronton le\ 
seregek is az agy­
törők csapatokká 
balkáni támadás-, 
sokat remélnek (l 
mert annak siker, 
ben a monarkia 
bizonyos mennyir.

- elvonni az olasz b 
azt a Balkánon 1< 
török csapatok 
küldeni. _

balkáni here 
legutóbbi táviraté 
következők:

lton dón, jul. 11. 
franciá és albán 
ugatásával és ansm 
különitmény sec *' 
sikeresen nyomult! 
bániában Az ut< 
szerint a Devoü fi 
ria tenger közt 
mértföldnyi fron- 
sikereket értek el 
szövetséges csapa 
környékén bamo 
mintegy száztíz- 'r 
távolságra a ti>n| 

A jelenlegi hat 
ja az. hogy a sz»v 

•tokokba vegyék a: 
a rómaiak idejét-", 
mey Monasztirbó! 
zet és elfoglalva 
nan az adriai te: 
tül csapa tokár 
délszerb iá ha, atn; 
komoly bajokat 
ellenségnek az t: 
teken

Az olasz sereg' 
folyótól indultak 
goi hadihajók tár 
fett tizenöt mért fi 
előre. Körülbelül

növeli » gyenye. 
telt emberek eres 
már tíz nap alat 
nagyon ajánlják ' 
huni Szenátorok 
tagok, iámért orvosra 
légügyi hivatalnokiF 
meg orvosát vagi 
miatti

FIGYELEM! Szenvedő nők és férfiak!
SSSSSSSWMH....................... mm. ....... a. .«mO

Dr ALDEN
717 lawtor A ve.,

DUTAIA*
Pittsburgh, Pa. 

TAÄA081

'mm

"Ezeket a cselekedeteket nem 
fegyelmezetlen katonák követték 
el akkor, nem szári követték el 
szokat mert “szabad vadászok" 
működtek, nem azért követték el, 
mert “valaki lőtt', de elkövették, 
mint egy előre kigondolt rendsze­
res tervnek eredményét, melynek

, Minden----- -tudományos I

p* Ageeriks

A — íegujnbb . irodám mtn-

—1 »SS:
P keros fel

\ MUK: D. e. 91« este 8-ts- VASÁKNAT 4L'S . i**1



SZAKA nSAG

a lEiiinum«SZÖVETSÉGESEK BALKÁNI
OROMUL Vörös Kereszt HEW TOBEA Portage, Pa. beli magyarok a 

Hűség Ligaért augusstes negye 
'«tikén a Liga érdekében ünne­
pélyes felvonulás és nagygyű-

FŐÜZLÍT FIÓKTELEP
67 William Btteet 109 A venne A.

A szövetséges csapatok sikeres harcokat foly­
tatnak Albániában. v Ms lees Portageon. x

Portage, Pil, jul. 9. 
Folyó hó 7-én igen látogatott 

gyűlése volt I Portage ée vi-

ALAPTŐKE ÉS TARTALÉKOK

Mialatt a nyugati fronton és 
az olasz harctereken csak ki­
sebb helyiérdekű csatak foly­
nak és a szövetségesek mind a 
két helyen várják a német, il­
letve az osztrák offensive fel­
újítását, addig a Balkánon min 
den előzetes beharangozás nél­
kül támadásba mentek át a szö­
vetségesek és Albániában teljes 
sikerrel nyomulnak előre. A 
harcok itt különösen a Bevoli 
folyó és az Adria közt folynak 
egyre fokozódó hevességgel. 
Francia és olasz csapatok, támo 
gatva az Essad pasa vezérlete 
alatt álló albán csapatoktól ál­
landóan szorítják vissza a mo- 
narkia seregeit és immár Beret 
4l(jtt állanak, amely déli Albá­
niának legszámottevőbb váro-

yolságra van a régi római nt 
legközelebbi pontja El Bassen- j 
tói délre a Skhumbi folyó mel­
lett. A megindult offenzivának 
azonban nagy politikai háttere 
van. Az albán lakosság nagyré­
sze már is a szövetségesek ol-j 
dalára állott és Essad pasa ve*i 
zérletével máris tekintélyes al­
bán sereg támogatja a szövyt- 

céljaik elérésé-

déke Magyar Önképzőkörnek. 
Az ónk. kör hivatása magasla­
tára emelkedve nagy lelkesedés 
sei egyhangulsg

BETÉTÁLLOMÁNY•CROW.PMARI
elhatározta, 

hogy mint egy test és egy lé­
lek minden erejével, minden te­
hetségével oda fog hatni, hogy 
a Portage és vidéki magyarok 
egytól-egyig tagjaivá vájjanak 
az Amerikai Magyar Hűség Li­
gának. Miután Son kW y András 
elnök felszólításéra Almássy 
József, a Hűség-Liga itteni szer 
vezője előadta indítványát a 
Ligába való belépés és annak 
méltó megünneplésére vonatko­
zólag Sonkoly András, Maries 
József, Gyuricza Miklós-és Pál 
András hozzá szólása után, me­
lyet az önképző tagjai hozzá­
juk illő figyelemmel végig hall 
gattak., a gyűlés egyhangúlag 
elhatározta, hogy itvevén a 
vezető szerepet, minden erejével 
szolgálatéba áll e hazafias cél­
nak. A szervezés ideiglenes' "és 
előzetes kiadásaira megszava­
zott 50 dollárt.

Ezután megválasztották a

WiSwHUtA.M.
LILIOMTEJ

séges hadakat 
ben.

Róma, jul. 11. Az olasz csa­
patok sikeresen folytatják elő­
nyomulásukat Albániában. A 
monarkia hadai visszavonuló­
ban vannak a Skhumbi folyó 
mindkét oldalán. A szövetséges 
csapatok már csak néhány mért 
földnyire vannak Fieritöl, a 
mely délalbánia egyik legszá­
mottevőbb városa.

Bécs, jul. 11. (Londonon ke­
resztül.) A monarkia hadveze- 
tósége a balkáni harcokról a 
következőket jelenti: Albániá­
ban uj védelmi vonalat 1-étesi- 
tettünk. A Devoli völgyben a 
francia csapatok támadásait si­
kerrel vertük vissza. Macedóniá 
ban kisebb jelentőségű harcok 
voltak, amelyek a helyzeten 

változást nem hoztak.

A Transatlantic Trust Oompenynil betéteket tart: az Egye­
sült Államok Kincstára, az Amerikai Postatakarékpénztár,

New York Állam és New York Város.

MAURICE GENERÁLISdent oly 
alt, me- 
leink is, 
l elfogad FMVELMEZTE1ESETSÜSRÜ liliom csokor

előtt e fenti képen látható » * \
amely a leghatásosabb szépitöszereket fog C7pnCPg titkának, 
lalja össze. Méltán nevezik e szereket a DACpöCg Lt LTV Cili«. IX,
mert valóban »zok. Sok éves kísérletezés után sikerült a kitűnő hírnévnek örvendő 
Vörös Kereszt Patika tulajdonosainak e szereket feltalálni és ma már e szereket az 
egész világ ismeri és a leghíresebb szépségek, hírneves színésznők kedvenc szépito-
szerei ezek. ' , , , , , . ,

Miérti Mert ez az egyetlen készítmény, mely amellett,.hogy ártalmatlan, a legfel*- 
rebbre, legsimábbra a legüdébbre varissolja az arc, nyak, kebel és kéz bórát s eltünteti 
a foltokat, kiütéseket s megakadályozza ráncok, szeplok keletkezeset.

A T-TT-TftM CSOKOR, mint fenti képen látható, négy szerből, Liliom Krémből, 
Púderből, Liliom Szappanból s üveg Liliomtejből áll s az egész készlet ára csak két 
dollár. — Rendelje meg még ma s küldje a pénzt a rendeléssel erre a címre:

hogy mi-

(Folyt, az 1. oldalról.)
losszut ál

rokból már kikerült csapatok 
előbb az angol és francia bri­
gádokhoz, hogy keresztül men­
jenek ott a hadviselés első gya­
korlati iskoláján, mielőtt önál­
lóan működhetnének. *Az ame­
rikai csapatok kiképzése így is 
elég gyorsan történik és kellő­
képen lehet velük pótolni azo­
kat a veszteségeket, amelyeket 
mi szenvedtünk.

Az amerikai csapatok küldé­
se főleg a hajózási viszonyokon 
múlik és ebben a tekintetben is 
óriási előhaladást tett Amerika.
Már eddig is hatalmas hajópar- 

I kot létesített, amellyel az élei- 
miszerek, a muníció és a csapa- Ketten súlyossá, többen pedig 
tek szállítását lebonyolítani ké- könnyen megsebesültek, mikor 
pes és ereje ebben az irányban Louizianáhaji felborult egy ett- 
hova tovább, csak növekedni pstsstilitó vonat,
fog. Megbecsülhetetlen szolga-j 'ghereveport, Lsl, jul. 12. A 
latokat tettek az amerikai hadi- jvfcksburgh, Shevereport A 
hajók is amelyek hatalmas se- pacjfjc vasúttársaság egyik vo- 
gitséget nyújtottak tengeri had Mta> amelv katonákat szátli- 
erönknek a tengerek betyárjai: hami^ viltóállitás követ-
a német buvárhajók e>ni had-' kertében felborult Haughton,

hogy a
színben

semmi LW
rni, IGYEN

+ VÖRÖS KERESZT PATIKA +PARTS ELISMERÉSE A SZÖ­
VETSÉGESEK IRÁNT. CLEVELAND, OHIO8901 BUCKEYE ROAD,

rók:Négy legszebb útvonalát négy
szövetséges uralkodóról nevezte KATOMtl

AZ UJ SZIBÉRIAI KORMÁNY 
A KÖZPONTI HATALMAKPária, juL 11. A francia fő­

város tanácsa Amerika szabad, 
ságimnepének napján a Troca- 
dero .avenuet, a főváros egyik 
leghatalmasabb útvonalát Wil­
son elnök nevére keresztelte el. 
A tanács most ujAbb határoza­
tot hozott, amely szerint négy 
más főútvonalat a szövetséges 
államok uralkodóiról nevj^tt 
el. Az egyik avenue Albert bel­
ga király, a másik Emanuel

ELLEN.
valamit súgott egy mögötte ál­
ló német tisztnek. Erre a kép­
viselők ilyeneket kiáltottak fe­
léje :

“Le Mirhádul!”
“Le a Mirha* cselédeivel, t 

bolshevikiekkel!”

(Folyt, az 1-ső oldalról.)

Utcai harcok Moszkvában. A németek elitélne* embere­
ket ,és ki végzik ókét, anélkül, 
hogy rendes kihallgatásnak vet 
nék őket alá. Erre az inzultus­
ra csak vérrel és lánggal felel­
hetünk. Meg fogjuk mutatni, 
hogy nem engedjük sárba ta­
posni magunkat.”

A németeket kiseprik Ukrajna-
, 'bői.

“Kiseperjük a német uralmat, 
Ukrainából. A németek közül 
már eddig is ezren és ezren fi­
zettek életükkel hazájuk kapzsi 

, volta miatt.
j A, breat-litovski békeszerző­
dést Ukraina szabadságának á- 

: rán kötötték meg. Tiltakozunk 
j ez ellen a békeszerződés el­
len.” '

j E szavakra a Jobb és Bal 
! képviselői felálltak ée úgy, áll­
va tapsolták a szónokot. Ilyes-

. . , . , . ___fajta felkiáltások hangzottaknai kormány hadsereget szer-
vez azzal a céllal, hogy Német­
ország ellen küldje.

Az Exchange Telegraph Co.

Amsterdam, julius 11. A leg­
újabb jelentések szerint Moszk­
vában a bolsheviki csapatok és 
^ szocialista forradalmárok kö­
zött még mindig nem szűntek 
meg az utcai harcok. Az ellen- 
forradalmárok elbarik adózták

A szövetségesek beavatkozására

utcát Péter szerb királyról ke­
reszteltek el.

ellenségnek az elfoglalt terüle­
teken.

Az olasz seregek a Vdjutza 
folyótól indultak el és az an­
gol hadiAjók támogatása mel­
lett tizenöt mértföldet haladtak 
előre. Körülbelül ugyanilyen tá

BOY NÉMET KATONA ÖN-
GYILKOSSÁGA

A szolgálati fegyverével végzett 
az életével.

A BELGA KIRÁLYI PAR VAL6 éráig. riai kormány a brest-litovski 
békeszerződés megsemmisítését 
követeli, azonkívül a leghatá 
rozfrttabban állást foglal a köz-

XT , . .. ..... . /ponti hatalmak ellen. A szibé:ten Nachrichten közlésé szerint
egy Johan Schrumpfnevn káp­
lár szolgálati fegyverével szi­
vén lőtte magét és szörnyet 
halt Hátrahagyott levelében 
azt irta, hogy megundorodott a‘Moszkvából vett értesülése aze- 
háborutól, mindentől s mintsem rint Komiloff tábornok azt a 
hogy mások ellen fogjon fegy-, kijelentést tette, hogy a soviet 
vert, inkább a saját életét vég- kormányt hajlandó elismerni 
zi ki. így kevesebb bűnnel tér-[abban az esetben, ha Németor- 
helve járulhat Isten elé. Iszág ellen hadsereget szervez.

LALKOZASA.

AZ AMERIKAI MAGYAR HŰSÉG-LIGARepülőgépen tették meg az utat 
az angol csatornán keresztül

London, juL 11. Albert belga 
király és felesége Mária király­
nő repülőgépen tették meg az 
utat a? angol csatornán keresz-

AT MA*

a kormány kezdeményezésére alakult és a kormány 
fenhatósága alatt működik.

“Le a brest-litovski békeszer 
ződéssel.”

AKI HD AMERIKÁHOZtül, hogy idejében elérkezhesse­
nek a Buckingham palotába, az 
angol királyi pár erüstmenyeg-

“Le Németországgal! ”
E felkiáltások alatt Mirbach

növeli a gyenge. “««« *» “JT*;Mit emberek ‘»Jet *ok «mtben 
már tíz nap alatt Használják fa 
nagyon ajánlják volt Egyesült Al- 
lamf Szenátorok és Kongresszusi 
tagok, ismert orvoáok.és voTt Egész, 
ségügyi hivatalnokok. — Kérdezz« 
meg orvosát vagy gyógyszereazet a 
miatt _______ "

Amerikai Magyar Hűség-Liga tagja lesz, és 
ri igazolványával hűségét bizonyítja az 
iült Államok iránt, mely ebben a válságos 
en is kenyeret és oltalmat ad az amerikai 
íróknak.
magyar nem ellenséges idegen, igy határozta 

ilson elnök. Ezért hálásaknak kell rautátkoz-,

A TÁVIRAT ÁTVÉTELÉRŐL SZŐLŐ JÁVÁSLÁT zöi ünnepélyéin. A királyi pár­
nak már csak egy éjszaka ál­
lott a rendelkezésére ée ez időn 
belül nem juthattak hajóhoz, a 
mely átrihette volna őket. Er-A SZENÁTUSBAN,

JAPÁN HARCRA KÉSZÜL.
ellenzéke lesz majd. Ez azon­
ban egyelőre nem következett

Washington, jul. 12. Az a ja­
vaslat, amely az Egyesült Álla­
mok területén levő összes táviiá 
kát, telefonokat és rádió készü-

unniir mrfrmrrrf
-

AKI HÁLÁS AMERIKA IRÁNT,EDISON FIA KATONA LETT.lékeket, valamint a kábel rend 
szert, a háború tartamára a kór 
mány rendelete alá bocsijt s a 
mely javaslat Wilson elnök tel­
jes hozzájárulását bírja, mi-

az belép az Amerikai Magyar Hűség-Ligába. Tag 
lehet minden -amerikai magyar, polgár és nem 
polgár, férfi és no egyaránt

Tagsági dij egyszer és mindenkorra 1 dollár. 
— Töltse ki az alábbi szelvényt és küldje be 1 
dollárral együtt A tagsági jegyet postafordultával; 
megkapja. ________ T

roekájéban teljesen inkognito 
seélltak meg egy szállodában. 
Másnap reggel azután vonaton 
folytatták Útjukat Londonba. A 
királyi pár nyilatkozata agennt 
az utazás a levegőben rendkívül 
kellemes volt Alfonz spanyol 
királyon kívül Albert belga ki­
rály az egyedüli koronás fő, a

Vágja, ki

tartja a
ir nekünk.

glehet ősén nagy ták. be.ItiNK. vaslatnak me.

ki repülőgépen utaaatt már.
A* "‘kai Magyar ^üeég-Liga tagja óhajtok lenni 

Az 1 d")l*r tagsági dijat, mely egyszer és mindenkorra 

szól, mellékelem. N '. 3
Név--------- ----- ------------ ------- " ----- -----
Utca és M—a™ vagy P. O. B. szám------ ---------------—f

WILSONRÖL ELNEVEZETT
UTCA.Aki naponta *8.00-$10.00 akar keresni, az 

jöjjön Pond Creekbe. WiUúunson, VT. Va.-tól 8 
mértföldnyire a Kentucky oldalon. Tizenkét öreg 
és uj bánya, a szén magasr* * 

i sem gás, sem viz. Carbid 
' cent, Heading szin 

zunk. Káré van elég 
mazásunkban. Jó hí

pia,, julius 11. Pslermo vá-
VotÁiillr tanácaa s város egyik 
főutcáját azokért az érdemek­
ért, amelyeket Wilson elnök az 
emberiség érdekében szerzett, 
az Egyesült Államok elnökén* 

el. A palermói

Helység.-nappal dolgo-

American Hoogarlan Loyaltyitással, jó tíz- nevéről
ik. Az utazási

IRON

V jg

jiéfvib
, .iniit-“ a in nfaif—I —- -
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A legjelesebb «socialists, tigyvé-

Szabadság kötvények potom 
áron való összeváaáriáaa által
igyekeznek vagyont siereani. 

Zademáck,

többieknek
A kémkedést törvény 
.ével vádolják a Bobttnyk nk 
ralnlal lapot, surkentMt és 

üxletreuetójót.NYÁRI ISKOLA.

A clevelandi első magyar ref. 
egyházban, mint eddig, es év­
ben is van nyári iskola.

A. iskolástatás módosaiéira 
as elöljáróság a követkesöket 
kosza a szülők tudomására :

I. Nyári iskola két helyen 
tartatik, úgy mint a kózpont- 
ban as E. 79-ik utcai templom 
mellett levő helyiségekben, to­
vábbá az uj negyedben (az E.
105 utcán felül levő területen)
2839 B. 124 Str. szám alatt.

L A központban 7 csoportban 
4 tanító által oktattatnak a nö­
vendékek és pedig az első vagy 
előkészítő csoportban, melybe a 
6 évet betöltött,» de még angol
iskolába nem járt gyermekek vétő gyermekek, a 
taníttatnak; az I-ső osztályban, 

évet betöltött

9-től 12-ig és délután 2—4-ig, 
a délutáni órákban az egyház 
lelkésze és tanítója felváltva 
vallástanra fogják tanítani a 
növendékeket.

III. A felvétel feltételei. Egy­
háztagok gyermekei minden 
különösebb kikötés nélkül, tan­
díjmentesen ft! vétetnek, osak 
arra inttetnek a szülök, hogy 
gyermekeiket az iskola rendjét 
illetőleg az iskola folyama alatt 
megkülönböztetett figyelemmel 
tartsák, mulasztásaikat ne tűr­
jék. a szükséges tanszereket be­
szerezzék s a tanítási órákra 
pontosan küldjék. As iskola fe­
gyelmi rendje ellen több Ízben 

mennyiben

A szövetségi esküdtszék s 
kémkedési törvény három rend­
beli megsértése miatt' vtd alá 
helyezte a clevelandi Robitnyk 
(Munkás) nevű ukrainai lap 
üzletvezetőjét, szerkeaztöjét és 
segédszerkesztőjét, valamint 
magit a lapot ia az ellenséggel 
való üzérkedésre vonatkozó tör­
vény megsértéséért. A lap há­
rom embere ellen még ennek a 
törvénynek a megsértése miatt 
is vádat emeltek.

_______ _ aki 50 éves német,
már huszonhét éve él Ameriká­
ban. Hirdetési ügynöksége van 
a Permanent Buildingben. A °
1533 E. 93rd streeled levő ott-1 Seymur Stedman chicagói 
honában tartóztatták le, min- ügyvéd, aki a tíz évre elitéit 
tán a szövetségi hatőriig vád Mrs, Rose Püstor Stokes-t véd- 
alá helyezte. |te, Clevelandi« érkezett, hogy

Avval vádolják, hogy ez Eugene V. Debs szocialista ve- 
Egyesült Államok vereségét jó-1 zér védelmét előkészítse. Sted- 
solgáttá, szépitgette a németek man úgy nyilatkozott, hogy vé- 
hadviselési módját s az ameri- dötársai lesznek Morris Hilquit,

a new yoriti szocialisták polgár­kai Vörös Keresztet csalónak

melybe a 7 évet betöltött s a 
múlt nyáron már magyar isko­
láiba járt gyermekek taníttatnak 
magyar írás, olvasásra, ha már 
as angol iskolában az angol 
•A B C-t tanulták és tudják; a 
Il-ik osztályba a 8 évet betöl­
tött • már a magyar iskolába 2 
évig feljárt növendékek vétet­
nek fel, a kik már a magyar 
A B C-t is ismerik; a III-ik és 
IV-ik osztályba a 9, 10, 11 évet 

> betöltött s magyarul már folyé­
konyán olvasni tüdő gyermekek 
»taníttatnak különösebben a ma- 
• gyár nyelv* helyes ismeretére, 
írásra és beszél és re. E csoport­
ba felvétetnek azon gyermekek 
ía, kik már a 12 évet betőltvén. 
megkonfirmáltattak s különösen 
is figyelmébe sjánljuk s szülők­
nek, hogy ilyen gyermekeiket 
felküldeni, sőt kényszeríteni el 
ne mulasszák, mert még csak 
most vannak abban a korban, 
hegy értelmi fejlettségüknél 
fogva a magyar nyelv ismere­
tében e magyar voltakkal össze- 

ő tudnivalók megsserzésé- 
eredményesebben előbbre 

heladhsmenstr E növendékek 
oktatására, nevelésére éppen ez 
oknál fogva különösebb gond is 
fordittatik.

_ többiek előhaladását gátolják, 
az amngv rendkívül nehéz mun­
kát súlyosbítják, az iskolából 
kitilttatnak. •

Nem egyháztagok gyermekei 
szintén különösebb tandíj nél­
kül, tehát ugyanazon feltételek 
mellett, mint az egyháztagokéi 
vétetnek fel, de csak abban az 
esetben, ha a szülők további el­
kötelező» vállalása mellett az 
1918 évi egyháztagsági dijat be­
fizetik.

Más vallásu gyermekek az 
egyháztanács további intézkedő 
séig az iskolába a helyiségek 
szűk volta s a tanítók számé 
nak elégtelensége miatt nem 
vétetnek fel ez éven, csak az 
óvodába, melynek rendje teljes 
mértékben a régi módon 
rád.

minősítette.

halálozás.

özv. Schaffer Mihilyné 
lése.

teme-

raesterjelöltje és Joseph W. 
Sbartz, daytoni ügyvéd, aki C. 
E. Rntbenberget, az etítélt ele-j 
velandi szocialista vezért védte, j 

Stedman megjelent csütörtó-

Waall Sawezyn üzletvezető, 
Paul Ládám szerkesztő és J. S 
Switenky segédszerkesztő szer­
dán állottak Weatenhaver bíró 
elé, hogy feleljenek arra a kér 
déere, hogy bűnösnek érsik-e 
magukat. Mind a hárman “nem 
bünöenek” vallották magokat, 
mire a biró fejenként 5000 dol­
lár bail alá helyezte őket. Mind 
a háromnak a megyei börtönbe 
kellett menni, amíg jótálló nem 
jelentkezett értük.

A vád szerint május elsején 
a Robitnyk egy cikkben magasz­
talta az orosz munkásság forra­
dalmát i azt óhajtotta, hogy 
bárcsak feltámadna minden or 
szágban a proletárnép a tőké­
sek ellen.

A cikk angol nyelven átfor­
dítva ez ügyészség kezében van. 
A lap ellen azért emeltek vádat, 
mert a május elseji cikk szóról 
szóra való fordítását nem ter­
jesztette a postamester, mint 
cenzor elé.

lemét kevesebben vannak 
egy gyei azok, akik a clevelandi 
magyarság pioneerjei. Meghalt 
özv. Schaffer Mihályné, aki fér­
jével, az 1915 júliusában el 
hunyt Schaffer Mihálylyal 38 
évvel ezelőtt vándorolt Kassá 
ról Clevelandba e azóta az arat

megjelent csurono-| 
kön reggel Weatenhaver szövet­
ségi biró előtt s arra kérte,hogy 
Debs kihallgatását halassza el. 
Kívánságát teljesítette a biró, 
de Kavanagh helyettes ügyész 
kijelentette, hogy nem akarja 
egészen a novemberi választá­
sokig halogatni a dolgot.

rikai magyar Debrecennek volt 
lakója.

ösv. Schaffer Mihályné áldo­
zatkész, jótékony asszony volt, 
aki mindenkin segített, aki csak 
hozzáfordult. Férjével együtt 
sok magyart támogattak pénz­
zel, jó tanácscsal abban az idő­
ben, amikor még nehezen bol­
dogult a magyar Clevelandban. 
Házukat magyaros vendégszere­
tet jellemezte mindvégig.

Az öreg amerikás matróna 
Julius 9-én halt meg 1665 E. 82 
Streeti otthonában s a gyerme­
kei, valamint nagyszámú, elő­
kelő rokonsága és jó barátai 
részvéte mellett julius 11-én 
délelőtt 10 órakor temették el 
a Olenville temetőben.

Ha |ó szivart akar.

Újabb letartóztatások.

IV. Tanítanak a kodban: A Mtóság letartóz
-V konfirmilandókat M. una stanislaa Ä Hangelt, a 

Tóth Sándor lelkész. helybeli lengyel napilap auer-
2- “ftfrUgo- kelőjét «. akit avval vádol-

kat Nt. Tóth Sándomé asszony.
3. A III. és IV. valamint az

előkészítő osztályukat Daróczy 
Pál tanító. i

4. Az óvodát: Daróczy Pálné 
asszony, óvónő.

Az V-ik csoportba a 12 évet 
betöltött az ez évben konfirmá­
cióra érett értelmes komoly a 
magyar nyelvben ée olvasásban 
már teljességgel jártas növen­
dékek oktatta tnak a konfirmá­
ció alapját képező hittudomány­
ra ée erkölcsi ismeretekre.

A VTI-ik csoportba az óvodás 
növendékek tartoznék a betöl­
tött 3 éves kortól 6 éves korig. 
Fiatalabb kit gyermekek, kik 
még más gondozást is igényel­
nek, sem magukban, sem feljá- 

, ró nagyobb teetvérjük oldalán 
nem vétetnek fel.

2. As uj negyedben 1 helyi­
ségben 2 csoportban 1 tanító ál 
tel taníttatnak a növendékek. 
Felvétetnek a betöltött 7-ik év­
től a betöltött 12 évig a gyér 
mekek az 1-eő csoportba, kik 
még magyarul olvasni nem tud­
nak, másik csoportba, a kik 
már tudnak. As első csoport 
korra való tekintet nélkül ala- 
ÍSttatik, a mennyiben főtan 
tárgya a magyar olvasás tanu-

Az uj negyedben: Arnóczki 
Ilona k. a. egyházi titkár, tanít 
délelőtt, a lelkész pedig délután.

Három ellenséges idegent vittek 
Port Ogiethorpeba.

A szövetségi hatóság emberei 
három ellenséges idegent szálli 
tottak csütörtökön az oglethor- 
pei erdőbe.

II. A tan Házi idő tartama 
minden nap ( vasárnapot ki­
véve) a két hónap alatt reggel 

/Bőrétől délután 1 őriig a köz- 
Az uj negyedben fél

nmnurALT németek.
\

Ernest Rosehert, aki Lake- 
woodon a 1226 Beach Streeten 
lakott, azért internálták, mert 
_ m volt hajlandó minap egy 
hazafias felvonulás alkalmával 
az amerikai zászló alatt mar­
ch ölni. Roseher a német tenge­
részeiben hadnagy volt imiif 
tartalékos tiszt.

A másik két internált: Ignátz 
Pihen, 2653 E. 69th St. és Péter 
Paieh loraini lakos, akiket I. W. 
W. nyomtatványok szétosztásá­
ért tartóztattak le.'

ckeye Road 9218 szám alí 
Cigar Co. 

jön Bu- 
R. A. M. 

161—66

Az elhunytat gyermekei 
Bertha, Róza. Rudolf Otto és 
Arthur siratják.

-------- o - —

KI BISHOP UTÓDA?

nak, hogy elmulasztotta beter­
jeszteni a polgármesterhez 
lapjában megjelent cikkek an­
gol fordítását. Dangel nem bű­
nösnek vallotta magit, mire a 
biró 2000 dollár bail alá he­
lyezte.

Letartóztatták Félix Janoiki 
lengyel gépészt is, aki a 1411 
E. 59th streeten lakik. Avval 
vádolják, hogy írusitgatta a 

War, What fórt" chnfl köny­
vet, amely art jósolja, hogy a 
katonák meg fognak szökni 
hadseregből és segíteni fogják 

munkás osztályt abbeli törek­
vésében, hogy a világon min­
den fegyvert a kezükbe kerit- 

s megbuktassa as uralkodó 
osztályt.

DB, BRAUN MIKSA
MAGYAR FOGORVOS 
Telephon« Princeton aeűz-K. 

8904 Buckeye Rd.. Cleveland Rendel re**ef e-lffl ene 10-le. - Veaárnnp reggel t-tfll d. u >-lt

Leckét adok as angol nyelv­
ben, Írás, olvasásban. Javítson 
a helyzetén és növelje a fizeté­
sét. Tanuljon szónoklattant. — 
Nyitva reggel 9 és este 9 óra 
között.

Nyári kedvezményes tandíj.
MISS DYKES ALBRIÓTH 

301 Olarwoe Bldg., Cleveland.

Bizalommal fordulhat hozzánk
bármilyen férfi és női 

betegségétől.
fehér kereszt patika

West 26-ik utca és Lírain A ve. 
earok, Cleveland- O.

Goodlow’s Ruhák
KISZOLGÁLÁS volt as a sxikla, melyem legtöbb sikeres üzlet fel­

épült
TISZTESSÉG!IBS ÁRUK folytonos forgalmat biztosítanak minden

üzletnek.
ÁRUK TARTÓSSÁGA ezer meg ezer barátot szerzett, mert senki 

se szereti pénzét kidobni.

Kiszolgálás - Tisztességes áruk - Aruk tartóssága
ÓRIÁSI SIKERT BIZTOSÍTOTTAK A

Gooőlovte
RUHÁKNAK.

Ugyanakkor felhívjuk szives figyelmét arra, hogyha hűvös és 
kényelmes ruhákat Akar meglepően kis árak mellett, úgy viselje

Keep Keol Croshe öhöiyöket $10: Selyem Mohair öltönyök $10
Ha divatos, kényelmes és értékes nihákat akar, 
melyek messze felül állanak atőbbi felett és válo­

gatni akar óriási készletben, úgy itt vannak
A NAGYSZERŰ ARUK!

Nyári öltönyök $15, $20, $25 és $30
FORGALMAS ÜZLETEINK VANNAK:

503—506 Prospect Avenue, Cleveland, Ohio.
107—109 WEST FEDERAL STREET. YOUNGSTOWN, OHJO. 

124 SOUTH MAIN STREET, AKRON, OHIO.
507 MARKET STREET
*09—211 SMITHF1ELD STREET
»32 LIBERTY AVENUE

) PITTSBURGH, PA. 
)

ÉRTF-SITÍS.

A megyei élelmiszertanács ma 
tart ülést avégett, hogy Bishop

* közegészzégügyi biztos helyébe, 
aki Olaszországba megy a tüdö- 
vész járvány leküzdésére, elnö­
köt válasszon. Reman közjóléti 
igazgató szerint Bishop ideigle­
nes utóda Dr. R. A- Bolt, a 
gyermek egészségügyi hivatal 
főnöke lese s az uj elnököt csak 
akkor nevezi ki a pol ármester, 
amikor majd a nyaralásból visz 
szatér. Szerinte csak P. C. O’ 
Brien és Rouechc városi élel-

* miszer felügyelő közt választhat 
a tanács. O’Brien jelenleg az 
élelmiszerek árát megszabó bi­
zottság élén van.

ELFOGOTT

Értesítjük a Clevelandi Magyar 
Ref. Ifj. Bs. Egylet összes tagjait, 
hogy vasárnap, julius hó lt-en d. 
U. 2 órakor kezdődő gyűlésen ok­
vetlen megjelenni szíveskedjenek, 
mivel tflbb fontos ügy fog tárgya­
lás alá kerülni. Meg nem jelenés 

étén az alapszabály erre vonat­
ozó pontja fog figyelembe vé- 
itnl. , . ,,

rlnÖk- V.

BVC8VZA8.

(BRM ß BIS?
lyreseeeeet

kepes’gyögyszertarbah 
MIT W. 2Stk SU CtovlauAO.

Szerdán reggel ia elfbg 
tak két embert a kémkedési tör 
vény megsértése miatt. Az 
egyik Frank C. Brown, aki Ak- 
ronban került kézre, a másik 
Charles F. Zademack.

Brown Liberty Bondokat vá­
sárolt össze, azt állítva cleve­
landi és akroni bevándoroltak­
nak. hogy ha a háború így foly 
tatódik, egy év múlva semmit 
sem érnek majd a hadikötesön- 
kötvények. A 100 dolláros köt­
vényét 85 dollárt fizetett Brown 
e ily módon hetenként 500 dol­
lárt cérnáit.

A szövetségi ügyészség Brown 
esetét elrettentő példaképen 
akarja azok elé állítani, akik

üzletfeleim, barátaim és ismcrő- 
seimnek abból az alkalomból, hogy 
egészégi okoknál fogva üzletemet 
kénytelen voltam átadni, ezúton 
mondok hálás köszönetét szives 
pártfogásukért, egyúttal miután 
íz Idő rövidsége miatt személyesen 
el nem búcsúzhatok, ugyancsak 
ezúton mondok Istenhozzádot visz 
szatérésemlg.

Tisztelettel
Grow Ernő ée neje, volt fűszer- 

kereskedő 3136 Loram Ave, Cleve­
land. O. *«?

I!' I --
Üzletünk minden szombaton este 9-ig van nyitva.

Ahelyett, hogy a nyári „hónapok alatt, üzletünket a 
vásárló tömeg előtt bezárjuk, nyitva tartunk, mint 
rendesen, s hogy alkalmazottamkat kárpótoljuk a 
szombat estékért, adunk 9 napi szabadságot telje« 
fizetéssel. Hy módon vevőközönségünket is szolgáljuk, 
s alkalmazottatokat is teljesen kielégítjük.

The FRIES & SCHUELE Co.
A nagy júliusi kiárusítás folyamatban fu minden 
osztályunkban. Elegendő magyarul beszélő kiszolgá­
lóink vannak, hogy pontosan kiszolgálják. (

1948-1968 W. 26-ik utca, a Market házzal szemben.

Vlruegányég.
Ér '

”SBcÍ

Leeds Ave-, Cer. W. M Stowe«.
Cto^Uod, O,----------------------- --

FRANK G. NUNN
*•*4 LORAIN AVENUE

akttal—»a — Invalid kocáik.
■ÉHeiitiíSltiaES

7 ÜLÉSES ZABT

Packard automobil
mindenféle alkalomra

hetó.
kibérel-

2798 East 79th Street, 
Cleveland, O.

Telephon«: Princeton »»-*• 
■ 1M. IP»

___ KAWimOS
MOVING 00.

sw sarsi-EÄ
auto ás tiruck tulajdonolt, 79*4 
»--li-^ Are., Clenlná U.

kifogott holttestek.

A Gordon-parki fürdő élet­
mentői az egyik pier alatt holt­
testet vettek észre. Kifogták s 
megállapították, hogy a halott 
nem más mint Edward Raseeier, 
aki a 7021 Whitney Avenuen 
lakott s julius 6-án tűnt cl. Azt 
hiszik, hogy véletlenül esett be­
le a tóba. Ranteler 17 éves volt.

Bratenahl előtt a hullámok 
egy fiúcska holttestét vetették

partra A halottban Edmund,White City fürdőhelyén A fiú 
Sri 7 éves fiút ismerték fel. | szülei a 668 E. 123 Streeten 
aki hétfőn fulladt bele a tóba; laknak.

Dr. Király L. Albert
MAGYAR ORVOS *8 SEBÁSZ 

United Bank Building 210—211. ^ Irodai tel Central 3762 W 
Lorain és Weet 26-ik Street sarkiéi Cleveland, Ohio

LAKÁS: 1430 WEST 101-IK UTCA
Telephone Edgewmter 3778 i

Az Egyesült Államok élelmiszer ellenőrző 
bizottságának

No. G. 01091 sz. engedélye
alapján működik.

Sütődéi engedély száma No. B—02546.

me
Hsíie

choice <_

CALIFORNIA! SZILVA
Válogatott Santa Clara 
gyümölcs fontja........

MAGTALAN MAZSOLA
Igen finom Thompson-féle napon 1 Ce* 
szántott, 16 ounce csomag-----------

ALTOONA SALMON
Nagyon szép Columbia folyami 30 C
hal fontja csak -----------------------

CAUF0RN1AI BARACK
Pompás Bleinheim 
aszalt barack fontja. 20c

FRANCIA - AME­
RIKAI FŐTT HÚS
Nagyon alkalmas sandwichek- 
neke éa lunchhoz, 4 JQq
ounce kanna --------

SZALONNA BABBAL
Thomas féle válogatott 2. számú kanna--------

GOIDÉN SPIKE SALMON
Válogatott Columbia folyami egy fontos kanna

TISZTA ALMA­
BOR ECET

A legfinomabb New York 
State, almából készül,
gallonja --

Finom uborkák
Nagy minőség, savanyítva 15C
tucatja --------------------—*»»■ --------------- , ,,

Finom kisebb uborkák
Ropogós, fries, jól eavanyitott 12c 
tucatja ’ ----------------- *—

7c
Easy-Jell por

Kellemes nyári'csemege 
csomagja----------------- ------“ ,

Tiszta gyümölcslekv&r
Daweon-féle válogatott izek 10c
üvegje —................... —......... '

Uj alma vaj
Tiszta, Ízletes, nagy 28c

Cream of Rice
Meleg időre való étel 
csomagja -----------------------------

PilUbury Cereal
Kellemes reggeli étel
csomagja --------------------------------

15c

20c

Root Beer kivonat
Lambert-féle gyártmány, B gallonos JQg 
üveg -----------------------------------

Szárított hússzeletek
Kltünó Morrie-íéle 12c
üvegje ------------------------------------

Creamery vaj
Igen Jó júniusi mináaég 49c
fontja ---------------------------------

Belle Brook vaj
A legjobb friss mlnóeég, egy fontos Cin 
kartonokban -----------------------------

Friss tojások
Gondosan megvizsgált tojások 43 C
tucatja ..........................................

East View tojások
Válogatott, lepecsételt 
csomagokban 45c

Reggeli szalonna
Válogatott, finoman pácolt 
fontja ----------------- 44c

New York sajt
Zsíros, sima, teljes tejből 9Ö-
fontja -------------- ----------------------*,ov

Legújabb Lima bab
Válogatott California! tisztított 15C
fontja

Friss split borsó
A legjobb sárga tisztított borsó \2C

Red Cross tej
Tiszta, édes sűrített tej 1 Cr
kannája .......................... löv

Electric Silicon Cream
Ezüst, arany, stb. fényezéséhez, IO- 
12 ounce ----------------- f-------------1AC-

Wilbur-féle kakaó
Feltétlenül tiszta, fél fontos ISC

Quaker Com Flákes
Kopogós, frissen pirítva, nagy gp j

FISHERY. HÍRNEVES

kávé
, one, rondktvfll finom,

25cNagyszere

ROYAL BLUE
seprők

A legjobb' Illinois cirok S nagyságban, 
darabja

$1.00, $i.ia 11-20
in

GOLDEN SANTOS
kávé

ttos, teljes

.............2(

pörkölt.

MAG\
Közli

Elnök: Konto

a;
(A Pest

Miután szí v
egyezni egymé 
hús vállalkozz 
talán két hét 
maivá, olcsó 
szünk. Olcsó i 
monkéct talán 
tizenkét koron 
polgártárs azt 
nem valami c& 
pi kereseted 
odafizetni egy 
kor a városi 
hatóság, mely 
atyai an gondos 
és a mészáros!, 
kedved tartja, 
rónát is kiad! 
huseledelért.

Huszonnégy 
tiszteletre méh ' 
háború elején, 
vált Sarcey k 
romáról, abban 
csodálatos nun 
tunk és ráztuk 
lyen szörnyű í 
a francia fővá 
húst és birkát 
ezeket a szán 
árakat mi rég 
dig Magyarors 
tett vár. Kjébe:

■ riilzárt erősség 
nem fenyeget
mi ennivaló é___
és minden, am 
mi anyag, a fö 
az ipar prod i 
kifejezve oly 
jelent s olyan 
gnl, hogy széd< 
nünk. hogyan 
gaaágnak ezt 
pénz rendszer 
vó tehetetlenné

Ssédelegve n 
történik itt, m 
fokozni a hús 
host, az ötszáz 
az ezer korona 
érünk el a cstx 
euelőtt a valut. 
ségének jelszav 
den ajkról. M 
mis orvosság, ' 
getlenül >zekth 
javasasszonyok; 
piacokon valót» 
százalékkal a k 
itthon semmi 
lag nagyobb 1 
níból ma kétsj 
ennyit kell kifi 
ISzhetetlenebb < 
rogatuen azért i 
nappal ezelőtt.

Mikor az kn 
felfelé a szemű 
értéktelenedik 
természetesen 
lás) jelent neki; 
ció. cipörendelf 
egyéb segítség, 
becsületesebb ■ 
jobb szándék, 
körültekintés, 
faltak, hogy ni 
rendelet, melvn 
alti ki ne tudi 
junkturát kerg< 
látjuk, hogy a 
borúnak anyag 
inelést pusztító 
vetkezményeivé 
szembeszáll an: 
legjobb tudása

Magával a v 
szemben, igaz. 
pusztító munká i 
zek könnyítetté 
esztendő egész 
exétfolyt egy s 
mésrendelet hé; 
■kor elszivárgor 

' próbálják fegyi 
‘ nyal felpisrkáln 

már a xégzetes 
előkészített tola 
esztendős fejeli, 
dálkodást fél r, 
végre nem haj 
tömegével, kom 

iával. Az 
iltoztak n

Magával a vé 
oben, de ha

ezek

X

MNBMHM



K*t. amelyet szerintük Nélhet- 
onzig folytat.

A* élelmiszerek árai rettene­
tesen magasak Bécsben, Buda­
pesten és Prágában. Úgyszintén 
a ruhanemüek és a lakás, me­
inte remélték, hogy Ukrajnából 
és Romániából majd érkezik ga

mi se igazolja jobban annál 96 
lénynél, hogy Németországban 
a lapok iá beszámolnak u S- 
ményekról.

A szövetségesek megvannak 
arról győződve, hogy a jelenle­
gi class offenzivát nem annyira

3ZXEET

8762 W

Telepünk megnagyobbitáaára tíz nj lakóházat és egy 
melyek négy héten belül késsen leesnek. 30 bányász rétivé 
jól jövedelmezi munkát.

A vállalat ...... kínainak tonnánként ennyit-fiáét:

Bntriben
BRáETTJáBAN FAGY VAN.

értékű nyolc százalékkal kamatozó elsőbbségi lészeáuyt tónál megvételre. MindergSfim- 
▼énvnekszáz doUir névértéke van. Különös kedvesményképen minden három Äs* 
elsőbbségi részvény után egy darab ásás dollár értékű törzsrészvényt adunk t<j|jg* 
ingyen.
Ha rásárol 300 dollár crtäcü részvényt, 400 dollár crtäcüÄg» 
Ha vásárol 600 dollár értékű részvényt, 800 dollár értékWpha»
Ha vásárol 900 dollár értékű részvényt, 1200 dollár ertäriitisp

As elaóbbeégi részvények jövedelmét a törvény nyolc zúzalékban állapította, meg.
A CHARLESTON COAL MINING COMPANY állami engedély alapján működik. A 

vállalatunknál befektetett pánt nemcsak biztos
Blörelátó, mm emberek a mostam visxonyekat eaját ewyikre basin álhatják ki

Ha egy olyan vállfát iránt érdeklődik, amelynek jövedelmében ^részesülhet, Írjon

Washington, jnl. 12. Brazí­
liából ide hivatalosan az a hír­
adás érkezett, hogy ott erős hó­
viharok dühöngések és fagy 
van. A fagy eddig igen nagy 
kánokat okozott a termésben. 
San Pauloban a szokatlan idő­
ben megjelenő természeti jelen 
aég teljeeen tönkretette a fia­
tal kávéültetményehet. Annyi­
ra, hogy egy ideig valószínű­
leg nem is lehet majd azon a 
vidéken kávét termeszteni.

Cream

kereknek nevez, kívánják • 
hazafias polgárok ezzel az “em 
lékmüvei” megbélyegezni. A 
neveiket feljegyzik erre az osz­
lopra és agy nyilvánosan át­
adják őket a" közmegvetésnek. 
As elsők, akik az oszlopon sze­
repelt, a Slaehter família volt, 
amely nem vásárolt szabadság-!

i meg neki. Umhodfer több Ízben 
• is levette szeméről a kötést és 
, egész testében remegve, öesze- 
: tett kezekkel fordult a paranes- 
: nokló századoshoz:
I — Alázatosan kérem asáza- 
1 dós urat, tisztességgel fogok

szolgálni, csak ie lójjenek
: agyon!

Stiefán százados ekkor éjből viselte, Pooenbcn ötvenkilenc ban soha se vett részt a haze- 
fehzóli tóttá a delikvenst, hogy éves korában meghalt. Probe- fis* mozgalmakban. A család 
térdeljen le. De UeAoffer elvi- senki az utőbbi időben bete- német /eredetű, de a férfitag-

The Home Restaurant
vidékies fcOlónOs nzyelmébe. He velőd: 
magysr rendénsereteUwn #• basAl 
konyhában akt? réstetOlni. ury Jflijőn 
el e fentneveseti helyre. TtssU ssobák 
mérsékeli árak mellen s a leflslete- 
sebb ételek Akronban a nap bármely 
Ideién itt kaphatók. A magyarság 
kedvenc találkoaébelye. a város köx- 
poi»yán a a nagy gyárak késeiében.

ELHUNYT LENGYEL ÍRÓ

Hága, julius II. Johan Prai- 
biaevaki, a lengyel Írók egyik 
legismertebbje, aki németül is

il a véglettel állunk 
de ha valahol, hit Ma­
gon csak a legrkárté- 
kezek segíthették ilyen

600 KANAWHA NATIONAL BANK BLDG. 
CHARLESTON, W. VA.

NAGY

•U« ».
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28c
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MA6YÄB0BSZA6I KRÓNIKA

MAGYARORSZÁGI HÍREK
Kösli ax Amerikai Magyar Hűség-Liga.

Elnök: Koala Sándor. Z Utánnyomás tilos.

AZ OSTROMLOTT VARBAN.
(A Pesti Napló vezércikke 1918. május hó 5-én.)

Miután szívesek voltak meg­
egyezni egymás közt a nagy 
husvállalkozó urak, nemsokára, 
talán két hét, talán két hónap 
mnlva, olcsó húsban lesz ré­
szünk. Olcsó hús, ez kilogram­
monként talán tizennégy, talán 
tizenkét koronát jelent s ha te 
polgártárs azt feleled erre, hogy 
nem valami csábitó olcsóság na- 

' pi kereseted nagyobbik részét 
odafizetni egy kiló husért, ak­
kor a városi és közélelmezési 
hatóság, mely jólétedről <dv 
atyai an gondoskodik, vállat von 
és a mészároshoz utasít, ahol ha 
kedved tartja, huszonnégy ko­
ronát is kiadhatsz ugyanannyi 
•huseledelért.

Huszonnégy korona, milyen 
tiszteletreméltó szám. Mikor, a 
háború elején, újra népszerűvé 
vált Sarcey könyve Páris ost­
romáról, abban olvastunk ilyen 
csodálatos numerusokat. Bámul 
tunk és ráztak a fejünket: mi­
lyen szörnyű árakon vásároltak 
a francia főváros lakói marha­
húst és birkát és kacsát. Mind­
ezeket a számokat, ezeket az 
árakat mi rég túlhaladtok, pe­
dig Magyarország nem ostrom­
lott vár. Kiéheztetés, mint a kö­
rülzárt erősség védőit és lakóit, 
nem fenyeget bennünket, de a 
mi ennivaló és ruhanemű van 
és minden, ami megfogható, a 
mi anyag, a föld terméke, vagy 
az ipar produktuma: pénzben 
kifejezve oly félelmetes értéket 
jelent s olyan mértékben drá­
gul, hogy szédelegve kell keres­
nünk, hogyan bírjuk még a drá­
gaságnak ezt a fokozódását, a 
pénz rendszernek ezt a növek­
vő tehetetlenségét.

Szédelegve nézünk körül: • mi 
történik itt, meddig lehet még 
fokozni a huszonnégy koronás 
húst, az ötszáz koronás cipőt és 
az ezer koronás ruhát, mikor 
érünk él a csúcsra. Hónapokkal 

. ezelótt a valuta, a pénz beteg­
ségének jelszava hallatszott min 
den ajkról. Mindenki más és 
más orvosságot ajánlott. Füg­
getlenül 'ezektől a közgazdasági 
javasasszonyoktól, a semleges 
piacokon valóban javult néhány 
százalékkal a korona értéke. De 
itthon semmi javulás az állító­
lag nagyobb belső értékű koro­
nából ma kétszer és háromszor 
ennyit kell kifizetni a legnélkü- 
lőzhetetlenebb cikkek hadi saur- 
rogatornaiért, mint nehány hó­
nappal ezelőtt.

Mikor az árak így rohannak 
felfelé a szemünk láttára a így 
értéktelenedik a pénz, akkor 
természetesen kevés vigaszta­
lárt jelent nekünk olcsó hús ak­
ció, cipőrendelet és minden 
egyéb segítség, szülte bár a leg­
becsületesebb törekvés, a leg­
jobb szándék, a leggondosabb 
körültekintés. Tudjuk, tapasz­
taltuk. hogy nincs olyan drákói 
rendelet, melynek vasbilincsei 
alól ki ne tudna bújni a kon­
junktúrát kergető ravaszság. S 
látjuk, hogy a 4 esztendős há­
borúnak anyagot, embert, ter­
melést pusztító irgalmatlan kö­
vetkezményeivel hiába próbált 
szembeszállani az egyes ember 
legjobb tudása, igyekezete is. ' 

Magával a végzettel állunk 
szemben, igaz. hogy a végzet 
pusztító munkáját kártékony ke 
zek könnyítették meg. A múlt 

íesztendő egész gabona termése 
szétfolyt egy szörnyszülött ter­
mésrendelet hézagain 8 ami ak- 

; kor elszivárgóit: most hiába 
próbálják fegyverrel, szurony­
nyal felpiszkálni a föl^ alól. De 
már a végzetes Mezőssv óra is 
előkészített talajt talált: három 
esztendős fejetlen háborús gaz- 
dál kodást fél rendszabályokkal, 
végre nem hajtott rendeletek 
tömegével, kortesek és atyafiak 
Uralmával. Az atyafiak aztán 
megváltoztak néhol: a szellem

kaját. Magyarország nem ostrom 
lőtt vár. S ha az volna, akkor 
is sokkal inkább meg tudna él­
ni a maga földjén, mint szom­
szédai közül bármelyik. A do­
log rendje szerint az őstermelő 
Magyarország rendezettebb és 
egészségesein) gazdaságra tart 
hadna számot még a háborúban 
i*. De elmulasztották önállóvá 
tenni ezt a gazdaságot s most 
pénzügyekben, valutában, áru­
cserében a közös rendszer nya­
valyáit nyögjük. Csak a hábo­
rús gazdasági adminisztráció fo­
gyatékossága a miénk önállóan:

A háború alatt senki sem 
akar ráeszmélni a bajok ez 
egyik forrására. A keresetükből 
élő milliók panaszát elnyomja 
a pénzhajsza zaja. Amit a föld 
terem: tízszeres és húszszoros az 
ára mindennek, a bankjegytö­
meg növekszik, de nem növek­
szik a magyar föld termelőké 
peesége. mig az osztrák ipar 
produktív ereje a háború alatt 
megsoksrorosódott. Háború után 
mutatkozik majd csak a dolgok 
igazi formája: megcsappant
erejű magyar föld: megsokszo­
rozódott tenne löképességü osz­
trák ipar.

Gazdasági közösség, melynek 
láncait úgy kovácsolják, hogy 
örök időkre tartsanak. A vég­
zettel szemben minden ember 
és minden emberi intéemőny le­
hetetlen ugyan, de a mai nem­
zedék szörnyű terhét, a hábo­
rút s ennek félelmetes gazda­
sági következményeit is könv- 
nyébben viselhetnők el, ha min­
den egyében kívül a közös gaz­
dálkodás kilincsei nem szoríta­
nának. A háború alatt a magyar 
pénz egyszerűen többet érne, 
mint ma az osztrák-magyar. Ke­
vesebbet vmije el tehát belőle a 
mészáros, a pék, a szabó. Ke­
vesebbet ronthattak volna a 
kártékony kezek. Reménytelje- 
aebb volna ma a jobb belátás és 
a jobb indulat munkája ebben 
a bort, búzát, bőrt és gyapjút 
termő ‘ ‘ paradicsomban ”, hol 
mint ostromlott várban úgy vár 
ják és olyan reges árakkal fi 
jetik az emberek betevő falat 
jukat.

EOT SZÖKÖTT KATONA 
KIVÉGZÉSÉ
TEN. A kecskeméti Rudolf hu­
szárkaszárnyában agyonlőtték 
Umhotffer Ferencet, a 30-ik gya­
logezred népfölkelőjét, aki a 
március 20-án kihirdetett sta­
tárium után hűtlenül elhagyta 
zászlóját. A budapesti hádosz- 
tálybiroságon rögtönitélŐ bíró­
ság mondotta ki a halálos ítéle­
tet, a kerületi parancsnok nem 
kegyelmezett és igy i délutáni 
két órai vonattal, erős fedezet­
tel bilincsekre verve vitték 
Kecskemétre a delikvenst. A 
pályaudvartól be a laktanyáig 
nagy néptömeg állott az úttes­
ten, a városban már mindenki 
tudta, hogy kivégzés lesz, 
emberek réazvétteljeeen nézték 
Umhaffért, aki léhorgaaztott fő­
vel, hol halálsápadt, hol vérvö­
rös arccal lépkedett a szuro­
nyok között Amikor a halálra- 
Ítélt katonát a végrehajtási 
négyszög közepére állították, 
előlépett Stefin százados és 
megkérdezte, van-e valami kí­
vánságát Urnái off er sírva fa­
kadt és a földre dobta magát, 
majd azt kiérte, hogy Schalter 
József népfelkelő, aki neki föl­
dije, kötheaáe be a szemét. A 
halálraítélt ezután még utolsó 
üdvözletét küldött szüleinek, a 
kikei arra kért, bocsássanak

gett a főidőn ée folyton kegye­
lemért esd ekeit A ásássá* ek­
kor magasra emelte ka: 
mire négy katona előlépett és 
újabb kardjelye közvetlen kő­
iéiről rálőtt a főidőn heverő 
katonára. A jajgatás pillanat 
•lati megszűnt, két golyó a fe­
jébe, kettő pedig a mellébe fú­
ródott. Újabb négy katona lé­
pett elő, ezek szintén négy lö­
vést adtak le a halálraítéltre. 
A tábori lelkész rövid imát 
mondott. UnAoffer holttestét 
koporsóba tették éa eltemették.

A HADIFOGLYOK ÉS MA- 
JUS ELSEJE. A katonai hadi­
foglyoknak május elsején még 
munkába sem volt szabad men­
niük. Akit az utcán találtak, 
azt a katonai rendőrség azon­
nal bekísérte.

•
MEGINT KUKORICA KE­

NYERÜNK LESZ. 60% tenge­
rivel keverik a lisztet. (Szabad
ság, Nagyvárad, junius 6.) Már 
abban a boldog hitben ringat­
tuk magunkat, hogy az idén — 
a legkritikusabb hónapben 
el fog bennünket kerülni a ku­
koricás kenyér sárga réme, 
mely a háborúnak a legszomo- 
morubb, legraegrenditőb ée leg­
izgalmasabb időszakát juttatja 
eszünkbe. Itt-ott már foszlós 
fehér kenyér került asztalunk­
ra. A lisztkészlet azonban nem 
kiapadhatatlan és igy a város 
kénytelen egyetlen tollvonással 
keresztül bűzni számításainkat 
és holnaptól kezdve már bevo 
nul, bizonyára szomorúan foga­
dott menettel a tengeri liszt és 
vele együtt a kukoricás kenyér. 
Lukács 0dön7> városi közélel­
mezés vezetőjének erre vonat­
kozó alábbi hirdetménye adta 
tudtul a szomorú valóságot:

A rendelkezésemre álló liszt­
készlet szükségessé teszi, hogy 
a kenyérliszt 50 százalék buza- 
kenyérliszt és 50 százalék ten­
geridért arányában történt ke­
veréssel ho lessék forgalomba.

Tudatom tehát a város kö­
zönségével. hogy 1918. junius 
6-tól kezdve a pékek csakis e 
keverési arány mellett vegyí­
tett lisztet hozhatnak forgalom­
ba 70 fillérjével kilónként.

Az eddigi 50 százalék nullás 
és 50 százalék főzőlisztből ké­
szült kenyér készítését további 
intézkedésig beszüntetem.

A hatósági lisztüzletek a for­
galomban levő liszt-utalvá­
nyokra már most junius 6-tól 
fogva további rendelkezésemig 

1 személy után az eddigi 66 
deka buzakenyérliszt és 33 de­
ka tengeriliszt helyett 50 deka 
búzákenvérlisztet és 50 deka 
tengerilisztet fognak kiszolgál­
tatni. Buzakenyérliszt helyett

az ára 1 üveg

SZENT ERZSÉBET 
TÜDŐ- ÉS MELL 
BALZSAMNAK, 
A TÜDŐBETEGEK 
MEGMENTJÉNEK

20 esztendő óta 
használatban.

Az egyetlen biztos 
szer, amely gyor­

san gyógyít:
KÖHÖGÉST, 
FULLADÁST, 
REKEDTSÉGET, 
HÜLÉST,. 
MELLFÁJÁST. .

GYŐZŐDJÖN 
MEG RÓLA!

Üvegjét 1 dollár 
10 centért küldi 
postán Amerika 
leglelkiismerete­
sebb patikája, a

SZENT ERZSÉBET 
ELSŐ MAGYAR 
GYÓGYSZERTÁR
9115 Buckeye Rd., 
Cleveland, Ohio.
Figyeljen a pontos 

címre!

a INTERNÁLTAK 
SEBfLYEZÉSL

Sárid küldhet élelmiszert, pénzt 
ruhaneműt ée «sárnályee 
lati» való mié tárgyat as ama- 

rikal fogolytáborokba.
,:í “A War Trade Board főije, 

goéit mindenkit aa Egyesült Ál­
lamokban, hogy élelmiszereket, 
pénzt, ruhaneműnket ée szemé­
lyei használatra szolgáló egyéb 

I tárgyakat küldheeeen bármely 
i internált németnek, magyarnak 
vagy osztrák allatvalónak, áld 
mint hadifogoly vtn a hadügyi 
osztály által fogva tartva. Fői- 
tétlenül szükséges azonban, 
hogy erre a hadügyi osztálytól 
előzőleg engedélyt kérjen ée as 
ügyre vonatkozó szabályokat 

I betartsa. Az engedély csak az 
(Egyesült Államok területén be- 
I lül, a hadügyi osztály által fog- 
' va tartottakra vonatkozik, de 
nem vonatkozik olyan foglyok­
ra, akik az Egyesült Államok 
hadereje által, a külföldön let- 
tek elfogva és ott vannak mint 
hadifoglyok", 

j Ezt a fontos rendeletet tudo- 
I más és miheztartás végett azért 
j közöljük olvasóinkkal, hogy 
! azok, akiknek rokonai vagy ba 
i rátái vannak az internáltak 

közt és azokon segiteni akar- 
; nak, felhasználhassák a kínál­
kozó alkalmat. Figyelmeztetjük 

I azonban, az ilyen honfitársain- 
j kát. hogy mindenek előtt, a 
I hadügyi osztálytól “War De­
partment” a szükséges enge 
délyt szerezzék meg.

Az osztrák forróngások színhelye.
A nagy osztrák éhínség, a 

mely eddig százötvenezer mun­
kást küldött sztrájkba és félig 
meddig forradalomba, a szövet­
séges diplomaták szerint arra 
fog vezetni, hogy a kettős mo­
narchia ketté fog válni. Az 
osztrákok ugyanis Magyaror-

<C7

A szlekerek
emlékoszlopa.

Talán a legfurcsább és leg­
jellemzőbb háborús termés az 

nullás!isit is vásárolható. " A ez emlékoszlop, amelyet a ba- 
liazt nem kevert állapotban, kü- zafias polgárok Lawler Iowa- 
lön csomagolásban, tehát búza- ban áldottak fel. Azokat az 
kenyériiezt és tengeriliszt külön embereket, asszonyokat, lányo- 
fog árusittatni, a tengeriliszt kát, és különösen férfiakat, a 
átvétele azonban kötelező. kik nem felelnek a hazafias

kötelességeiknek, akiket az a- 
merikai nyelv rövidesen Szlek-

BLSÜLVESZTETT TENGER­
ALATTJÁRÓ.

Now Torit, jól. 12. Ide az 
angol admirali tártól hivatalo­
san az a híradás érkezett, hogy 
a Lak* Forest nevű hajót, a 
mely a háború alatt a nagy ta­
vakon teljesített kereskedelmi 
szolgálatot. Cape Henry alatt 
megtámadta egy német tenger­
alattjáró. A hajó fölvette a 
harcot a buvárhajóval éa két 
órai küzdelem után minden va­
lószínűség szerint elsülyeeztet- 
te azt Herbert R. O. Johnson, 
a hajó kapitánya az esetről 
Washingtonban, a tengerészeti 
minisztériumban is jelentért 
tett.

AKRONI HÍREK. ~
Közli Boér Vilmos irodavezető, 
689 So. Main 8tr. Akron, 0.

az Akron és Vidéke ma­
gyar REFORMÁTUS EGY- 

HÁZ KÖRÉBŐL.

Akron, 0. — A keresztaégben 
részesültek a * református tem­
plomban junius havában a kö­
vetkezők: Imre József (Sza­
bolcsin. Ibrány) s neje L. Nagy 
Sva (Beregm. Kislonya) szülők 
leánykája Etel. Keresztszülők 
L. Nagy János és neje Orgován 
Eszter lettek. — 2. Kovács Bá­
lint (Báce-Bodrogm. Topolya) 
s neje Király Róza (Fejérm. 
Székesfehérvár) szülök fia Bá­
lint. Kereaztazülei tettek Kovács 
Imre és Zsíros Erzsébet. 3. Bak- 
sa Imre s beje Dera Hennin 
(Beregm. Munkács) fia Ernő. 
Keresztszülők Mr. és Mrs. Emer 
Haynes lettek. 4. Bagoly Imre 
(Szabolcsra. Ramocsaháza) szü­
lők leánya Erzsébet. Kereszt­
szülők lettek Takács János és 
Kásmik Mihályné. 5. Tolas Im­
re és neje Békés Rebeka (So­
mogyin. Kapoly) leánya: Ilona. 
Keresztszülők lettek Tolás Gá­
bor és neje Tolas Rebeka. 6. 
Piga Jenő (Abauj-Tornam. Sa- 
eza) a neje Vajda Julianna 
(Veszprémin. Lajoskomárom) 
leánykája: Ilona Mária. Ke­
resztszülők Piga József ée Vaj­
da Juliska lettek.

Mindennapos nyári iskola.

Akron, O. Megnyílt a refor­
mátus egyház mindennapos nyá­
ri iskolája, ez általx alkalmat 
nyertek az iskolás gyermekek 
nyári szünidejük jó helyen s 
hasznosan való töltésére. Az is­
kola valláskülönbség nélkül 
nyitva van a magyarság gyer­
mekeinek réseire. örömmel 
adunk hirt arról, hogy már ez 
ideig is 60-an vannak ások, akik 
beiratkoztak s reméljük, hogy 
a hét lefolytéval a növendékek 
száma még egyezer annyi lesz. 
Szeretettel kérik ' azon refor­
mátus szülőket, akiknek konfir­
máció időt megért gyermekek 
van, hogy a nyári iskola tan­
folyam alatt konfirmációi ok­
tatásra okvetlen elküldjék. Se­
gédtanító hiányában tanítás 
egyelőre csak délelőtt lesz.

szágtól várják a megváltó élel­
miszert, Magyarországnak azon 
ban. magának sincs, mondta gr. 
Tisza István, a nagy magyar ál- 
lamférfiu. Egész Ausztriában ki 
sért a forradalom szelleme. A 
cseh-szlovak elemek, a legha­
tározottabban követelik, hogy 
függelenek legyenek és határo­
zottan követelik a háború vé­

ben». Ez a remény azonban nem 
vált valóra.

A kettős monarchia népei 
semmit se követelnek nagyobb 
erővel mint az azonnali békét, 
békét, ha kell akármilyen áron.

A szövetséges fővárosokban 
egyáltalán nem képez titkot az 
osztrák helyzet. Hogy ez a hely 
zet mennyire komoly, azt sem

a kettős monarchia, mint inkább 
azért, hogy a forrongó nép han 
gulatát elvonja a kétségbeejtő 
ténytől.

Fenti képünk Prágát, a cseh 
fővárost mutatja be a híres Ne- 
pomuki Szent János híddal, kő- 
képen Bées látható, a hadba vo­
nuló csapatokkal, legalul pedig 
az osztrák parlament.

TESTVÍRGY1LKOS FARMER John nevű öescsét. Pénzkérdés- szemére hányta, hogy ki .iker­
ből kifolyólag nézet el tér-'s tá- ja forgatni a vagyonából. Egy-

Manaha, Tex., julius 11. —
Szerdán este az ottbenában 
James Bibigen farmer megölte

madt a két testvér között. —] ezerre előrántotta a revor 
Mindketten részegek voltak s | s szivén lőtte az öcscsíf, aki 
James John nevű öceesének a meghalt.

«I

i-------  _____
= Egy jól jövedelmező szénbánya vállalatba 

fektesse be pénzét.

A CHARLESTON COAL MINING COMPANY
Ohio állem törvényei 
hasznot hozó iparággal,

éa engedélye alapján alakult meg aszal a céllal, hogy * i 
1, a ssénbiayáasattal foglalkozzék.

A CHARLESTON COAL MINING COMPANY 900 akar
rosátófalig egy mértftidayire'fekasík, a Kaaawha—MicMgan vaeet'mentéa. A-----------
eaeággal tikó« a*aprtWri értelmében elegendő vasúti kocsi- ált-1 móri W i Minkre rtjj 
szén elszállításéra.

A CHARLESTON COAL MINDIG COMPANY bányájában 8 láb maga: 
ssén na, amely reedUriQ kedveeő piacnak ürmöd.

‘ A CHARLESTON COAL MINING COMPANY MAGYAR VÁLLALAT.... 
rának tagjai ée s tisztviselők nagyiért» magyarokból áll. A társaság jelenleg 
binréssokat foglalkortat. Miután s jövőben csakis magyarokat akar 
a még el nem adott részvényeit a magyar bányássek íeeütt óhajtó
Wk. akik a bányában érdekeire leemelt, nemesek a munkájuk után ju---------------
ják meg hanemrészeeedhetnek a CHARLESTON COAL MINING COMPANY 
hasznából is.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
NÉZZE MEG ESTEI* MAGYAR- AMERIKAI

A LÁBAT

* MAGYARSÁG JULIUS 4-IKI ÜNNEPÉLYEI
Illinois illámban. -

Az Illinois illami magyarság is Tsresi Lajos magyarul be 
ímel ragadta meg a julius sailt As ünnepség easel véget 

kínálkozó alkalmat arra, is ért a senekar befejezésül as 
ismételten kifejezésre jut- Amerioa-t játszotta, 
lovalrtisit as Egyesült; A North Sideon ezenkívül

___ab kormánya iránt /Uiogy még egy ünnepély volt « R**6-
Committee af PuWfe Inferma- esi egylet piknikje, amelyen 
un révén köstadomásra jutott 1500un vettek részt. Hivatalo- 

Wilson cinök kívánsága, hogy lean képviselve voluk: a Chica- 
•s esztendőben nagyasabásn ün-;go Jótékony Női egylet a Mun 
lAptiy rendestessék mindenfelé,;kis Bs. Szövetség 13 és 58-ik 
•melyem a bevándoroltak együtt oastálya, a W. O. W. 317 osz- 
ünnepeljenek a benazülötekkel,: tilya, Chicago Magyar önfrép- 

% Hungarian Patriotic Associa- zö és Dalkör, Egyesült Petőfi

ATHLÉTIKAI BAJNOK­
SÁGOK.

Közli: Fehér Sándor.

New York, jul. 11 x Youngs-

MILWAUKEE HÍREK.

i

: tton érintkezésbe lépett az il- 
i leáékjps tényezőkkel, hogy IUi- 
I noie államban a magyarság ün- 
3 nepélyei sikerrel járjanak. A 

Hungarian Patriotic Assoeaa- 
"tion ismételten a legteljesebb 
támogatást kapta a State Ooun- 
cfltól. hogy a magára vállalt 
feladatiak kellően meg tadjon 
felelni.

Chicagóban magában hat ma- 
|gyar ünnepély -volt te egyik a 
másikat felülmúlta, ezenkívül 

Jfczép ünnepélyt tartottak a ma 
í gyarok JeKetben, Harriaburg- 
■ksn, East 9t. Lonivban és Di- 
Tsrnonban.

Chicagóban a North Sideon a 
Dayton Streettől a Lincoln Par 
kig a North Ave-n keresztül egy 

: hatalmas felvonulás volt, amely 
nek résztvevői legnagyobb 
részt a németül beszélő magya­
rok soraiból kerültek ki. Ez volt 
az első eset, ha nem is az utolsó 
amelyben a németül beszélő ma 
gyarok a magyarokhoz csati* 
hoztak. A menet Szappanos La 
jós vezetése alatt déIntim két 
órakor indult meg. A menet 
Mén haladtak a 284-ik 
Wenthworth osztályának egyen 
|ufiás ♦égj*. — Két amerikai 
zászlóval és hatalmas tömeggel 
volt képviselve ez Bmenburger 
Verein és a .magyar származá­
sára olyannyira büszke Seh ön­
ben- elnök vezetése alatt az 
Ungartandisohe Nstkmalitaeten 
Verein több csoportja. A ma­
gyar egyletek közül a Chicago 
és Környéke BetegsegMyző és 
Társalgó egylet volt képviselve 
Zsoldos Ernő egyleti pénztár­
nok vezetése alatt. Frank bicéi 
m kivonni t a Kossntb-záezlajá- 
val, feldíszített automobilon. 
Kát zenekar játszóit* a mene- 

a leHeemtő nótákat és
_______jt. Egy darabon át a
Rákóczi indáié hangjai mellett 
taposták s kövezete* a fetvorm- 
lék. A menet rövidesen a Iin- 
ooln Parkba ért. Az elnökök és 
zászlótartók elhelyezkedtek a 

a®:-— feldiszitett emelvényen.
József a Hungarian 

; Patriotic Association námetnyel 
osztályának elnöke kis tű­
ié kérte a felszaporodott

___„>t, amelyhez ások ia
____  csatlakoztak, akik a me­
neten kívül a járdákon tartót- 

lépést a menettel. Délután 
m órakor Zsoldos Ernő, 

zaos Lajos főmarahal jel- 
~ feömzta as amerikai 

zésriőt, amire as ünnepély meg­
kezdődött. Mr. Friedmann fal 
ofeazta az eltiSk üzenetét, Low 
den kormányzó üzenetét és a

Szövetség, Chicagói Magyar 
Athlétikai Egyesület, a Refor­
mátus énekkar. Az ünnepély a 
hivatalosan megállapított Prog­
ramm szerint folyt te. Az elnök 
és a kormányzó üzenetét Dr. 
Baróty Árpád olvasta fel angol 
nyelven, magyarul pedig Ke- 
neasey József, Mr> C. B. Booth 
nagyhatású beszédet tartott. 
Beszéde telve volt magyar vo­
natkozással. Beszédét a Talpra 
Magyar angol fordításának az 
«Iszaválásival fejezte be. Az 
amerikai zászlót Kállay Irma 
bontotta ki. A szépen lefolyt 
ünnepélyt pedig Robotkar Nán­
dor vezette.

és ha látni fogja, hogy 
izzad, hogy hólyagos és 
érzi, hogy fáradt és hogy 
ég a lába, használjon

PEDISIN
LABÍLTBTŐT, '

mely megakadályozza a 
bütyök Sa tyúkszem képző­
dését is.

Miwaukes, Wls. A helybeli és 
környéki magyarok junius 23- 
án, vasárnap nagy számban vet­
tek részt a Verhovay 8. B. 297- 
ik fiókja által rendezett zászló- 
ünnepélyén. Még- "Milwairkee- 

town "volt a_műlt évben ezinhe-1 ban soha ilyen nagy magyar 
lye a magj-ar-amerikai bajnoki .összejövetel nem volt, mivel ez 
versenyeknek. A new yorki Ma-" volt as 'elzó alkalom, hogy a 
gyar-Amerikai Athléta-Club helybeli magyarság külön tün- 
nyerte meg akkor a bajnoki se- tetézsel akarta kimutatni a 
lyemzászlót. Ennek fejében a 
Magyar-Amerikai Athlétikai 
Szövetség ennek a klubnak ítél­
te oda az idei bajnokversenyek 
megrendezésének jogát. A new 
yorki klub a már tőle mgeszo- 
kott precizitással a legnagyobb 
apparátussal fogott a verseny 
megrendezéséhez és már^ eddig 
is közölhetünk annyit, hogy a 
verseny szeptember elsején lesz 
az Astoria Athletic Field ver­
senypályán.

Ez ideig a youngsfowni, cleve­
landi, chicagói és akroni ma­
gyar athléta klubok Ígérték 
meg legjobb athlétiik részvéte­
lét e versenyen.

teremben. Hogy oly lelkesülés- 
ael fogadtak bennünket, annak 
oka az volt, hogy minden ma­
gyar kezében amerikai zászlócs­
ka díszlett és nem tüntettek 
magyar szíriekkel.

Az ünnepély programja zene­
számokból,' mozgófény bemuta­
tásból h éneklésekből állott. 
Mr. Kershaw, aki Indián szár­
mazású" ügyvéd, szép beszéddel 
üdvözöltg az uj polgárokat és 
megmagyarázta a hallgatóknak,

helybeli lakosságnak, hogy tisz- hogy miért is hprcol Amerika 
telője a csillagos lobogónak, i ebben a világháborúban. Be-; 

_ _ szédjének egyes pontjait fairen-1
Több mint két ezer magyar | tapeokkal fogadta a kö:

vett részt a kora reggel rende- j aönaég Mr Carberrv veytte a 
zett nagy diszmenetben. 14 egy- j közéneklést és pedig olyan mó­
lét testületileg, 4 zenekarral ős j don hogy magával ragadott 
számtalan lobogóval jelent meg,] mindenkit. A mozgóképek be- 
ugymint a Verhovay S. E. 297; mutarták a népnek. hogy Ame- 
és 252-ik fiókja, a Milwaukee! j r;ka müy alaposan készül erre
Magyar Egyes. Munkás Bs. és 
Tem. Egylet, Magyar Otthon, a 
Milwaukee! tfrtképzfl és Társas­
kör, az Osztrák-Magyar Betege. 
Egylet, az Osztrák-Magyar Ka­
tonasági Egylet, a Cudahy és

PEDISIN-t

a háborúba és mily lelkes fo­
gadtatásban volt réízük az első 
csapatoknak Franciaországban. 
A románok nemzeti jelmezük­
ben jártak el néhány táncot, a 

,mi nagy tetszést aratott. Az 
Körny. Első Magyar Munkás ünnepély a közönség által el 
Bs. és Temetk. Egylet, a Cuda-

Ez a boldog 
család

élvezettel__ ____ olvassa, hogy
nincsen párja a Bébi Széfti 
Company által készitett 
Romkónak. Ha gyermeke sir 
és nem tud aludni, vegyen 
a patikába t üveg

Romkót.
Ha az eredetit ott nem kap 

hatná, küldjön be 35 cent 
bélyeget érte. Ha 3 üveget 
rendel, küldjön be egy papír 
dollárt erre a címre:

ROYAL MFG. CO.
Duquesne. Penna

A new yorki magyar kolóniá­
nak már több előkelő tagja 
ajánlott fel tiszteletdijat a győz- 

— I teseknek. De nemcsak Newés semmi mást Yorkban akadtak telkes sport-
XT , . . . 1 barátok, hanem Clevelandban és
Ne vegyen máa olCSO szert, youngstownban is, akik szintén .osztálya, a Racinei Magy. ön­
mert ax többet art, mint J hozzájárulnak dijaikkal? a ver-! képző és Ifj. Egylet, a Racinéi 
használ. Ne hagyja magát ] SPny fényének emeléséhez^ Magyar Munkás Bs. Egylet, 
becsapni utánzatokkal, ve- j Szeptember elsején az Astoria 
gye a valódit, melyből egy i Athletic Fielden egybegvülendö 
nagy családi dobozzal több 1 magyar sportközönségnek, majd

hy Első Magyar Női Testvéri 
Segélyző Egylet, a Cudahy Ver 
hovay S. E. 204-ik fiókja, II. 
Rákóczi Ferenc Bs. Segélyző 
Egylet. 1-ső fiókja, 13 Aradi 
Vértanú önálló Bs. Egylet, a 
Racinei Verhovay S. E. 137-ik 

i osztálya, a Racinei Magy. ön

A Verhovsyak ünnepélye.

UMUOUl UUWAMU '»»EJ“* T* *----------- _ ’ W
hónapra elegendő, 1 dollár- j alkalma nyílik, az amerikai ma

Hatalmas nagyszabása ünne 
pély volt a Verhovay egylet 
piknikjén a 12-ik utca és Tho­
mas Ave. sarkán. Az ünnepé­
lyen legalább is ezren voltak. 
Fellegi Emil, az egylet közked­
velt elnöke nyitotta meg az ün­
nepélyt. Angolul J. A. Prout, 
magyarul pedig Dr. tewinger 
Ernő beszélt. Az ünnepélyen 
több chicagói egylet vett részt. 
Képviselve voltak a Columbian 
Circle, a Testvér Egylet a 
Bridgeporti Betegsegélvző Szö­
vetség. Sokan keresték fel az 
ünnepélyt a north sidei felvo­
nulás befejezése után.

Burnside ünneplése.

ért küld a

CLEVELANDI 
KORONA GYÓGYSZERTÁR

a Pedisin főraktára

2812 East 79th Street, L 
Cleveland, 0.

ezer magyarság vett részt. So 
kan jelentkeztek a Hőség-kár­
tyákért és sokan jegyeztek War 
Saving Stampet. Nagy buzga­
lommal dolgozott egy megszer­
vezett gárdával Mrs. Szirmay. 
hogy az ünnepélyeket eredmé­
nyessé tegye.

Bnrnsideon két ünnepély is 
volt, az egyik a Barnáidéi Ma 
gyár Munkás Betegsegélyző egy 
let piknikjén, a mázak pofiig a 
Slum brick Hallban, a hol a St. 
István egylet tartott nagy si 
keire! bazárt ez egyház javára. 
Mindkét helyen Rákos Józsyf 
beszélt, a Hungarian Patriotic 
Association népszerű elnöke 
Soltész István plébánosnak kel 
lett volna beszélnie, de a meg­
tiszteltetést átruházta Rákos Jó 
zaefre, aki a Hungarian Patrio­
tic Asaoeistiont képviselte az 
ünnepélyen. Mindkét helyen an 
goi szónok is volt, akiket a 
megillető tisztelettel hallgattak 
meg. West Pullmanban mint 
mindig úgy' ezúttal is ki tettek 
magokért a magyarok. Soltész 
István, a Hungarian Patriotic 
Aseciatkm alelnÖke vezette
magyarok menetét abban a fel­
vonulásban, amelyben az összes 
nemzetiségek 'részt, -vettek. Dél- „ 
után pedig folytatódott a julius / 
4-iki ünnepély a west pullmani 
V.Wl Magyar Munkás Betegee- 

„ _ gélyzó Egylet tiz éves jubiteu-
nyüatkozat fel- mi ünnepélyén, amelyen a hiva-

____t Idveeetát Az- talos programmot betartva Sol-
____ szépen átgondolt beszédet tész István a Hnngarim Patrte-
iteptott «melyben a háború oka- tie Assertion megbízásából

, fejtegette. A 15 éves Bartell 
gélt rendkívüli nagy hstás- 
Tipre János német nyelven

Izsák Ignác pedig az egylet 
megbízásából magyarázta 
nagy napnak a jelentőségét.

JOHNSTOWNIAK,
kik a »CAMBRIA ASSOCIATED COAL 
MININQ CO.” Péaavényal Irént érdek 
lödnek, ferd^Qanak egyeneeen e tár- 

•ulet Irodélába

Room 804-806
PIKST NATIONAL BANK BUILDING

JOHNSTOWN, FA.X

NYITVA MINDEN ESTE

gyár ifjúság szipe-javát nemes 
vetélkedésben együtt látni.

A versenyszámok a
zők:

100 yardos síkfutás;
220 yard os síkfutás;
Egy fél mértföldes síkfutás, 

1 mértföldes gyaloglás, 4 mért­
földes síkfutás, sulydobás (12 
font), diszkozdobás, gerelyhaji- 
tás, magas és távolugrás.

Dijak: Első dij aranyérem.
A chicagói ünnepélyeken több második dij ezüst érem. harma­

dik dij bronzérem a 4 mért föl­
des síkfutáson kívül, ahol az el­
ső Berkó D. Géza tiszteletdiját, 
második aranyérmet, harmadik 
ezüstérmet, negyedik pedig

Magyar Mukkás Bs. Egylet.
A menet a West Sidei Túr 

nej Halitól indult a helybeli 
horvát r. Irath. templomba, a 
hol felszentelte a zászlót Varga 
István, az uj magyar pap. A 
szertartás végeztével a menet 

követke-; vrit‘8 vonult a magyarlakta ut­
cákon, ahol igen sok nép néz-, 
te a fényes menetet. Délben a 
menet visszaérkezett a Hallba, 
ahol Lamping József, a Verho­
vay 297-ik osztály titkárja szép 
beszéddel fogadta a népet és 
megnyitotta az ünnepélyt. A 
zászlót a város polgármestere 
és s wisconsim Hűség Liga meg 
bízottjai adták át az osztálynak. 
Több mint száz szög lett bever­
ve a zászlóba. A zászlószülők 
Zobb Zsigmond és neje. és a 
zászló keresztszülők Puzsár JA- 

és neje a lobogót pazar

mondott zászló-esküvel és az 
America eléneklésével ért véget.

Ez volt az első eset, hogy a 
magyar származású lakosság 
testületileg vett részt amerikai 
ünnepélyen. Nagy számú rész­
vételével bebizonyitotta, hogy a 
magyar nem viselkedik ellen­
szenvvel az amerikai kormány 
iránt, hanem lelkesedik érte. 
mivel tudja, hogy igaz ügyért 
harcol.

ÜZENETKÜLDÉS AZ ÓHAZA 
BA.

Milwaukee, Wis. Milwaukee

EVANGÉLIKUSOK 
SZERVEZKEDNEK.

Martins Ferry, 0. Az evan­
gélikus vallásu honfitársaink — 
nehogy mint oldott kéve szét­
hulljanak — egyházközség szer ----
vezetőn fáradoznak A ezen és ezen beállás mellett rögtöni segély \ezes*n fáradoznak. A szép es. ^ részesül. Egyesületünk 75 cent
nemes egyházi munkálkodásuk: havi dij fejében fizet 96.00 heti 
ugyan még csak most van kéz- betegsegélyt, halál esetén annyid.JUrl o hón

VELHIVjU és FONTOS ÉRTES1-
TÉ&

Első Kohányi Tihamér Amerikai 
és Magyarországi Egyesült Magyar 
Munkás Bs. Egylet és Műnk. szö­
vetkezet elhatározta, hogy kedvez­
mény mellett vesz fel tagokat.

15 evestől 20 évesig 2.25 
20 „ 30 „ 325
30 „ 40 „ 3.75
4(1 45 125
45 . X50 "50 „ >55 „ 6.25

detén. de már a rövid idő alatt 
is örvendetes eredményt tud­
nak felmutatni. Magában Mar­
tina Ferry ben eddig ötven evan

.uw—»-, .. —.  -------gelikus vallásu családot gyüj-
és környéke magyarjai küld- (töttek egybe, akik hithü buzgó- 
hetnek üzenetet az óhazába á j sággal nyújtanak segitőkezet a 
Vörös Kereszt utján, teljesen szervezés nagy munkálatához.

A jolieti ünnepély.

A jolieti magyarság sem ma 
radt el egyetlen egy magyar 
kolónia magyarsága mögött. 
Nagyon szép számban voltak 
•képviselve a menetben, amely­
ben Joliet különbörő bevándo­
rolt elemei és a benszülött ame 
riakaiak is nagy számban vet­
tek részt. A magyarok nagy 
táblát vittek a következő 
felírással: —- Hungarian Pat­
riotic Association under the 
Auspices of the State Council of 
Defense, Joliet Branch. Magyar 
leánykák fehér ruhába öltözve 
vezették be a menetet. A fér­
fiak egyformán voltak öltözve. 
Fekete kalap, kék ing. fekete 
nadrág. Szépen mutatott a me­
net és sok tapsot aratott. Büsz­
kén is haladt a menet éléh Bán- 
ffy János, a marshal és Gruber 
Károly zászlóvivő.

Bast St. Ltjaiéban, Divemon- 
bam és Harrisburgban is ünne­
peltek a magyarok. Szép szám 
ban és szép sikerrel, ahol Láaz-

bronzérmet kap. A győztesek az 
első díjon kívül még tisztelet­
dijat is kapnak.

Nevezések a new yorki Ma­
gyar-Amerikai Athléta Klüh ál­
tal kibocaájtott nevezési iveken 
kell hogy leadassanak és aug. 
10-én záródnak Fehér Sándor 
versenybizottaági titkárnál, aki­
nek címe: 1229—First Avenue 
New York City és akihez bármi­
nemű felvilágosításért fordulni 
lehet.

A résztvevő athléták mind­
egyikének az Amateur Athletic 
Union kötelékébe kell tartoznia. 
A vendégatlétákat a new yorki 
klub a legnagyobb előzékeny­
séggel várja és a programra 
egyik része egy v tiszteletükre 
adandó vacsora les*.

Athlétikai hírek.

A new yorki Magyar Athléta 
Klub S. Liebgoldot szerződtette 
trénerének. Liebgold majdnem 
20 évig volt Amerika gyalogló

ló H. Leó és Mr. Jamieson 
State Council of Defense meg 
bízásából tartottak hatáeos be­
szédeket

MAGYAR iskolás oybrmb-
vw PIKNIKJE SCRANTON- 

RAN.

Scranton, Pa. Julin* 14-én a 
scTsntoni Színt István, 
kath. hitközség a magyar iskola 
növendékei számára és a hitköz­
ségi pénztár javára nagyszerű 
"fcyermekpikniket tart a Pála 
bácsi farmáján.

kiállítású szalagokkal látták el 
A zászló felavatása után nagy 

társasebéd volt, amelyen többek 
közül Varga István, a, helybeli 
r kath. lelkész. Beitscher La­
jos az önképed és Társaskör el­
nöke. Pásztor András, a Verho­
vay S. E. 297. osztályának az 
elnöke, Beleznay Ferenc, a Sza­
badság képviselője tartottak 
beszédet.

Az ebéd után táncmulatság 
volt késő éjjelig.

Az ünnepély úgy erkölcsileg, 
mint anyagilag nagyon jól si­
került. A helybeli lapok mind 
elismeréssel emlékeztek meg a 
magyarok tüntetéséről.

-------- o---------
UJ POLGÁROK.

Fogadtatást ünnepély as Audi­
torium isteneiben.

Milwaukee, Wk. Julius 2-án 
a város nagyszabású estélyt 
rendezett a* uj polgárok részé­
re .akik az elmúlt évben kap-

dijtalanul. Nem kell se bélyeg, 
se boríték. A Szabadság hely­
beli képviselője, Beleznay Fe­
renc, szívesen ad bárkinek fel­
világosi tást, hogy mikép lehet 
az üzeneteket feladni. Csak ír­
jon neki egy levelezőlapon és 
akkor fel fogja önt keresni.

'' Cime: 987—44th Street. Már 
több mint 300 magyar küldött 
üzenetet az itteni Vörös Kereszt 
utján és máris jönnek válaszok.

A Szabadság időrőlidőre kö­
zölni fogja az olyannok neveit, 
akiknek nem tudták kézbesíteni 
a választ. Eddig a következők­
nek nem tudják az irodában a 
cimöket: Paul Unger, Joseph

dollárt ahány tagja van az egylet 
nek. Egyesületünket a haza ván­
dorló tagjaink ép úgy fizetik, mint 
itten, avagy kivándorló tagjaink 
minden utána fizetés nélkül, mert 
bizony öreg napjainkra sokan haza^ 
vándorolunk és ha egy ilyen meg­
bízható egyletnek tagja vagyunk, 
mindenki szállást ad, nem néznek 
ránk idegen szemmel.

Minden munkás testvér tartsa 
kötelességének és lépjen be azon­
nal, míg nem késő. Az Egyesült 

______ „ ______ _ Államokban bárhol 12 uj taggal
mksionárius lelkészt yíaptak a ^^^tünknek^xan" 24 szép osz- 
v:—i. - v: -—. .«1™ tálya. 50 évtől. 55 évesig csakis

csatlakozás, vagy uj fiók alakítá­
sánál vehetők fel. Minden munkás

Mintegy négy héttel ' ezelőtt 
Pölöskey Sándor személyében

hívek, a ki most teljes odaadás­
sal munkálkodik az egyház to­
vábbi szervezésén, felkeresve 
úgy a helyben, mint a környé­
ken lakó evangélikus vallásu 
magyar családokat és magánoso 
kát az egyházközségbe tömörí­
tése céljából. A nemes fárado­
zást mi sem mutatja jobban, 
mint az, hogy minden vasár­
nap délelőtt az 5-ik utcai evan­
gélikus kis tégla templomban 
már rendes istentisztelet van 
és legközelebb ugyancsak a 
missionárius lelkész tanításával

testvéremet tisztelettel elvárva. 
Bővebb felvilágosításért írjanak er 
re a címre: Sípos Gyula főtitkár, 
Box No. 420, Homer City, Pa. ^

UIUURCI . * uui “(4'1' «ixropu miSSmnanUN IcIACM wum-aoo*»«

Fohn, Uremovics, Martin Sporn-1 a “Magyar Otthonban” magyar
raft.

Ezek jelentkezzenek a Grand
iskola is fog nyilni. Az egyház- 
község iránt érdeklődő helyi ésCőg.'TA jcitmrvv tz-cm» o vsamaav. g(>ZSPg iram. f fti"alvU'J

A ve. és 2-ik Street délnyugati környéki evangélikusokat a va- 
sarkon lévő épületben, ahol a: sarnapi isteni tiszteleteken és a
401 szobában van a Vörös Ke­
reszt '‘ Communication ’ irodája.

CSALÁDI ÖRÖM.

missionárius lelkész lakásán 
Rigó Mihály házában. 541 Bur­
lington Road — mindenkor szí­
vesen fogadják.

bajnoka, jobb embert tehát e meg polgárlevelüket. Ez al-

A piknik kezdetét, veszt * 
szent mise .után 10 óra után. 
Lesz hideg és meleg enni és inni 
való. Belépti jegy nem lesz.

Lesz versenyfutás, torniasá», 
! birkózás. Levélpóeta, szápság- 
verseny, keéskepósta s* 6-kon- 
triból atb. Aki “good time -t 
akar, ide jöjjön, itt lát vala­
mit. Úgy a helybeli mint a vi­
déki magyarságot tisztelettel

posztra találni tem lehetett vol­
na. Munkája már is meglátszik 
az athlétákon, amit mi sem do­
kumentál ékesebben, mint Fe­
hér. Bartseh, Vaas, Berliner és 
Gárdonyi szere pl fee julius 4-én 
a julius 4-én megtartott nagy 
ünnepi versenyeken. Fehér 
megnyerte a 2 mértföldes sík­
futást, Berliner második tett a 
sulydobásban, míg Gárdonyi és 
Vess első, illetve második lett 
,«z 1 mértföldes gyaloglásban a 
rDe Tritt Clinton Parkban. A 
Hamilton Fish Parkban pedig 
Bartseh eaak incsekkel kapott 
ki Teschnertöl, a Glencoe A. C. 
bajnokfutójától a 100 yardon.

— Julius 14-én vasárnap as 
Athléta Club teljes csapata 
részt vesz a Juniper Parki pik­
niken, ahol a FramMi-American 
A. C.-bal méri össze az erejét. 
A versenyssámdk: 100 yardot 
síkfutás, fél mértföldes síkfutás, 
2 mértföldes síkfutás, 1 mért- 
földes gyaloglás, sulydobás és 
távolugrás lesznek.

Az Athléta-dub vesetősége 
ez utón kéri fel «sokat, akik a 
szeptemberi nagy versenyre 
tiazteletdijakat ajánlottak fel, 
hogy azokat vagy pedig meg- 
felelő pénsőeezeget, augusztus

KASSZARABLÓK AZ ÜZLET­
BEN.

Milwaukee, Wis. Bencsec Ká­
roly fiatal honfitársunk házában 
nagy az öröm, mivel fiúcskájuk 
született. A boldog apa ta vas­
megyei Bolona községből való, 
mig az anya, szüL Mikola Anna 
faludi (Vasmegye) illetőségű.

Az újszülöttet minap Károly 
névre keresztelték s helybeli 
t* ev- templomban. A kérész- Ja a eiore 
falón résst vett az if;u házaspár letehet Különösen 
jó. ismerősei.

italommal" felhívta a város az 
összes idegen származású lakos- 
ságot, hogy vegyen réazt1 az 
ünnepélyen. A helybeli Couneu 
of Defense felkérte Beleznay 
Ferenc által a magyarokat is, 
hogy jelenjenek meg testületi­
leg. Csak pár napi időt adtak 
az összehívásra, de azért ■ sike­
rült olyan nagy propagandát 
kifejteni, hogy a magyar közön­
ségnek a felvonulása nagyobb 
számban történt, mint bármely 
más nemzeté.

Amikor bevonultak #z Audi­
tóriumba,' óriási lelkesedéssel 
fogadták őket s jelenlevők éa 
■ legjobb Helyet adták nekik; a

UJ DUGÓN*
Bérautón, Pa. Bödör István 

dunmorei lakos, a scrantoni Szt. 
István magyar katholikus hit­
községnek egy 22 regiszterrel 
bíró orgonát ajándékozott. Csiz­
madia Pál plébános junius 30- 
án szentelte meg az orgonát 
nagy ünnepélyességgel. s

A szentelés alkalmával aján­
dék-kollekta volt, amely $4550 
jövedelmezett a hitközségi pénz­
tár javára. Bödör Istvánnak és 
a többi adakozóknak hálás kö­
szönetét mond az egyház elöl­
járósága.

Steubenville, 0. Dacára a
rendőrség ■ “éberségének”, az 
utóbbi időben egyre több nem 
kiváhatos éjjeli vendég látogat­
ja meg a jó előre kiszemelt úz- 
____ a kasszarab­
lók vetették nyiet ki hálójukat 
Steubenville üdeteire. Most né­
hány nappal ezelőtt is szeren­
csét próbáltak, feltörvén az 
Earle Co. butqr üzletében és 
Kosom honfitársunk szalonjá 
ben levő vaskasszákat. Az el­
sőben 180 dollárt találtak, mig 
Kozora honfitársunk üzletiben 
tett látogatásuk után csupán 27 
dollár és 20 kVart pálinka tűnt 
él * rablók kezén. A rendőrség 
bottal üti nyomukat. 

ÜGYNÖKI MEGBÍZÁS.
Congo, 0. Szives tudomásá­

ra adjukCongo, Drakes át Hem­
lock, 0. magyarságának, hogy 
lapunk képviseletével a fentoe- 
vezett helyen Beess János urat 
bíztuk meg. Rezes urat, a ki 
előfizetések felvétele és nyug­
tázására teljesen jogosult, a 
magyarság pártfogásába ajánl­
juk. Tisztelettel

Jacxkó J. Árpád, 
a “Szabadság4’ wheeling!, 

W. Va. irodavezetője 
54—llth Str.

CHICAGO ES KÖRNYÉKE
(HUGÓI MAGYAR ORVOS

Dr. Löwinger Ernő magyar orvoe 
ás lebész, a* összes orvosi tudomá­
nyok tudora. Cime: 1SSS GRAND 
AVE.. Ckkaeo. UL — fendeti d. o. 
10-tiSl Ü-i*. 1). v. 6-t61 6-«. Vasár­
nap d. e. 10-től 12-ig. Telefon: 
Seeley 2904.

(9-ik

CHICAGO!
MAGYAR ÜGYVÉD

Gottlieb Lajos 5
sás. vRf>' bármiféle jogtiryben. Találb^> régiéi* 9 órától délután két óráig: 13» y. Washington Str., 5-ik emelet, ajtó szám 
806, d. u. S órától este 9 1r, .vaUmint Ta- 
sárneD d. e. 9 órától <L u. l óráig: «71 !f. 
Hal tied Sir., is emeleten. Telephone: 
Dlversey »134.  *P*-

CHICAGÓI MAGYAR ORVOS
Dr. S. C. GREENWALD, magyar 
orvos és sebész. Rendel d. u. 4 
órától este fél 9-ig. Vstarnap d. 
e. 10-től 12-ig. 1872 North tklstod 
Street, az emeleten, North Avenue 
—T-nk. Chicaro. BL kp«

meghívja a gyermekek nevéből"«
1-éig beszolgáltatni szíveskedje­
nek. Cim: Hn

MILWAUKEE ÉS VIDÉKI MAGYAROK!
» ■ä-1 rr1

t Inünent (köszvény elleni szer), Brilliantin (hat- E^)fmomLÄ" lliira»%b., ttb. -l-di, fri-e. van

SSSTáírni riáirtat s^rahttJl yrou Wkta.«—«
Vidékiek levélileg is fordulhatnak hozzám, postafordultával

Kérjen árjegyzéket! Beeses pártfogásukat kátémrséket! Beeses psmogaeuK«.

__  gyógyszertár
TULAJDONOSA: MKS. 3ZIPI KRAUaZ

HOVA SIETTEK FIUK?

FRANK D. L MAGYAR OTTHONÁBA
836 W. NORTH AVE-, CHICAGO, ILL.

Dayton Street' sarok. Telefon Diversey 6411 
..hol -m lehet as időt oly Wl.-««. dtSlteei. mint nála.

A legjobban étkezni és mulatni ott lehet!
A leeizletesebb MAGYAR ÉTELEK, u. m.: gulyás, csirke-- 

paprikás és mindenféle ^gyéb jó falat állanak a t vendégek
rendelkezésre.

NAP DÉLUTÁN HANGVERSENYT AD. MINDENKOR rendkívül 
élvezetes műsor less elóadva. Jöjjön el ön is és hozza el a csa- 
ládját és ismerőseit is.

Jobb de esebb találbosóbelye nine, a magyaesigeak, mint a 
«mr báshen. Itt mfaefeaU jól érzi Szabad idejét itt
tfÜlMti el a legjobban a családjával 4a ismar öeaivaL

Vasárnap d. u. és este nagy hangverseny.

Reazketve 
róczy Bálint 
leint múltak 
öreg mégsen 
lázasabb nyu 
Viktor leik« 
utolsó, véko 
elszakadoztal 
ségnek látsz 

Viasza gont 
egész idején 
aett egy vig 
nyájas pilla 
szót a leány 
Iáit Semmit 
följogosíthat t 
menyre, hoj 
hangot keltet 

Szerelme? 
róla eddig? 
tettével, heg 
Igaz, hogy s 
szeme van s g 
lantást is és 
hette, sejtheti 
tor szivében 
sejthette-e va 
set érintkezte 
toltak szót 
nek voltak <•( 
napig. Sőt töl 
feltűnő hid 
iránta, került, 
viden. egyhat 
intézett szavt 
lei-e ezek!

Mennél tov 
fölötte Vikto! 
tebb lesz. Sd 
egy sugara- 
csak meg 
váratlan nyi! 
hogy minden! 
házban. Vikto 
szén mást vár 
Daróczy Bál 
fájdalma, el 
nyitotta VikteJ 

— Szegény 
hajtja szpmori

Éles késszil 
érez arra a 
mily fájdalmai 

: fény öreg emt| 
te utolsó rem«| 
talán annak 
nemesszivü leá| 

— Azoknak 
legjobban szer| 

Oly tevert. 
kétségbeesett 
pillanatban s; 
lyedne alatta 
toskadna a hál 
nik semmi, csal 
dik még bel jel 

- Ha sejteti 
arról, honi 

De csak a Csúf 
talán fecsegéséi 
egészet. Lehel 
tem, hogy ez 
Eh! van is okol 
a világon! Ncrl 
gém is okosnál 
gyok-e gyarlói 
gyámol talana b :| 
padjaiból mos 
der, altit pár l 
járt elbolomdit.

Kínosan töri 
Igyekezett voiil 
magát, de nemi 

— Talán ;n,| 
nyugodt, osonj 
tine nem hesor* 
szenvedélyes 
mindjárt szeri 
nak. Aztán vall! 
zat, én sem Tál 
lók közé, hol 
utánam, bogi 
meglát, mind jaj 
een. Nem hiszen! 
veszedelmes emil 
alább sem a tüi| 
tográfiám nem 
mint egy vénüli 
bért. akiért bii 
nak hajba a nö| 
tinénak nem is 
ágiba belém sz| 
üreg táplált

betelünk n| 
í valaha s az az 

atta.
K- Ledőlt egy tál 
I zébe hajtotta t| 
BUr- Ki tudja, 

jebb úgy!
Valen

BIty kedves lein 
figyelmes fel 
-jobban is



Kis hirdetések. OMVBLAÄD legrégibb bútoráruháza

regény Butorkülönlegességek három(Folyt- » 8-ik oldalról.)

pénteken, szombaton és hétfőn Ooyne üzletében
ISSl” w --■^fk*tlrid*kCTI- u * hely. ahol bútorain pénzt takaríthat m< 
k hoíy taSL clevelandi vásárolta itt botorait w”n

-BtJ SÄ“Ä<8t”k(t kal6n88e”
teleink mellett belekesdhet mindenki öhálló háztartásbavagV’nedie uira hu

íínS? mert hiú mi mindent újít feltételei mellett a
». hogy pénzt takaritaon meg. Magyar vevőinket MÁRKUSGYŰLA«

ELADÓ HAZAK

H. E. VARGAAz élet betege HÉV« BEFEKTETÉSSEL.
Bridge ave. 4 csal. ISO rent 14800 
W. 41 8L 6 csal. MS rent «5600 
W. 47 8t. 4 csal. 2 garage 15800 
Bridge ave. 4 csal. 2 ház 14900 
Settlement Rd. 6 szoba, uj 13400 
3 cserepes ház az uj Marketház 

mellett 4 családos 175 rent 17800 
West 31 St. 4 csal. fürdő 160 

rent 16200.
Jó grocery betegség miatt whole 

Sal# írben eladó, házzal cserél.
40 uj ház 15—000 befektetéssel a 

West Sideon eladó.
BENCE REALTY CO.

3815 Lorain Ave., Bence Bldg.
Cleveland, O.

163-68

Sérvé« 4» leslaaSsaas

otthonát anélkül.
Wares: Csalni Mia meg. Magyar vevőinket MARKU3.il,ISTA: VÉTEÖ ARNOLD. Mindig a legjobbat a legkevesebbért és a sajátJOS. N. ACKERMAN
-ars««

(9-ik folytatás.) ezelidaége jótékony halasam 
lett volna ag én idegee, habo­
sé, ‘ tépelődő lelkemnek; oldala

Gázkályhák $22.75INGYENReszketve várta az öreg Da-
réczy Bálint visexatértét. 8 a 
mint múltak a percek és az 
öreg megsem jött, mindegyre 
lázasabb nyugtalanság fogta el 
Viktor lelkét. . A reménynek 
utolsó, vékony pókhálószálai is 
elszakadoztak.

Princeton Es ns erős, jól késsült ruhafogas arany 
v*gj pácolt tölgyból ingyen kaphatómúlik az idő, míg Ama másik­

nak jelenléte mindig láassan, 
gyötrelmesen izgatja föl ide­
geimet

Sokáig-magiba mélyedre ült 
ott. Csak lassan, tompán, szó- 
moruan húzódták ét fején a 
gondolatok. Úgy érezte, mint­
ha valami nagy szerencsétlen­
ségnek menne elébe. ,

— Már késő, — mormogó. — 
A végzetes lépés már megtör­
tént s e pillanatban talán már 
örökre- eldőlt sorsom kockája. 
Az ifjú leány talán gúnyosan 
utasít el s Valentinét is elvesz­
tettem. Az után, amit most cse­
lekedtem, sohasem meihetem 
többé Valentineee emelni sze-

»»»«•» Harvard MIM
$50.00 TEuSSSlpapYmuőlSs

Szinte esztelen- 
ségnek látszott neki remélni.

Visszagondolt ismeretségük 
egész idejére s remegve kere­
sett egy vigasztaló pontot, egy 
nyájas pillantást, egy biztató 
szót a leány ajkáról. Nem ta­
lált. Semmit sem talált, ami 
följogosíthatta volna arra a re­
ményre, hogy szerelme vissz­
hangot keltett a leány szivében.

Szerelmet hiszen szólt-e 
róla eddig t Elárulta-e valami 
tettével, hogy 'Klotild szereti! 
Igaz, hogy a szerelemnek éles 
szeme van s .megérti a néma pil­
lantást is és Klotild is megért­
hette, sejthette volna, ami Vik­
tor szivében végbemegy. De 
sejthette-e valóban! Oly keve­
set érintkeztek, oly ritkán vál­
tottak szót egymással. Idege­
nek voltak egymás iránt a mai 
napig. Sőt több. Klotild mindig 
feltűnő

• Wul tt-lá Un
1961 West 48. utca. Lőréin és 

Bridge Avenue között a legjobb 
helyen két családos ház, 6 s/nba, 
fürdő lent, 6 szoba, fürdő fent, 
nagy lot, kamara, pince, 4S havi 
rent 1000 lefizetés mellett $4350 
eladó. Bővebbet a tulajdonosnál 
2901 Bridge Ave., Cleveland, O.

160—66

räSSiXi,

F. B. BOLDIZSÁR JB.
AMI*Ilt»l MAGVAS CGYVfD 

m ELCLID A VEM*
Virul Jreiile • der.SSL"*?*!

lei» Ha- *3.

Merem *5 W. Rate dale 170.

Arthur I. Zeiger
- Finom kékacél nikkel díszí­

téssel. Négy luk, ezéles fedél. 
Kitünően sütnek. A' jelenlegi 
árak hamarosan fel fognak 
menni, vegyen, tehát most.

ti e tömör. J61 párnázott iiinteizejt. a legjobb 
Imperial imitált bOrhuxattal ingyen megy 
minden qo dolláros vesz reell nagvobbIn-vri-r« Másnál

ÉRTESI Ez a tömör sárgaréz ágy
rendidéül! kettnlegeeúg

GYEREKKOCSIK FEHÉR VASÁGY ,
A Különleges ég

mrrr $7-48á ll Sejét feltételei mellett

PtUaburgh. Pa. Telefonknér Amerikai 
késük Magyar 
(s Műnk. ázö- 
hogv kedvez­

el tagokat, 
résig 2.25 I - 325
. 3.75
. 425
. 525
- _ Irhfrtdnisegely

Grant

$12.98VEGYES. éa feljebb
Sajét feltété-

lel mellett
uj ház.___ ___ ___ Vételnél
telket is elfogadunk. Sürgősen el­
adó.

Forest Ave.: 2 családos ház. — 
Villany, fürdők. Vételnél telek és 
1400 elegendő. Ara 14600.

E. 116.: Nagy, uj téglaépület, egy 
:ág. Vételnél 2 csa­

lótól is elfoga-

Sejét feltétel« mellett.

gondolatai a két leány most. 
Most a válságos pillanatban 
csaknem egyenlőn fájt neki 
mindkettőnek elvesztése.

Soha oly kedves, oly szeretet­
reméltó alakban nem jelent 
meg előtte Valentine, mint 
most. Szép, szelíd arca mintegy 
dicsfényt nyert a képzeletében.

— Se kedves lény enyém le­
hetett volna! — sóhajtott föl 
szomorúan.

Merengéséből léptek nesze 
riasztotta föl. Valaki átment az 
előcsarnok ion, de nem jött be. 
Ismét csönd lett; csak a nagy 
fali óra ketyegése s Viktor szi­
vének lázas dobogása hallat­
szott.

Az órára tekintett s látta.

ládos házatleiünk 75 cent 
tét 16.00 heti 
esetén annyi 
van az egylet- 

a haza ván- 
y fizetik, mint 
őrlő tagjaink 
s nélkül, mert 
ra sokan haza 
gy ilyen meg-' 
sgja vagyunk, 
I, nem néznek 
il.
estvér tartsa 
ipjen be azon- 

Az Egyesült 
12 uj taggal

I 24 szép ©sz­
ívesig csakis 
i fiók alakitá- 
linden munkás 
eltel elvárva, 
sért Írjanak er 
5yula főtitkár, 

City. Pa.

dunk. — Aki Jó vételt keres és 
üzletben boldogulást kíván, ragad­
ja meg az alkalmat most
______J. KEMÉNY * CO. Ha egy uj ágyra vagy egy külön ágyra 

van szüksége, úgy vegyen egyet ezen fehér 
ágyakból ezen kiárusítás alatt. Erősen 
vannak készítve tiz erős rúddal. Elkelnek 
bármely hálószobába.

hidegséget tanúsított 
iránta, kerülte társaságát s rö­
viden. egyhangúan felelt hozzá 
intézett szavaira. Szerelem je­
lei-e ezek!

Mennél tovább gondolkozik 
fölötte Viktor, annál esügged- 
tebb lesz. Sehol a reménynek 
egy sugara sincs. Ktotildot 
csak meg fogja döbbenteni 
váratlan, nyilatkozata, mint a 
hogy mindenkit megdöbbent e 
házban, Viktor látja, hogy egé­
szen mást vártak tőle. Az öreg 
Daróczy Bálint meglepetése, 
fájdalma, elhalványulása föl­
nyitotta Viktor szemeit.

— Szegény Valentine! — só­
hajtja szomorúan.

Éles késszuráshoz hasonlót 
érez arra a gondolatra, hogy 
mily fájdalmat okozott e sze­
gény öreg embernek, kinek éle­
te utolsó reményét oltotta ki s 
talán annak a derék, gyöngéd, 1 
ne messzi vü leánynak ia.

— Azoknak, kik e világon 
legjobban szeretnek engem!

Oly levert, oly szomorú, oly 
kétségbeesett Viktor, hogy e 
pillanatban szeretné, ha elsü- 
lyedne alatta a föld, ha fejére 
roakadna a ház. De nem törté- . 
nik semmi, csak a falánk fúró- . 
<tik még beljebb szivébe.

— Ha sejtelmem lehetett vol­
na arról, hogy Valentine!... 1 
De csak a Csupor Dani haszon- 1 
tálán fecsegésének tartottam az i 
egészet. Lehetetlennek képzel- « 
tem, hogy ez az okos leány... 
Eh! van is okos nö, okos ember 1 
a világon! Nem tartottal-e en­
gem is okosnak! S nem va- i

8631 Buckeye Road, des eland, O. Két inches oeilo-
pok, három inches gömbök és tiz erős rúd.

Magyar testvéreim!Clevelandira 36 mértföldnyire 
eladó egy 60 sdferes farm. ház, ösz- 
szes felszerelés, 6 tehén, 2 ló. 2 
sertés, 80 drb. szárnyas és az ösz- 
szes termés. Tudakozódni 2831 E. 
8t Sírt Cleveland, O. 163—4

YÍAjr és feljebb

Mind a legjobb gyártmányok minden for­
mában és finisben.

Osssebejtbató (C QQ és 
kocáik aPO.Z/O fe|j.

Teljesei! uj dliatu brüsszeli szönyeiek VIST*” FonográfokÉrtesítelek benneteket. szállo­dámat és
Ky.-ben el------- ---
Vs.-ban a Wsshini
tem meg. Szállodi___
szobák 76 centért kaphatók. Első­
rendű magyar konyhát vezetek és 
mindenféle frissítő italt raktáron 
tartok.

Washington Hotel
. Jobs Gyöngyösi, tulajdonos

indéglómet Ce 
ítam és Huntir
------ igton Hí
leállódéra bas

letaburg. $19.76 és lelj,
$27.50ta a liflnyer. • melyre Önnek -tuki#te »an e» in masts lags s telje# rUsmekoL Iren ei#n mintlk ft ra|«ok mérsékelt tfsk meliert mil feltételeiről.báe ház dupla flórral, fehér ele­

fántcsont és nyírié finiseléssel 
40x145 láb nagyságú loton. köve­
zett utcán eladó. Keresse fel a tu-

Bánaely lemezt játszik.

RITKA
ALKALMI VÉTEL

West 79-Ik

Huntingtem, W. Ve.

A szálloda a C. N. O. vasúti illo- 
 mástól jobbra fekazik.p. 211.

----- Piacén 1306
szám alatt 2 ház egy loton 
eladó. Az egyikben van 7 
szoba éa fürdő, villany­
világítás éa furnace, a má­
sikban van 4 szoba, nagy 
telek — az utca kövezve 
van és a kövezés fizetve. 
Havi bér 48 dollár. Mind­
kettőnek ára 14800. Meg­
veheti 500 dollár készpénz­
pénzzel vagy beveszek ki­

fizetett üres lotot is.

M. J. SAUER & CO.
610 Park Building,

Main 2780.
Cleveland, O.

__________ 161—64 V 165-66
2 ntalidoe ház és cottage a ház

UJ ÉNEKES KÖNYV 
a magyar reformátusok ríi

megjelent 4a kapható
a keleti 4e

Három darabból álló davenport készlet
Mahagóni, fényeseit vagy pácolt tölgyből.

El s davenport készlet kifogástalan kivitelű. Bele van értve 
a hintaszék éa karszék is, mindegyik a szépségnek, egyszerű­
ségnek és kényelemnek egy nagyszerű példánya. A famunka 
tömör tóin, jól finiséivé. Á szerkezet egyszerű és kifogástalan 
egyensúlyban van. Egy ujjemelésre teljes nagyságú ággyá 
alakítható. Különböző forma éa nagyság mérsékelt árakon.

Saját feltétele, mellett.

tudomása
és Hem- iti 4» nyugati egyházmegye

MÉM hivatalaináligának, hogy
ARA: EGY DOLLAR 
Postaköltség: 28 cent.

ível a fentpe-
Jiooe urat

Elloplak lakásomról 50 darab 
száz koronás magyar hadikölcsön 
kötvényt. Figyelmeztetem a ma­
gyarságot, hogy ne vegyen ily ér­
tékpapírt és ha valaki árusítaná, 
kérem az illetőt a rendőrségnek 
átadni, vagy engem értesíteni. 
Charles Horváth 5158 Calumet

sie éa nyug-
jogosult,

Teljes lakberendezésekJ. Árpid, Saját fettételei mellett.wheeling! 183-64
ivezetöje

2263-5-1,Iroda tel: 1«. Lakás tel: 2073
E. a SPROAT

ÜGYVED
hammond,"m)“111"

HÁROM SZOBÁS KÉSZLETlth Str.
$76.65verében eladó a Wert 55-ik utcán 

2069 szám glatt. Tudakozódni e 
elmen lehet 3347 West 74-ik utca. 
Cleveland, 0, 161—63

Éppen msemben a Wheeling * Lake Erie Depotm
ÜGYELJEN A HÁZSZAMRA: 2265
CLEVELAND LEGRÉGIBB BÚTORÁRUHÁZA 
NYITVA SZOMBAT ESTE KILENC ÓRÁIG.

NÉGY SZOBÁS KÉSZLET Itt van az » fonbrríf.

$196.75 olysn jó, mint • léteső ’ legjobb. A 
fim unka. a forma, a finis és a hangVeszünk, eladunk 

»rmokat, házakat és 
ótokat. Ha jól akar 

venni, jöjjön hozzánk, 
iá eladni akar, adja 
át nekünk eladás végett 
ingatlanát.

SMIK & KORIM
*•** .A”r Cleveland, Ohle 

Telefee Lovain 78S-L

olyan, a milyet 
gépeknél talál hal

csak nagyon űrága
AR ORVOS 105—06. US—»!

MINDIG A LEGJOBBAT A LEGKEVESEBBÉRT.magyar orvos
orvosi tudómé- Jenmags-McKiniey Ce.1858 GRAND FELHÍVÁS á Utóm POLGÁRSÁGHOZ. A SNOW SHOEI SZENT ISTVÁN 

MAGYAR MUNKÁS B& EGYLET 
FÉLÉVI SZÁMADÁSA

Bevétel

papír és boríték 38.7S
Alapszabály és nyugtakönyv. 8029 
A 6. fióknak Bs. fed. 36.00
Ahnásy János csonkul, dija 238.00 
Almásy Mrljjós tem. költs. 100.00 
50 drb. szalag jelvényért 5035 
Mészáros Bertalan temetk. 100.00 
Id. Dick Károly halálesete 473.00 
70 drb. arany jelvényért 10625 
Főtitkári félévi kiadás 16.94 
Főpénztámoki félévi kiadás 229
összes kiadás a félévben «2167.40 
A múlt ért áthozatal 2223.48 

A félévi bevétel
összesen:

Kiadás volt a félévben 
levonva ......................

Rendel: A e.
temetkezési vállalata 

807 8. SAGINAW STREET, 
FLINT, MICH.

Telephone—114 F. 1. Éjjel 4s 
nappal kéaaenlétben. hp

A Young Men's Christian 
Association 20 magyar 
származású itt született 
vagy náturalizált ameri­
kai polgárt szándékozik 
Franciaországba küldeni, 
hogy ott a Y. M. C. A. 
emberbaráti munkáját vé­
gezzék. Az állással szép fi­
zetés jár. Felszólítom mind 
azon magyar származású 
itt született vagy naturali- 
zált amerikai polgárokat, 
akik e nemes emberbaráti 
munkára vállalkozni haj­
landók, hogy nálam akti: 
személyesen akár Írásban 
jelentkezzenek. Ajánlatok­
ban a következőket kell 
feltüntetni: születési év, 
szülők neve. a folyamodó 
szüleinek lakása, mikor és 
hol szerezte meg polgári 
levelét, iskolai készültség,

Remélem, hogy magyar
származású polgárok kellő 
számban fognak jelentkez­
ni ée eszel is megmutat­
juk, hogy nemcsak szóval, 
de tettelis késsek vagyunk 
fogadott basánkat támo­
gatni.

KONTA SÁNDOR, 
a* Amerikai Magyar Hü-

Januárban $306.78
Februárban 
Márciusban 
Áprilisban . 
Májusban .. 
Júniusban .

419.72
681,81
652.66
609.011
67726

MISS Sfjrvéd és

OKTATÁS.boldog ia less. Klotild igent
- mondott.
i Lázasan megrázkódott Vik­

tor. A szenvedélyes öröm kitő- 
5 rése volt ex, de savén még e
- pereben is valami n*héz kő nyo 
i mását éreste. ügy tetszett ne- 
: tki, mintha boldogsága nem vol-
- na teljes. #

— Klotild! — kiáltott föl 
• mámorosán; — Klotild enyém!

De abban a pillanatban etha- 
' rapta a ásót s Másé pirulva, ha-
■ hozva állt Valentine előtt 
i — Igen', Klotild as öné, —
[ «sóit Valentine szokott szelíd,
■ csöndes hangján. Nagyapám Ms J*“ 
. sé rosszul lett... ne ijedjen
■ meg, nine« semmi komoly baja
... s engem bízott meg, hogy 
adjam tudtára* önnek Bótild el 
határozását. Még egyezer^ és' 
ezes*er teljes szivemből krvá-! 
nők önnek sok sseenresét, bol-, 
dogaágotl z■ \ ' i

Pornón megszoritá rokonának# 
kezét s kissé elfordult. Viktor 
észrevette, hogy a nemes k-, 
ánynak könnyekkel teltek meg!

S e könnyek égették Viktor 
lelkét. A boldog ember oly gon­
dolatokba mélyed took; oly töp­
rengjek látszott e percben. 
Alig bírt halkan annyit rebeg-j 
ni:

(Folyt kör.) {

irrt*®. TsJSintó» $3249.66

TÄIÜLJ0I ANGOLUL Kiadás.»SWIIIII» - —
éréi«: 157« a. $547328

$688.03 
, 253.50 

120.04 
388.35

Januárban . 
Februárban 
Márciusban 
Áprilisban . 
Májusban .. 
Júniusban .

$216740
AR ORVOS 8 igy 8 készpénz ........

Tehát a félévi maradvány1 
volt .......................... .77;______

Ebből kamaton van $171021 j 
A többi forgó tőke.

Tagok létszáma: Alapító oesttfl 
felyet Mőrüjt 3, elhalt 2- létszám
42. t. oszt. nem vet nem törült el- ’ 
halt 1- létszám 40. 2. oszt. felvet
1- törült 1.. lélazám 77. 3. oeet TeL7 i 
vet 2. törült 3. létszám 40. 4. oszt i 
felvet 3, törült 4. létszám 74. ffig®
r0ls
43. 10. om. felvet 1. nem törülG

$3306.«,
20 En Place, NewRendel d. u. 4 York.VaÄrnai Tandy 2 dollár hsvonU, vagy as 

esés* 60 lsekéért 6 dollár. Kérjsn 
40 oldalas felvilágosítási könyvecs­két. Ingyen küldjük. Cim:

Mendel Sándor 
61 AVE. A, NEW YORK

$216740

$3249.66
r-’l6T.40

LEI8ZNRIN0, PA. ELBA MA-North Avenne «TAR JÓZSEF FŐHERCEG Bevétel
KiadásBBTRG6BGÉLYZŐ EGYLET.

$108226Félévi maradvái 
Részletes beiI arr létnek

II. tlsiteesSfse 
li.oo. • bari I $34453Alapitó oszt bekül.

1-só oszt ..........
. 2. oszt.

3. oszt.

JOOI TANÁCS.
költséret.csonkultetG. E. MORGAN

amerikai ogyvéd 171.10' létszám 17. 11. oszt felvet 7, törül
aktira«#! w&ta.'s!
435.001 oszt. felvet l, törült i. létszám 2< 
21950 összesen fel lett véve a félévbe! 
23153 30. 1>g törülve 21, elhalt 4. Tagol 

1ÖJ86 létszáma: 508. 
start; Tiszteletiéi
i2”'66 DutHes Sándor, főtitkár
tiu ■ > Kelt 1918 jue. 30. Clarence, Pa. ’

QO, ILL. bort, akiért bizony nem kap­
nak hajba a nők. Talán Valen­
tinénak nem is jutott sebe esze 
ágába belém szeretni. Gmk az 
öreg táplált aféle óhajtást, 
hogy belőlünk még egy pár lesz 
valaha s az az oktondi Csupor

■ele lássa, relel Steteres Király, a naptár-irodalom 
cetidája.

Akinek nincsen még naptára, 
írjon értei

Mindenki ingyen 
kapja meg,

alti a Szabadságnak előfizetője, 
hátralékban nincsen, vagy aki

«48 .ENGINEERS BUILDING, ^foglalkozás, canlAzll álla, 
pót. A folyamodásokhoz 13. pszt.CLgVKLAae. a

ittlehet! Kamatok
eredeti okmányt senki se 
meltiikeljen, mert azokért 
felelőaáóget nem vállalok. 
A folyamodások címemre 
(20 Exchange Place) kül­
dendők. Személyes jelent­
kezések délután 3 éa 4 óra 
között. Megjegyzem, hogy

ÉRTESÍTÉS. összesen:
McAdoo. Pa. Xüsrt. vendégek

Tisztelettel értesítjük fenti kör­
zet magyarságát, hogy lapunk he­
lyi képviseletével

VARGA JÁNOS urat
bíztuk meg. Varga űr fel van ha- __ 
talmazva előfizetési és hirdetést az 
dijak Mvételére. . mi

iával HALUK 
: ÉS VASÁR- 
;OR rendkívül 
,zza el a csa-

Ledőlt egy támlásszékre s ke­
ibe hajtotta fejét.
— Ki tudja, nem lett volna-e 
jbb úgy! — sóhajtá szomo- 
mn. -e- Valentine oly derék, 
k kedves leány, oly gyöngéd 
i fig)-elmes feleség lett volna.

ÉRTESÍTÉS.előfizet aUscIErTz ÉrtesiUök Logan, W. Va és 1 
réke magyarságát, hoev. a ! 
tdsív képviseletével Vitéz G) 
-rt bíztuk meg. kinek elme: i 
a Logan. W. Va. Ajánljuk V 
at a magyarság szives pártfc

idejét itt

módosításaép komához
Irodáié.7?a jlamninír is jobban

TTTTTT

Z el'e

lily

fessrrrrffT v
vy i :T1 «Vf

Mii UÍSSMJ
rtrtnr-

a_________ 9
- í

■= 1

A SZABADSÁG
1 918. ÉVI NAGY
KÉPES NAPTÁRA



6ZABAOSAO

HIRDETÉSEK. \t 6dl !9nkat>fccre«ftnk kovársoU vnsmunUr*. Alegmagesabb fl-
a-lés es. áttsMÓ mu»iu. Care

emiMt nyer. v»*y men'Rubl mS**!^Oc. Wight ti
Uolroit. Mich.

ittl huterolull »lob». ! '*■ tlL» huturtiütxm*. Mn* »«w I*»«* I_______ ___________ _
■ <«•«. htm fiele «-«WS* -™i.

75c. F-Fior *1*5: W m'n felfll Min­nen «Kl minden ménjeién#» "tin I eenifl 
tUrtíF. bn»o»ltáe. izrtl#iindl. kere«t.l#£ sä!

Eurdosgazd&k
t. eti'SSM/*»«to£liS»M* nniaftn- akik jő keresetre kívánnék szert. 
'Ä'iSfe'ÄÄ tenni, jöjjenek azonnal Canton^

»hol kényelmei házat 
i-Mer **<». *-»»or «-00: h»»i «on a5un]t neki tehen- és jószág 
FOJT“ 04 “ ,nffJrt uUn tartással, érttel. Jövedelmét ,
\ rekeln betmaxg »sedan hirdetőien »I
Will ír tfurerew »ttmlltallkreltOnfl bemktxH wedelt hirdet#»#*»ir*iFi>ru 15 cent d# agatsor f#r el **T

Frvtcil #» errMil Mellel« írj «> cent 
eoroekent. I e*ki»ebb hirdet** Ira I5C_ 

bunker- #F Mjotef-rtrodtt. immer. 
reOrv*»er#»ie* * orrom)* htrde-#»el. tmtn- 

rrfrakba #• Molttt. mtmki- 
Mjtretn**. Infill»!), telepi)#». ««"» 
tok nerrban. evSra*. srebadatma* bo*»«nur ! «er »!.». »mir *1.50, «-«orM.W: h»«i «»Ui reim minden »ad minden meg­jelen*« man 5 een». .vtnden, ek*r flileil. akár »g#W W nem «oroll hirdet#« tritt « kiadóhivatal

3u-eieire IDaplUa meg.hirdet#«eket tehee« » «MbadMr 18- j (8t7 West 24-ik utca ■a: 70* Huron Hoad. Cleveland. <X Telefon: SeH Main 3538 Cujahoga Cen-
** SaabadM» rlernlaiKlI fMklrodll:

Md Buckeye Road. Telefon: Princeton
*£7 Lorain Are. Telefon: Central

tartással, kerttel, jövedelmét a 
gyár biztosítja, nem veszíthet 
egy centet sent. Jöjjön erre » 
címre: Iszlay György, 51 Cam­
bridge St., Canton. 0., vagy 
írjon ide: Szegő L., c'o Sza­
badság, Cleveland,' Oz* 154—79

PÁLYÁZAT.

Egy gyermektelen család kér

I Elsőrendű nős hazai borbély Nyerge* Alajos sógoromat, Be­
münkét keres Buffaloban, vagy vesmegye, sz.-domonkos! ill. kere- 

tgy gyermeatrien csaiao Kereste Washingtonban. Beszélek magja- gr in. Kérem őt, vagy a róla tudó- 
, tik gondnoki állásra augusztus rul, németül, tótul és lengyelül, kát címét velem tudatni. Péter Ig- 
l-re a west side! Magyar ön képző- keveset angolul. Cim: 8. 1, 1766 n*ez, R. F. D. No. 2. Box 364|A. körbe* Jelentkezhet vasárnap dél- E. 17. Str., Cleveland. O. , Wheeling, W. Va. 161-611

pulton RdW helyieégé" I--------------- :-------------------- , Káré» Mórin. Rozsai*. Szatmár 1
ben. 2064 hunon Rd t MUNKÁT KERES - Nö. | megye illetőségű UmerÄömet ke-

16^-65 --T-T^T-—-T-r: • ™,.^'a0-jt7lb,n '-elk4r,m SL

Egy ügyes flatol ember tej úz-1 
leibe állandó munkára, jo fizetés­
sel felvétetik. Aki ért az automo­
bil vezetéshez, előnyben részem .

•• Cleveland,
Ohio. »«-*

K *t*bedsér rww yorkt tmefi*«: Room 
«X» Tribune Bnlldlnr.lM tj»««»"Sew Turk. V. Y. Tefefbo: Peekman IW A Saabul sír Chleamt Irodapi: »* W. Somi Are- Hannover BMg. Boom *11. a T.arrabee sir. »ark«n. Chicago. 11L — 
Telefon mr«r*er «*».A SxabadaAg detronl Irodája: ItSIS West jefTer.00 Aro. Detroit. Sieb.A Saabad«4g hrtrtwportl Irodlja: SS Hanervc* *»#.. Bridgeport. Conn A s»ah»d«A| pitubnriihi Iredija: TU Ba- »raren nirlr . Orand #« Diamond Sir. sar­kin. Telefon Court M! PIllFburrb. Pa A <t»h*d«e» yountfWsml Irodája: se 
W. Federal Btr.. Younniowm o A ‘»«aMrtsáy BufWo-1 irodája « E*-

Joimstowni irodája: 417 
ir^PAbodsig'- ikroni trolija: 689 So. 

s«badsáy so. bend! irodája: 495 So. 
r'*Ki ‘ery l<ionam* »hd vaWF 4 no-stsh^lvPkekbMi 1* brtöWiWMk.ranitaTrarr miV kftiföMi poKtab^yrrc-
>**t fI nwn fnradunk. A hirdetések ira 
c»«r« kttMrmlC be. 

A Goodyear Tire, Rubber Co. 14-
ber munkásokat és 10 foremant 
keres. Jó fizetés és ingyen lakás. 
Jelentkezni lehet John Máténál 
7969 Woodland Ave., Budapest Ho­
tel, Cleveland. O. ________ *Ő3

keresitűk.

CO.
7033 Broadway, Cleveland,!

Ohíu.
163 , tességes

Sharpsviile.
160-05

_________________________ Gazda-wonyl állást keresek egy vagy ktV hollétét tudják, címét ve-XnTXKASvflKAT magános úriembernél. — Nagyobb lem közölni szíveskedjenek. Print*
MUikiVAoyikAA ■ gyermekekei is elgondozom. Ez alá János, Mercer Ave.. ou-------

keresünk. a cim alá tessék jelentkezni: 20$ Pa.
TRUCK ENGINEERING |w- » Sir.. Cleveland. O. |63_43 Báihüít íülisrUdvárhelymegye,

--------------- -----------—------- homoródlövétei illetősémi iinoka-
KIAD6 LAKÁSOK. , nőv-éremet keresem, ki legutóbb [

j_____ _______________ _______  New York városában tartózkodott.'
•J Egy bútorozott szoba 1—2 tisz- Kérem őt, vagy róla tudókat szí-:
tességes embernek fürdőhaszná- veskndjenek elmét velem közölni, i 

1 tattal kiadó. 12710 Forest Ave. Bálint Károly. 171 h Str., Box 8.,; 
! Cleveland. O.

J .

! Egy kisebb bútorozott szoba ki­
adó 7 dollárért egy hónapra em

MUNKÁT KYK& — rtKfl

TEGYEN MEG MIN­
DENT

a mit csak meg tud tenni
az Egyesült Államok ha- ______________________
talmas' ipari hadseregében. SCREW MASINA 
Szükségünk van kovácsok- _ , « ,
ra és összeállítókra, a kik operatorokat keresünk 
időre szállítandó kormány-:

100
embert keresünk
alumínium casek scrapeléséhez. 

Állandó munka.

H. J. WALKER CO.
864 East 73-ik utca, 

Cleveland, O.

Csak első papírral 
bíró jelentkezzen

161—163

10 gyakorlott 
AUTO BODY ,

ÖSSZEÁLLÍTÓT 
keresünk.

Jelentkezzen hétfőn reggel.
THE LANG BODY 

CO.
' 3088 W. 106-ik utca.
Vegye a Loraiivvagy 

Madison kárét,
Cleveland, O.

162—64
Portért keresek a lunch counter —rT7~ . . ..___vezetéséhez és általános munkára. ;Kttlón bejáratú -bútorozott szoba 

John Kohl 2321 * *-«• fürdőhaszná
Cleveland. O.

163—61 V. Beaverfalís, ‘Fa. 161-63
Márton József, Üdvarhelymegye, í

_ lapra rm— I.Övéte községi illetőségű bátyü-
bernék7 v agy nőnék. Ugyezyitén mat. illetőleg bokoriunkat keressük,

1 egy külön bejáratú szoba egy vagy ki legutóbb Rác inéban. III. tartóz-: 
j két embernek. 2148 West 26 Sir., kodott. Kérjük őt, vagy a róla tu-j 
i Cleveland O \ 163 dókat szíveskedjenek elmét velünk

—------------------- - közölni. Márton István. Mag Fe-
I Egy belső bútorozott szoba ki- renc és Mihály János; 4713-47lh | 
i adó. közel a Bridge és Eoraiahoz. Street. Beaverfalís. Pa.
i Úgyszintén egy jó karban levői __________ 161—631
I ágy is kiadó. 1SS5 Randall Road 411 
I Str.. Cleveland. O. 163—65 j Búza Istvánnét keresem, a ki 

tőlem három gyermekemmel ju-i Kgy naz Klauo kis vsaian rvszeir.: ---------  - , ~ "7
; 2189 West 14-ik utca. Tudakozódni niuz 26 napjío.axó nélkül alti- . 
j lehet 2329—36-ik Place, Cleveland.; VOzott. Kéntol magyar teavtérei-1 
0 1 met . arra. hogy elmét sxiveeked-

..r„u.v„ —,— -—-------------------- 1 lenek velem tudatni. Ax aaaxonvÉast 4 ik utol: fiirdőbasználattal. koszttal v agy »j v„_.
161-63 nélkül, rendes embernek kiadó a , alacaony, sovány, barna, göndör 

Marketház közelében. 2168 West : gesztenye haja van, elég nagy
■ käc szemei vannak, a Ibgidőaebb 
fin 4 éves barna, fekete szeme 
van, a kis leány 2 éves szőke, a

J - G/u r ! * üSí
A legjobb alkalom

pénzt keresni.
A cantoni SHEET STEEL CO. felajánlja gyárát a 
MAGYAR munkásoknak. Állandó és kitűnő munkát 
kaphatnak jó fizetéssel úgy családos, mint nőtlen 
emberek. A családos emberek olcsó házat kapnak 
5-6 AKER KERTTEL, ahol azt termesztenek, amit 
akarnak, tehenet, sertést és apró jószágot tarthatnak. 
Családos emberek csak akkor jöjjenek, ha BURDO- 
SOKAT akarnak tartani, akikért a gyárvállalat felel. 
NŐTLEN embereknek eddig 4 HÁZ áll rendelkezé­
sükre, amelyek mindegyikébe 30-35 EMBER kényel­
mesen elfér. Ragadja meg most az alkalmat és jöjjön 
azonnal erre a címre: ISZLAY GYÖRGY, 51 Cam­
bridge Street, Canton, Ohio. Ha levelet imák, írjanak 
erre a címre: SZEGŐ L., 8608 Nevada Ave., Cleveland

■................. .—------------------------ tiararillÄZ Stiinrurn.
Keresek 3 szorgalmas fiatal ma- 28-ik utejb Cleveland, O. 

gyár házaspárt kertészeti- és far- j
mi munkára. Állandó finom, könv-; ___ w u.-ia Tnrlanvü munka télen, nyáron Érdek-! Három szobás lakás kiadó. Inda
ifid ők írjanak azonnal e címre: kozoam

i «ra» tvz—1 van, a zu many z er«,______ ; John Koleszárnál. •iíüO |
BartJia József Roek Hall í örj»’* ulra- hóiul. Cleveland.I » .ü7*“.
R. F. D. 6, Box 113. ,0.

162—65

FAMEG MUNKALÓKAT
keresünk wagon és kgrékjavitó 

"munkáho*.
TRUCK ENGINEERING CO.

7033 Broadway, Cleveland, O.
163

----------------------.------  van egy
162—64, kis forradás. 10 dollár jutalom

Két szoba, konyha kiadó. 2128 
West 45. Sir.. Cleveland. O.

Tisztességes ember házasság cél- j Borbélyüzlet |ó helyen eladó Keveset használt ebédlő-beren-
iából óhajt megismerni ed ni 30—35 azért az árért, a mit ön Ígér. 2908 dezés, parlor nádszet. mahagonv 
év körüli farméletet kedvelő, szór Fulton Road. Cleveland, 0. | ágy spring- és matraccal és több
galmas nővel. Minden kényelem 161—63; máaféje bútor ejadó. 2928 E. 126.

I meg van. Fiatalabb nő ne Írjon.

rendelések befejezését le­
hetővé tegyék.

"Állandó munka és jő fize­
tés. Jelentkezzen azonnal.
A munkás felvételi iroda 
nyitva lesz vasárnap reg­

gel is 9—12 óra között.
THE

THEO. KUNDTZ CO.
Winslow és Elm St. sarok, 

Cleveland, O.
íev^-

Tulidőért a rendes bér 
felével többet fizetünk 
Állandó munka. Első 
papír kell.
THE CLEVELAND 

TRACTOR CO.
Stop 6UÓ 

Euclid Aventie. 
Cleveland, Ohio.

162—164

Cipészt keresek farit* munkára
- -léstől felfelé. Al- Vlchek Toolheti 25 dollár fizeti»™. ------------

landó munka egész éven át. Ango- a™* Cleveland, 0
lul n«m kell tudni. J. G. Koleszár ______________
Port Clinton, Ohio. 162—170

Köszörűsöket és tréning présé 
-pers.torokat keresünk. The 
Vlchek Tool Co., 10709 Quincy 

162—164

Keresek egy butcher segédet, akt
szombaton kint, esetleg állandóan 
akar dolgozni. 2337 Franklin Ave. 
Cleveland. O. , >63—64

Első papírral bíró
MUNKÁSOKAT

keresünk, 
munka, jő fizetés. Je­
lentkezzen a munkás­
felvételi irodában.

THE CLEVELAND 
TRACTOR CO.

Stop 6% f
Euclid Avenue,

162-63
Bútorozott első szoba, konyha- 

használattal kiadó két nőnek vagy 
esetleg két jó barátnőnek, földszin­
ten. 2106 West 33 Str. Cleveland.
Ohio. • 162—64

Három szoba, konyha, fürdő,
pince, padlás, villany és gázvilégi- 

II, cv,„ lássál emeleten kiadó gyermekte- 
163—65 len családnak. 4104 Whitman Ave.

Ctovetand, O. _ 162—64
két

- - agy egy
___ ______ ______ fürdő- es vil-
lanybasználallai. 1843 West 45.
Str., Cleveland, O.

159—64

ban részesül az a honfitársam, 
aki a címét tudatja. Kedves fe­
leségem tudasd a címedet, sze­
retném utánad küldeni a kof­
fert. Steve Búza Box 33, Whit- 
aett, Pa. 162?—163

. porter 
25th Str

Magyar ember "szalonba
nak kerestetik. 1923 W.
Cleveland. O. ’_____________
hifiébe*'üzletben almi klhord^L: K« bútorozott szoba kiadó 
2337 Franklin Ave.. Cleveland. O. vagy bárom embernek v 

163—64 fiat*’ házaspárnak

Tóth Mihály (Ungm„ Szirénfal­
va > Ismerősöm keresem, aki leg­
utóbb Perth Amboy, N. J.-ben tar­
tóik odott. kérem őt, vagy a felőle 
tudókat, hogy Írják meg a elmét 
nekem. Bernjlth Oresz, 1845 Cherry 
Str.. (Hazle. Sta.) Youngstown. O.

* 162—64

Flórpl
módlisok .

/

Ram up munkások

Munkások
KERESTETNEK.

t

Kétféle bonuszt is 
fizetünk és a munka 

állandó.
Nappali és éjszakai 

munka
2043 E&st 61-ik utca,

Cleveland, Ó.
,'________ 160—168

MUNKÁSOKAT
keresünk. Erős embereknek a 

legnagyobb fizetést adjuk. 
THE GEO. RACKLE * 

SON CO.
6-ik Stop az A. a C. vonalon, 

Cleveland, O.
160—164, V

Egy

Embereket keresünk 
Stmctúal munkára 

kormán vrendelésekhez.
Továbbá segítőket, 

szegecselőket, 
bucker-up munkásokat 
Punch- és olló kezeket

Jó fizetés.
Bonuszt is adunk. 

Éjszakai és nappali munka
REPUBLIC 

STRUCrrUAL 
IRON WORKS CO.
1270 East 53-ik utca

Cleveland, O.
162—64, V, 165—67

Keresek egy magyar
ka. flzel

Szépen bútorozott ionba fürdő- 
hanználallal e*y embernek, esetleg 
nőnek kiadó. 2939 E. 121 Str . föld­
szint közel a Buckeye Rd.-hoz. 
Cleveland, 0. 161—63

_______________ ____ _ ___lee
férfiak részére fürdőhasználattal

Állandó ci7£%
Négy szoba, fürdő szoba, villany 

és gázvilági tás. pince, padlás hoz­
zá kiadó. TudakOTÓdni 7 óra után. 
6705 West Dennison. Cleveland, O.

161—63

163
ELSŐ OSZTÁLYÚ

KDVACSSEGITÖKET
keresünk Wagon és automobil 

< body munkára.
TRUCK ENGINEERING CO. 

7033 Broadway. Cleveland, O.
163

m-YMSOKAT EMESCNK eySrakka. 
vasalt mu.Vári. kSajákaa. larmekra. 
epOIrtmuakékbur. Wk.. Urákké »Skel I». árai. Kmaluvment C«. jr> iweevUe 
Ave.. N. W . ClevelaaS. O. IR­

MUNKAT NYKE — Nö.

ELLÁTÁST NYÉK.

Kérem feleségem Huj bus Józwf
nét. szül. Sie Juliannát, ki Julius 
8-án minden szó nélkül eltávozott, 
hogy értesítsen hollétéről, és tu­
dassa a rímét, hogy érte mehessek 
vagy jöjjön erre a címre hozzám, 
hogy sorsunkat elintézhessük, 
Cim: 8925 Buckeye Rd_ Cleveland. 
O. V 163-64

Juhász latos (Borsodm, Szakács 
községi' születésű öcsémet kere­
sem, Kedves öcsém igen kérlek, 
hogy bárhol vagy is gyere haza, én 
is it thai vagyok édes anyámnál és 
írjál e elmen: 2229 Clark Str.. Ra­
cine, Wise. 162—64

Egy bútorozott szoba kiadó
koszUal. vagy anélkül. 2810 Jay, 
Ave., Cleveland. O. 161-63 tősé

Keresem MarkoUrs István Győr 
megye, saági illetőségű nagybátyá­
mat. Tudtommal South Bend, Ind. 
tartózkodott. Kedves bátyám fon 
tos ügyben kérem címét. John 
Hajnal Box 7. Abbat Rice Road. 
I.arkawamia. N. Y. 163—66

Tisztességre emberek lakást és 
ellátást nyerhetnek fit rdőh asz Há­
láltál gyermektelen családnál. 3813 
Bridge Ave„ Cleveland, O.

162—64
Két tisztességes fiatal ember el­

látást nyerhet gyermektelen há­
zaspárnál. V. G. 8935 
első t

V. G. 6935 Buckeye Rd, 
emelet, ajtó 5. Cleveland, (X 

161—63

3S.SKét Intelligens férfi
gyermektelen családnál — r —- 
bútorozott szobát kaptiat koszttal 
és fürdőhasználatlal. 2040 West 48 
Str. 'upstairs' Cleveland, O.

Papp József horvátországi ille- 
..iségu nagybátyámat keresem, ki 
hat évvel ezelőtt Michigan állam­
ból velem levelezeU. Kérem őt és 
ismerőseit szíveskedjenek velem a 
címét tudatni. Oddor Terézia 42 
Wall Str, Newark, N. J.

162-83. 64
Hangod! Ferrornet

Kérem, hogy tudassa pontos rím# 
azonnal saját jól felfogott érdeké­
ben. Rev. Paul L. Bognár. 1128 
Fruit Ave, Farrell. Pa.

161—63

 sumekert.
Állaandrt "munka, fizetés megegye­
zés szerint, vagy az üzlet is eladó. 
Jó hely. jelentkezzen azonnal, la­
kás helyben van. Cím: 5422 2nd 
Ave, Pittsburgh, Pa. 162—65

Operátorokat kerasünk női 
ruhákhoz, akár gyakorlatul, 
akár anélkül. Angol nyelv tudá­
sa nem szükséges. Nagy fizetés. 
E -Sperling Co. 2212 Superior 
Ave., Cleveland, O.______ 135—

Iskolákban graduált Izdayctyt ke 
maflák ffiMl él vSTféfl MplH*
Iónéra nappali és entrll.tonfaiy«- 
mainkon. Jó fizet«* btaíositv* 
Darvas DreMmkkto« SatiooU 6*1
Euclid Avenue. East B-lkutoa
sarok. Quinby BMg. ClwreHn^?:

- J Uaztrsséges ember burdra fel­
vétetik. Cím: 7913 Holton Ave, 
Cleveland. O. ' 163—65

LAKABKBRE8É8.
Bútorasztalost keresek, a kik so- 

faágyak készítéséhez értenek. The 
IXJ. Sriieier Furniture Co. ^06 
Superior Viaduct Cleveland.^lhio.

magányos ember farm mun 
a felvétetik. Tudakozódni le- 

, Szőke András szalonosnál. 2716 
75 Str, Cleveland, O..

_ ' 162—64
FOUNDRY SEGÍTŐK

köszörűsök és munkások 
jm és sárgaréz öntődébe 
mék. Jó munkaviszonyok.

____ELECTRICAL MFG. CO.
E. 76-ik utca, Cleveland, O.

162—64

CSIPPEREK
munkások ,

MÓDLIS SEGÍTŐK 
állandó munkára 

» jó fizetés mellett ' 
kerestetnek.

CLEVELAND 
STEEL CASTINGS 

COMPANY» ;
East 69-ik utca és Hubbard 

sárok, Cleveland, O. >
162—64. V, 165—67

özvegy 40 éves ember, kinek tel­
jes házi berendezése van. házveze­
tőnőt keres, később házasság sincs 
kizárva. Frank Hangody Box 318. 
Sharpsviile. Pa. 161-43
_EfljTmoeónő keresetik, akiamo­
sást elviszi és haza hozza. 1923 W. 
25 Str, Cleveland, 0. ______ l«3

lsebbszerfl lakás keresetik 
vat a West Side«*. Cim: 

kereső" P O. Box 1/1. 
Ohio.

KEBESTETBS.
Keresem Kopházy József acsagi

'Sopronmegye illelőségii kereszt- 
komámat fontos ügyben. Kérem 
ót vagy ismerőseit, hogy címét 
velem közöljék. Mr. Paul Horváth 
8714 Quincy Ave, Cleveland, O.

> 163—64 \. 66.
Keresem édesapámat Péter Pált

Kedves apám. ha van szive, jőjjpu
. ___* 1 — 1—— ..lolön muri »»/Ina

Kiss István. Vasmegye, kemenes- 
mihályfai ill. rokonomat keresőm. 
Kérem őt, vagy a róla tudókat el­
mét, velem közölni. Steve Finta. 
Box 66. Crescent O.

161-66

Gyár mellett egy Jó forgalmú 
restaurant magányosság végett el-

Str, Cleveland, O.
159-64Crnenh,;^r^^nUlÍ' F" °irestaurant magányosság végett e,---------------------■, w -

■r nbu y. ■ ■ •________________ adó. F.sHleg nő társ is elfogadta- Egy őt darabból illő parlor art,
45 éve*, magányos, szolid életű, tik. 2961 Vfoodhill Rd, Cleveland, ebédlő asztal, jégszekrény és sző- ióképü! kemény öz^gy ember, Ohio. 161-63 nyegek és konyha berendezéssel-

Qi-a fAKv» nvplvpn lipszél jó íjz— ~ i sdó, <*86tlpg dsribonként is. Mcj*fi ví? eíy ki? regényes bánya- ! TABS KERESTETIK. j tekinthet/? szombaton délután négy
Vámekába ^z úton keres egy ér- ---------------------------------------------: órától estig és vasárnap, köznap
el nes nőt életiársul. l-l'gyer- Férfi táro kerestetik vendéglőbe, hat órától nyolcig. 2177 WestM 

mek nem akadály. Vallás nem ha- mely a Pennsylvam vasútállomás-; Str, Cleveland. O.________ 158~^
Cim'' "Kénemeí olihon" kBoxk'415 zelébeTvan.' m00 dolár'«üks"gel- ,^'^rendrzésk caidi rogi^. 
Ptodmnnt W Va ' telik. Kölcsönös megtetszés esetén 1 pémszelcrtiay, 14 Uh hómu l*
Piedmont, 44. \a. ^ házasság nincs kizárva. Levelekre eladó esetleg a helyiség béréeadó.

----- "aszolok, csakis személyes 1 Tud^ozódm este 6 óra úton. 2250
lést kérek. Cim: 65 Grant " ■ 25-ik utca, Cleveland, O.

Keresem Smtmármegye, ómbodi 
születésű Székely Zsuzsanna fele­
ségemet, aki május 30-án tőlem 
minden ezó nélkül elment. Kedves 
feleségem tudass hollétedről, sze­
retnék még veled találkozni, min­
dent megadok ami téged illet, 
mint feleséget. Aki tudatja velem 
hollétét *660 jutalmat kap. Vince 
Dániel. 907 East 67th Str, Cleve­
land. O. 161—64

Márton Ferenc unok »bátyám
keresem és kérlek bátyám, hoj 
tudasd velem elmedet, mert Anl 
öcséd Clevelandban meghall <s 
Verhovay Egylet utján mart 
örökségért jelentkezz nálunk 

S-ik fióknál New Commerstow 
„n. Gyors jelenik esésedet vái._ 

öcséd Jenei Vendel. Box 96. New 
Comers town, Qhio.

HAZASSAG.

Egy 2» évt* Iparos tev. «nbrr
___m haza, vagy,írjon rogum, mrr. közötti ozvrgygyei vaj

hónapra*40^Tollár fiKt^wl. 3458 anyám nagyon betig. „CsékoUuk ,„hb haj.donnái, . kinek,
West 97 utca. A. Boza. Cleveland.
Q 161—63

anyain ----- V ,mindnyájan: *n. fia: Péter And-
» » «• — Ol M I Tn mnlnnrn 1*0

; Tb “tight barren bodnárra van
............ olaj hordók javítására.

_ munkavAUandó munka 
negyvennyolc órán át. 

munkazavar. Írja meg korát j 
r miiven gyakorlata van. 

.TANDARD OIL CO. No. 2. 
... East 67-ik utca és Éne 
I keresztezésénél. Cleveland. O. I 

150—55. 57. 63. 69. 75. 81, 87.:
ovzaes kert» «e»*U»U»k»l. j

Kamton, Mim. M3 Droadway.

salesman! keresek
telked eladásához.

* "6 komissiót
ét lengyo-

Jé munkáé borbélyt keresek á|-
landó munkára, heti fizetés 25 
dollártól feljebb. Cim: Geo Sza­
kács 119 Whittemore Str. Toledo, 
Ohio. t9--st

Leány könnyebb házünunkóni éa
bakerv-ben kisegíteni felvétetik. 
4221 Woodland Ave, Cleveland^

Keresem nagybátyámat Tanezer r*. , 9905 Buckeye
András Alcna-Szlaiina. Máramaros R A jengero. °

Magányos 40 éves Iparos keres 
egy magányos jó *» .z.nnyt gazdasz- 
szonynak, aki a jó otthont megtud 
ia becsülni. Cim: Boldogulás, 2809 
Lorain Ave, Cleveland. O.

163—65

megyei JHetfiségti. . > fr e16U CÍe>etond._0
YoungstoWh. ethioi lakost Kérem

Z 1 — 1.. J A1, n I rtimnl lll/lof _ nrJrV • ■H,' Vlixzn —   —.
brr komoly szándékkal keres ma­
gához való magános nőt házasság

AMERIKAI POLGÁRO­
KAT KERESÜNK

bádoglemez munkára, kik­
nek gyakorlata van könnyű 

fémtank munkán. 
Bench kezek, metal- és fa 
shaper kezek famunkára, j 
Első osztályú tubing mun­
kások az É. A. repülőgép 

munkáira kerestetnek.
Nyitva este 9 óráig.

GLEN L. MARTIN CO.
J St. Clair A'

Krredrk egy öreg asszonyt far­
ijára *ymára *y 3 és egy 5 éves gyermek 
re felvigyázói. írjon erre a címre: 
Mrs. J. Blckrest R. D. 2. River Rd. 
Perry. Ohio. -
MUNKÁT KEBBS - TÉVTZ.

Egy magányos ember farm mun 
kára ajánlkostk. jő magyar család­
hoz. hol jó magyaros kosztol kap­
na'cím: 6. J. 2885 E. 81 Str Cle-
yeland.O._______________ l»y«S

óhazai mészéiós és hentes, aki
az. amerikai huavágást és töltelék- 
készítést is érte és az összes szláv 
nyelveket, németet, magyart és an­
golt beszéli, munkát keres. Szűcs

2988 East 79-ik utca. Cle-

fll vagy róla tudókat rímét tudat­
ni. Alex! Kamiin, férjezétt Kersz-
ko Ignátzné, 2424 Grand Ave_______ _____
Chicago. III. I**. Ö3- 65, gyermeknek jó anyja Irt;ne

meL Kérem őt vagy aki elmét tud ----------- ------------——
ja. közölje velem. Maillnger József, 33 Al„ vagyonos legéov 
706 Chestnut Str, Johnstown. Pa. háza8SáF céljából keresi b<

______________ !_."?? keresztyén, tis*tességes e.—
Keresem Gflmőr m*9T^ Pelsó"' ^r ^iUr'^h^Ä

WrtóeéoO földlelmet fimtos q03*en-,?ph,lóleg fényképes leveleket ké- I,egyenek ^Ívesek velem rímüket Lehetőleg Del. Ak

30 év«e ha|ógyári munkás, kinek n 
szép összeg megtakarított pénze, 8 
van. házasság céljából megismer- 
kednt* egy hozzáillő tisztességes “ 
nővel. Családi életet szerető nő, 
címezze levelét: Boldog otthon 
2183 West Jefferson Ave. Detroit, 
Mich. 162-61 j

48 éve* lóvlarirtü ember keres j
feleségnek 28—35 éves katholikus 
pár száz dollárral rendelkező tisz­
tessége* nőt. Fényképes ajánlatok < 
küldendők. Cs. M. 809 F. Str.. Lo­
rain. Ohio. 162—67 1

28 éve* róm. kath. csinos barna 
fiatal ember házasság réljábál 
óhajt megismerkedni háziasán ne­
velt leánynyal. vagy fiatal özvegy- 
gyei. 600 dollár megtakarított pén­
zem. az óhazában 5000 koronát érő 
vngyonom van. Hozomány mellé­
kes. csak szerető szive legyen, 
csak komoly leveleket kérek “Bol- 
dog élet” jeligére. 3609 Lorain Ave. 
Cleveland. 0. ✓ 161—63

Nőül vennék 21-32 év közötti j
műveltebb leányt vagy özvegyet i 
Kell. hogy legyen némi vagyona, i 
Én józan, tisztességes üzletember - 
vagyok. S. Hason. Scottdale. Pa. | 

161—63
Egy középkora Iparos, kinek I

12,000 dollár értékű ingatlana van.: 
házasság céljáljól keresi 30—40 év t 
közötti, tisztességes nő ismeretsé- i 
gél. valláskülömbség nélkül. Címe: 
“Biztos jövő", 2609 Lorain Ave.. 
Cleveland, O. 160—65

LEVELEZÉS. ,

Jer Gomba Endl komám tudassa
a rímét a saját érdekébén. Joe Biró, 
Slab Fork. W. Va. ^

Felszólítom Mr*. Julia Márkusát,
ki az elmúlt év decemberben 1397 
East Boulivardon dolgozott hogy 
a saját érdekében keressen fel e 
címen: A. Hava, 2901 Bridge Ave. 
Cleveland. O. vagy címét Hasban 
közölje. 11«®-*5

eladó üzletek.

Sarok vendéglő, a sörgyár házá­
ban, kimutatható napi 40 dollár 
bevétellel, öregség miatt _ eladó. 
Felvilágosítást ad Mock sörgyári; 
megbízotti 1564 N. Halsted Street 
Chicago. III. I62» 63, 65

Egy négy év óta fennálló pool és 
billiárd terem négy asztallal kato- j 
nasighoz való bevonulás végett 
azonnal eladó, esetleg lóiért vagy 
automobilért elcserélendő. 24H 
Abbey Str. dr.eiand. O.

Eladó restouranL A város lerfor

galrn^ resUurant eladó# Tudako­
zódhatni a tulajdonosnál 335—ith 
Ave. Beaverfalís. I‘a. 161_<j3

Villanyos erőre dolgozó cipőja- 
vltó műhely bel egseg miatt eladó. 
3225 West 43-ik utca, Cleveland. O.

163—ob
J Vendéglő Chleagob*n. miwarok

közötti serfőzde sarokházában, ki-
. mutatható hetenkénti tiszta jöve­

delem 66—70 dollár, teljes fetsxere- 
Z léssel. leistnlsseP, késztettél és mi- 
f. verőkkel bérbeadó. Bérlő lehet 
i! munkÁsember is. kinek nincs szük-

5 fett Ji«SÄ

, ,„d Ave. Chic5n..ll. M 6t M

160—65
ÜZLETI ALKALOM.

162—64
1915. évi Oakland automobil jő

állapotban, jutányos áron eladó. 
Megtekinthető 2150 West 41-ik Sí. 
Upstairs. Cleveland, O.

162—69
Jó mahagóni tölgy és diófa desz-

--------------- ------------------- , , kák, úgyszintén épületfa belyszü-
Alanittatott 1887. évben. | ke miatt sürgősen olcsón eladó.

Fiókjaink nincsenek. í Tudakozódni a hátsó háziján egész
van házhelye, mi építünk rá 1 nap 2030 W. 28-ik utca, Cleve- 

h4”t land, O. 163—64házat.
fel Mr. C. F. Johnsont.

158, V, 159—63

ELADÓ TÁRGYAK.
ELADÓ FARMOK.

légy iroda-----
zék. Egyerütint

— . Négy iró- 
szek és három 

is lehet 1

szobára való bútor
vagy legalább

MAGYAROK FIGYELEM!
Aki szép szőlőt és gyümölcsöt 

... akar, az most vegyett-itt földet. Az 
" 1«. ' ősszel mi magyarok, akik már itt

161—63 vagyunk, "kiültetjük kívánatra min 
elritará.; denkinek és gondozzuk, amig ide 

ju-í költöző. Házakat is építünk ói­mnál vagy legalább au- j k0'lcz,A^.-lg 85 dollárért elAló.. csón. 2000 hold egy tagban, vehet 
i Str, Cleveland. 0. : belőle amennyi km. 35-től 75 dol-1 ...» ing hnln m Ír160-63

<1 es cg. :
Akron, I ■ 

169—164

ITOIUre OIIH Ull/I aavaa. w •«» «V uv*
lárig holdja, könnyű törlesztésre 
vagy készpénzért. Csirkefarmokra 
is igen alkalmas hely. Jőjjöa egye 
nesen ide vagy Írjon. Frank Livo- 
ra. R. F. D. No. 3, Millington. Md. 

■________________ 159—64
(Folyt, a 7-3t oldalon.)

FIGYELEM! . FIGYELEM!
Szénbányász testvérek!

Ajánljuk mindazon sténbányásztestvérünknek. kik állandó jó 
munkát akarnak AMERIKA LEGJOBB BANYAIBAN, ahol jól 
lehet keresni, ahol jó bánásmódban részesülnek, ahol a család­
jukkal együtt kényelmesen lakhatnak, hogy keressék fel az alant 
nevezett bányatelepet, ahol e társaságnak kilenc jó bányája van, 
mind az U. M. W. A. Szénbányász Unió védelme alatt. Nyolc 
órai munkaidő naponta, a szén marossága 6 láb, _ tiszta szén, a 
munkások mindannyian villanyvilágítás mellett dolgoznak, tonna 
axámra fizetnek vegyes méréssel. Ladolók átlagos keresete- két- - 
hetenként 70 dollár és feljebb. — Pár jó kőműves ki érti a koksz­
kemence építését, azonnal munkába állhet. Jó fizetés. — A tele­
pen kitűnő tágas iskola van, mindenféle üzletek, mindenki ott 
vásárol, ahol akar, hat különbózó vallása templomok, színház, 
hotel, szalon. A házak téglából vannak építve egy családra, mta- 
den házhoz egy bekerített nagy kert ‘"t®nk, lehet hári jtozágot 
tartani. A házakban van villany, gáz. fürdő. A házbér olceó.

Mindazon családos emberek, akik most jönnek, lapnak bár­
mily nagyságú házat három hónapra INGYEN, ha többen jönnek, 
a táxiaSgértesité. után előlegezi az útiköltséget jó munkások
r***Xr*telepre bármely államból bármely vasúttársasággal küldet-
hetiHe j6nri*akar, vegye a Pennsylvania vonatot, Pittsburgh, Pa.

rMejr*"'

The Union Coal & Coke Company
Marianna, Pa, Washington County 

Pennsylvania Railroad, Monongahela Division
Mindazok, akik többen akarnak menni, va^y bővebb fetviligo-

gitasa van róükeágük, 
* re: H.

írjanak magyarul a társaság irodájába. s 
L. SCHUBA, 524 Oliver Building, Pitts-következő címre

burgh, Ps

_____  ^ «odalmatm
miatt kénytelen vagyok 800 dol- 

t eladni. Az üzletL Illrtóségü földlelmet fontos . , Ph,iö|« fényképes leveleket ké- eladni. Az üzlet meger M-: Ingyenek tetvesek vrlemcimüket LTjóhS Kon>.^fíen. Del. Akron. '^n>Tt Vevő az üzlet vételáré- 
n Uuiteini^Csapó András. Hellvood nd« lohn K rp 163-66,-^Xl adósom maradba^rs
I- Pa. Ind. Co. Box 222. . ... ------- ------—TLZ-7-. „t törlesztheti havonként. ,96«É...................

Keresem Schwarte Berti öcsé
KöÄnk1k ISffiu

_ I DAK ieW VC I Muvavzaz
An'fdift azt törleaztheti havonként, 
a w könv vemmel beigazolhatom, keresek hOJtonrtn? neiaui. a ki tó- ^a leggyengébb héten 

túl. vagy németül #s m**T*™1 dollárt jövedelmez. De egyébkéSt 
szél. Csak haztességes legyen ré ^^p^m az üzletetYipróbál
os /„*■ vn/nrok. pór száz dollar: . njiet eladása nincs ügy-.

átadva. Vevők forduljanak 
“ —V Lajos,

kíMiet. kik vwv hrirval ez- «élsite dollár i* m#gem 
aixm 01 ffirv St.. Delray. Mlcn.-ban ^ tx mnn- hatni. Az
laklak. K Bérli .'■;«7,,Józsl.adja- vZgyokegy Ute- ^"^enToaám:' FÍr«ó- Lajos, il

1 • w. -**4 *£'*: -j*' ' - ■>- v - x ».•>. • -...im . .. . r\ , «viteli.«

Vágja ki est a címet ■ őrizze meg, M

LÓBAN COAL OPERATORS ASSOCIATION
LOGAN, W. VA.

MAGYAR BÁNYÁSZOK FIGYELEM!
CS

SSäMÄHSSr SÄET ™?voLTm_.
A mtm 4-6 Iák l*J«t vÁlf* ««

GO«__1 iottirt fisetünk. A káré nagyságaTemplomok, iskolák, mosgókáy esinhssak áe mám .soreko sik«Vs* 
■Men básysplá*k»koB vannak.

1“,
«-2-U w.e-1

latos felvilágosítást.

TÓGÁN COAL OPERATORS ASSOÖATIOR
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A herceg sétái
IRTA: REMÉNYI JÓZSEF.

Egy könyvkereskedés kirakata előtt 
megállt. A kirakatban egy rézkarc kel­
tette fel a figyelmét — Kossuth Lajos a 
Vörös ökör sailloda erkélyéről szól a

— Kossuth.... aa a forradalmár...
■gy-e?

— Iga... forradalmár...
— Eb a séf olyan jónak és tisztessé­

gesnek latsaik, fődselelendó ur...
— Fenség, a peeseeyiak akkor is jók 

és taatastgeAl Tollak, amikor forrsdal-

— Hogyan leket ilyen képet eltűrni 
akkaa a városkán, amelyikben aa én fen-

PÉTER herceg délelőtt féltizenegykor 
azt mondta a nevelőjének:

— Főtisztelendő ur, ma sétáló ked­
vemben vagyok. Szeretnék embereket lát­
ni. Olyan nagysaerüek aa emberek, sasi­
kor megbámulnak.

— Fenség — felelte a nevelő — edes 
apja, János királyi herceg meghagyta, 
hogy ma délelőtt csak a parkban sétál­
junk. A jövő hónapban vizsgázik és a 
magyar történelemben még csak a mohá­
csi vésznél tartunk.

— Ha pedig itthon maradunk — cső- 
könyösködött Péter herceg — nem fog 
kinti velem. Akármit mond is, nem fo­
gom megjegyezni magamnak. Kngem a 
mohácsi vész nem érdekek a történelem 
sem érdekel... Aztán ne felejtse el: el­
törhettem volna ám úgy is anélkül, hogy 
magának szóltam volna..»

— De fenerg! ^.
A fiatal pap — sovány, halvány arcú 

férfi, aa álmodozók elmosódott kék sze­
gyével — szigorúan ránézett Péter her­
cegre, aki tizennégy esztendős volt és a 
korához követkesetes akart lenni. De 
éreste azt, hogy a szigorúságának semmi 
értelme ah» és alapjában ' véve még 
örök is annak, hogy a kis hercegben 
megint életjeh adott a lázadásra való 
I fmi fg Aa I pázaaépas életömtön, amely 
dacban nyilvánult meg. néha rokonszen­
ves vök neki

— Szóval tudott vehm engem kelle­
metlen helyzetbe as lírai araai, hagy a

— Pénz nélkül is adnának portékát.
— Az természete*.
— Ernáik azonban híre kelne.

A nép mer minket megssohsi.
— Nem. Nem... De esetleges kelle­

metlenségek... És János királyi herceg..
— Főtisztelendő ur —• mondta 

nevetve Péter herceg — már látom, bopr 
legközelebb mégis magamban 
tIM Maga folyton reszket, ha velem

— Kötelességből, fenség, kötelesség-

Deák-utcából a Sétatér 
pedig a

bői
Péter herceg a 

felé tartott a nevelőjével 
V értelek-utca felé. A sétatér végén így 
szólt a nevelő: t t

— Azt hiszem fenség, hogy visszatér­
hetünk. .

Erre érdekesebb, mint a bdvároé. 
ban. Müven piszkosak esek a hasak!...

— Épen azért kell visszatérnünk. Zs*- 
dók és munkások laknak erre.

— Én még zsidót ép munkást sohasem 
láttam közelről.

— Ez a ghetto, fenség • ide egy királyi 
herceg nem teheti be a lábát, ön leone as 
első...

— Tehát én leszek az első
Most már a nevelő igazán aggódni kez­

dett. A karrierjét féltette. Ea a •**•_ **" 
verheti fejéről as elképzelt püspöki save- 
get. Halvány arca etfehércdeSL Az ajka 
reszketett.

— Ebbe a városnegyedbe mi nem me­
hetünk, fenség.

— Akarom, hogy odamenjünk.
— Megtiltom önnek még as akaratát

is, fenség!
— Maga nekem nem tilthat meg sem­

mit. Hogy mer ilyen hangon hozzám saől-
ni?

— Kötelességből, fenség, kötelesség­
ből. ___i

— Most már csak asért is megyek.
A nevelő erre könyörgésre fogta a dol­

got. Nagyon féltette a karrierjét.
—Fenség, legyen én rám is tekintet­

tel
í— De hát miért nem akarja maga est 

a sétát? ördögök laknak ebben a vár»

János királyi herceg
apám lakik. Azon- 
nnek a könyvkeres- 

képet vegye ki a kira­
katból és égesse eL

— A könyvkereskedőt nem lehet erre 
kéuymeriteni, fenség.

— De ha én akarom.
Péter herceg egy lépést tett a boh aj­

taja felé. A nevelő megfogta a karját.
— Fenség, esek nem akar botrányt 

csinálni. Mi lehetetlenek vagyunk a könyv 
kereskedővel ssembeu. Eléggé baj, de 
csakugyan tehetetlenek Es ware ein Skan­
dal... ein Skandal...

— Eressze el a karomat — mondta 
Péter herceg. — Jól van... Nem megyek 
a boltba. Maga gyávább, mint én, fő­
tiszt élendő ur.

— Kötelessé ghil-
— A fenséges édes apámnak pedig 

mihti fogak erről a képről
Aztán folytatta a sétát. Minden har­

madik kirakat előtt megállt. Egy divatáru 
ünlet kirakata előtt azt mondta a nevelő-

As én fi

palotát. Fenség.
caületes eljárás
kesményekért csakis
felelősségre

Péter herceg í<

Megyünk. A hegyek kané. Ide bemegyünk.
Nem. Aa Nem mehetünk be, fenség.

tisztelendő ur ép ngy
rek elől mint Zsófia Mart ha bemennénk, akkor vám­

olván csúnya.pedig maga
feméges édes anyám legkedvesebb Perese, hogy azért mennénk be. Eztárosba. A Deák­hölgye. Bemegyünk Es a leg-
ntcában meg akarok nézni egy kirakatot. szebb üzlet Pozsonyban és én mégkirakatok job-Nekem bizony a pozsonyi voham benn.bécsiek. Ha itt a

Nem mehetünk he fenség. Nem le­nép engem is néz.-'kirakatot
Munkások és zsidók.De ha én akarói

Mi sétálni mentünkMég akkor— Erze magamtól is rájöttem volna. 
Főtiszt élendő ur, maga néha olyanokat 
mond, hogy szégyellem magam.

_ Csak nem rendreutasítás es, fen­
ség? ... '

— De igen. Maga az én nevelőm és én
nevelem magát.

— Fenség, amint látom, jókedvű. Szin­
te est mondhatnám, hogy fiús, nem is 
hercegi Arra kérem azonban, hogy as 
utcán ne legyen fiús. János királyi her­
ceg. ..

— Ugyan, kérem, hagyja aa én fensé­
ges édes apámat békében. Maga többször 
emlegeti, mint én.

— Kötelességből
Tizenegy órakor már a Mibálykapu- 

„trán sétált Péter királyi herceg és a fia­
tal pap. A járókelők tisztelettel kalapot 
emeltek, a fiatal p*p komoly arccal a 
herceg mosolyogva fogadta a köszöntést. 
A katonák, őrmestertől lefelé, szinte ret­
tegve tisztelegtek, a tisztek könnyebben és 
bátrabban, de akaratlan áhítattal Egy 
cselédfonnájn leány igy ssóh egy öreg
asszonyhoz:

— Olyan lányos képe van.
Péter herceg megfordult, mert haBot. 

U á megjegyzést, mosolygott, aztán ódá­

dé ez a nép nem
és nem vásárolni. És én nem vittem pénzt tiszteletet még a királyi herceggelmagammal, fenség. Nekünk hiteleznének Fenségedet megdobhat­

ják kővel rólam pedig leszakíthatják
ruhát.

A nevelő a francia forradalomra gon-
karriérjedoh meggyőződéssel AUt előtt. jutott.
mondta PéterHát megyünk?

A LAMPA, mint a hunyó élet, 
fi Mind bágyadó«, lánggal remeg. 
Pusztává lett falakra tűzöl 
Pár imbolygó ányszeUemet.

Olajfák ezüstszínű lombját
Széf dúlja künn az udvaron.
Közeibe vasút fut ez éjben 
Avagy delejhatalma von...

E hajlék már úgy sem marasztal 
Ura hadba ment a honért,
Dalos kedvencünk, szóke szentünk 
A lomtalan nyugovóra tért.

Ha még egy arát ásói elszala-herceg.
dók. És akkor.

A nevelő belátta, hogy Péter herceg
iköuj őrségével szemben védtelen.

Megyek, fenség, megyek. Kötele#.

ip sütött, a Várté*Májusi dél volt.
gidres- gödrös kövezetenIrk-utcában.

beteges fénnyel lapultak meg a nap
■agarak. Valamelyik köreli gyárban

kört. Mintha fáradt

ha. A
elhanyagolt külsejű

előtt gyerekek jöt­tek. AKit párja itt
rákiáltottPárnái közt békén piheg.

A vándorútra készülődés
Hej, csak itthonérti meg.Atoksnlyát

As egyik ablakból
tott haja,

Frau MeierSirö felhőrap üs tova.
Nemcsak

Majd rátarti
Ima öntudattal, folytatta fFslyiatái • 3. oldalon.)KORDIN A LILLY.
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A szakadék környékén.
IRTA BÁRSONY ISTVÁN.

A SÖTÉTSZINÜ TÓGYER, ott 
a hegyi legeld hajlatában, 

egyszerre arra lett figyelmessé, 
hogy mintha az erdőben egy futó 
őz csörtetne feléje. Oda tekintett 
és halvány arcára hirtelen egy ke­
vés pirosság szökött.

Nem őz jött, hanem egy asszony, 
akinek őzszökellése volt; a lepke 
sem libbenhetett volna könnyeb­
ben; a fák alatt tarka lepkéhez is 
hasonlított valamelyest; a prusz- 
likja kék volt, a fején pedig piros 
kendő virított, hátrakötve; az ar­
ca is piros volt, de nagyon; — a 

.szeme meg kék; és lihegett, pille­
gett, úgy röpült errefelé.

Amikor Tógyert meglátta, meg­
hökkent. De nem soká tartott a 
zavarodottsága.

— 6, Tógyer, — kezdte. — nem 
láttad erre a kis fiamat t Szénát 
gyűjtöttem ott, lentebb s aztán a 
gyerek elaludt a lekaszált füvön. 
Amikor eszembe jutott, hogy meg­
nézzem, nem volt ott.

Ijedten beszélt és sóvár re­
ménység ült a szemében, hogy ta­
lán jó helyen jár.

Tógyer egy kicsit fölemelkedett 
a fekvéséből, — mert úgy hevert 
az imént, a télkönyökére támasz­
kodva — miközben nézte vojt a 
birkáit, hogy legelgetnek- Nagyot 
lélekzett, ami sóhajtásnak is be­
illett volna s rövid, tűnődéses 
várakozás után igy szólott:

— Szalmakalapja volt és kis 
kosara,..
' — Az volt, Tógyer! Jaj Iste­
nem, hát láttad t

— Fölfelé ment a hegynek. Azt 
gondoltam, te küldsz vele vala­
mit az uradnak, aki tán odafent 
van. Csodáltam is, hogy elmered 
ereszteni. Ott nem jó helyen van 
az ilyen apró gyerek.

— Dehogy eresztettem, Tógyer, 
dehogy! — Jaj, ’iszen úgy félek. 
Ha Istent öemersz, mutasd meg, 
merre ment. Vagy gyere inkább 
velem; keressük! Te mindent 
tudsz itt; — az uram peSig más­
hol van; az égett kalyibáná}.

A kezét tördelte és növekvő ag­
godalommal leste, mit mond To- 
gyer.

A sötétnézésü pásztor lassan 
emelkedett a fűről.

— Hát jól van, nem bánom. 
Vezetlek Vera. Hogyha nem félsz.

V — Mitől félhetnék, Tógyer! Te 
csak ^ nem bántasz, más szeren­
csétlenségtől megvéd az Isten; ha 
pedig vadállat jön: elég erősek 
vagyunk ketten. Tudod, hogy föl­
érek egy közepes férfival.

Bizony fölért. Széles -volt a vál­
la, izmos, kemény a karja; a de­
reka mint a darázsé; onnan lefelé 
pedig telt és ruganyos, mint a jó­
vérű kancacsikó.

— Én tőlem ne félj, ha már 
egyszer elvertél magad mellől, — 
biztatta Tógyer szájbiggyesztve.

Az asszony megrezzent. Türel­
metlenül mondta:

— Tógyer, ne emlegesd most 
azt; ki gondol most arra. A fiá­
mat szeretném visszakapni. Meg­
bolondulok, ha baj éri. Menjünk 
hamar, a jó Isten áldjon meg!

Mentek. Hó darabig szótlanul 
haladtak.

Az minduntalan előre igyeke­
zett. Föl a hegynek is futott vol­
na, de Tógyer 
nélkül nem 
tudta az , i- 
rányV hogy 
merre tartson.

Meg-megáHt, 
vissza is tért; 
szinte húzta 
volna Tógyert 
maga után.

A sápadt 
pásztor nem 
sietett annyi­
ra. A talajt 
nézte, vizsgál­
ta. Ha meg 
nem. magya­
rázta volna, 
azt lehetett 
volna hinni, 
hogy a rossz 

lelkiismeret 
n|e m engedi 
nyíltan szembe 
nézni, ég felé tekinteni.

— A nyomot keresem, — mond­
ta. — Ámbár itt nem könnyű föl­
fedezni. A gyep száraz, a kövön

meg egyáltalában semmitsem le­
het látni. t

Mindazonáltal egyre följebb ju­
tottak s már elérték a szakadék!» 
omlást, ahol nem egy szerencsét­
lenség történt az esztendők so­
rán.

— Látod, Vera, — morogta Tó­
gyer szakgatottan, minthogy föl­
felé igyekeztében 5 is csak elful­
ladhatott itt, — nagy szomorúsá­
got okoztál nekem akkor. Hiába 
mondod, hogy ne beszéljünk róla; 
a szomorúság megvan és most is 
rajta ül a lelkemen. Nem tudok 
én másra gondolni, csak terád.

— Tógyer! Tógyer! A szentek­
re kérlek, hallgass. Még az ilyen 
beszéd« is bünn; és ha hiábavaló­
ságot csacsogunk, éppen most: 
megver érte az* Isten.

3. Neked hiábavalóság; de én­
nekem ' Én ebbe pusztulok bele; 
pedig az én életem is élet. Hány 
esztendeje- márt Vera, lásd, en­
nem házasodtam meg. Várok vala­
mire. Mit tudom én mire! Talán 
arra, hogy egyezer vaalmikor úgy 
lezz, ahogy lenni kellett volna. Ha 

majd az urad 
meghal...

- Tógyer!... 
Micsoda —átko­
zott dolgokat 
hadarsz össze !! 
Ezért jöttél ve­
lem! Ha el nem 
hallgatsz, in­
kább visszame­
gyek.

Körülnézett, 
hogy merre is 
mehetne; de ut 
itt schobern 
volt. A nagy 
siettuben.shogy 
eddig rohan- 
váat erőltette a 

följebb jutást, 
nem ért rá.hogy 
megjegyezze az 
irányt. pedig 
már jó ideje jöt 

tek ;T6gyemek csak a szakadék tá 
ján eredt meg a nyelve. A pásztor 
megállóit Arcából kikelve nézte 
az asszonyt Zilált a lélekzete;

— Ej, Vera, ne féltsd a fiadat*; 
semmi baja sincs annak. Lement 
az apjához, az égett kalyiba felé, 
ahova jó ut viszi Még el sem té­
vedhet. Szememmel láttam, mon­
dom neked.

Az asszony fölsikoltott. Kétel- . 
kedő öröm és gyanakvó rémület 
egyképpen volt abban a sikoltás­
ban.

— Láttad!!... Tudod!!"- Bi­
zonyos vagy benne!!...

— Tógyer mind a három kér­
désre bólintott; még egy kis vi­
dámság is támadt sötét arcán. ,r 
Azt hitte, hogy a jó hírért most 
már szelidebb lesz hozzá az asz- 
szony. Vera pedig kiegyenesedett:

— Akkor mért hazudtál az 
imént! Mért csaltál ide! Monddf

A pásztor lesütötte a szemét; 
de rögtön dacosan meredt megint 
az asszonyra s 6 is ismételte a 
kérdést: miért! I ' Hanem ebben 
egyszersmind ez is volt: “és még 
te kérdezed!!”

Egy darabig farkaaszemet néz­
tek. Most már egyik sem félL Az 
asszonyt a sejtett veszély érzete 
tette bátorrá. A pásztor meg el­
szánt vakmerőséggel volt tele.

— Hallgass csak. ide egy kicsit, 
Vera, — kezdte.

— Nem hallgatlak! — kiáltotta 
az asszony. — Akármit mondanál 
is, gonosz volna, aminthogy ma­
gad sem vagy egyéb. Nem sajnál­
tál kínozni, gyötörni. Rémülete­
met és ostobaságomat felhasznál­
tad s most azt hiszed, hogy nem 
tudok magamon segíteni. Majd 
meglátod, mennyire csalódéi.

A pásztor egy lépést tett az «as­
szony felé, aki nem hátrált. A 
nyakát egy kicsit előre nyújtotta, 
mint az ugrásra készülő hiuz. Sze­
mét le nem vette a pásztorról és 
úgy várt.

— Vera, — mondta Tógyer, mi­
közben meggondolta magit és 
megállott, — lásd, mink sohasem 
beszélgettünk egymással azóta. — 
Téged elvittek és én tudom, hogy 
nem olyan nggyon a magad jó­
szántából mentél. Az apád akarta, 
mert a kérődnek nyája volt és a 
jo módot magad sem bántad ép-

__ Irigy li a hangomat \ kiáltott vissza az
usaony — pedig már a sir szélén vagyok.... 
Magát is megbünteti az isten...

J- Mintha eddig is jól bánt volng velem!.. 
Látja-e ott azt a tacskót, aki azzal a pappal 
közeledik?. .T Jönnek nézni a szegénységet 4* 
én fiamnak sohasem lesz ilyen ruhája.

— Azt hallottam, hogy az úri emberek 
minden nap vasaltatják a ruhájukat

— Jól hallotta... Az én uram még vasár­
nap is gyűrött nadrágban jár... Én mondom 

/ magának, Frau Meier... nichts für. ungut... 
nem magát megbántani... valahány­
szor ilyen úri kölyköt látok, elfog a méreg. Le­
szaladok, bogy koséiról lássam.

— Milyen piszokban élnek esek az embe­
rek — mondta Péter herceg, amikor két öreg 
zsidó mellett elhaladt.
^ — Megszokták, fenség. Mert piszokban él­

nek, azért nem ismernek kötelességeket a tár­
sadalommal szemben.

— Az én fenséges édes apám szerint a nép­
nek engedelmeskednie kell '

— De ez a nép szemetje. János királyi her­
cegnek mindig igaza van. Amint azonban 
mondottam, ez a nép szemetje.

— A munkások és a zsidók?
— Km! a munkások és esek a zsidók.
Ekkor ott termett a kövér, lompos asz- 

mony. ^hangjától ringott a teste. A csípőjére 
tette a kezét.

— Hallod-e te éretlen tacskó — fordult oda 
Péter herceghez — minket ne sértegess. A

A herceg sétál.
(FolyUUma • 2. oldalról.)

zsidókat én sem szeretem, de minket, munkás- 
asszonyokat. .. Aztán meg mi zsidók és mun­
kások itt jól megférünk egymással Az (urát 
sem tudja kifújni és járatja a száját!... '

— Maga... asszony... nép... ez... hihe­
tetlen ... igy rám förmedni... — mondta Pé­
ter herceg és ijedtében megfogta a nevelő 
karját. ,

— Megmondtam! Megmondtam l — fakadt 
ki a pap. Kiegyenesedett. Élesen rászólt az »as­
szonyra :

— Takarodjék az ólunkból, mert rendőrt 
hívok!

— Rendőrt!... Katonákat!... — kiáltott 
fel Péter herceg. — Egy egész ezredet!... A 
hadsereg*!... Meg kell ölni!... Meg kell 
ölni!'... ;\

A nagy zaivajgásra férfiak, nők szaladtak 
ki a közeli házakból.
/ — Hallottátok — rikácsolta a kövér aaz-
azony — ez a taknyos minket meg akar gyű- 
kohátni!

A pap odafordult az egyik zsidóhoz.
— Ez Péter herceg... én pedig a nevelője 

vagyok...
»— Ismerem. *
— Miért nem hív rendőrt, ha ismer ben­

nünket?
— Miért nem tetszett szólni?... Aztán ha 

én hívom a rendőrt, engem visz be.
A férfiak káromkodtak. Az asszonyok ne­

vettek. A zsidók mosolyogtak. A piszkos arca

gyerekek körülállottik a herceget és a nevelő­
jét és ehatották a szájukat.

A zajra egy rendőr közeledett a sétatérrel 
Amikor a herceget meglátta, haptákba vágta 
magát és tisztelgett.

— Rendőr — mondta Péter herceg — ez a 
nép megsértett engem. Ezt a kövér aMoonyt 
meg kell ölni!... A többieket pedig börtönbe 
kell vetni!.... ~

A nevelő röviden elmondta á tényállást a 
rendőrnek. Egy suhancol Hekkerért küldött. A 
rendőr megfogta az asszony vállát. As asszony 
nevetett.

— Biztos ur, elvisz a 
Jó hecc. Ott is 
erről a fiatal

Megjött a fiakker. A heron és a nevető 
beszállt. Útközben egyideig hallgatott « her­
ceg, majd hirtelen, teljes meggyőződéssel azt 
mondta a nevelőnek: x

— A nép utálatos és neveletlen. Ha én egy­
szer király lennék, est a ghettot felégettet-

A fiatal pap közben arra gondolt, hogy a 
legjobb esetben is csak a címzetes kanonokságig 
viheti a karrierjében.

— Hallotta, amit mondtam? — kérdezte 
Péter herceg ingerült hangon. — Felégettetném 
a ghettot.-..

A pap felriadt:
— Hallottam fenség. —
Aztán lélek nélkül azt mormogta:
— Kötelességből., igen., kötelességből..
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pen. De si uradat bizony nem 
■seretted — hisz’ engem Méret­
tél...

— Hallgass 1 — már nem szeret­
lek. — Az uram jó ember és én
rég megszoktam. — Meg is sze­
rettem és nekem most már így jó, 
ahogy van. Téged elfelejtettelek. 
Sokáig sajnáltalak; de aztán te is 
csak elesöodeeedtél és nem igen 
láttuk egymást. Már régóta arra 
sem vágyom, hogy lássalak. Hal­
lottam, hogy issolnagyon utá­
lom a részeg embert.

— Hogy, iszom-e 1 Hát perese, 
■som; te 'miattad, hogy ne lássa­
lak mindig magam előtt. Vagy 
hogy azt álmodjam: mindig Vt 
vagy és együtt őrizzük a nyájun­
kat. Én már százszor is elszántam 
magamat, hogy egyszer lemegyek 
hozzátok ■ az aradat megölöm, 
téged elhozlak; elviszlek messze 
innen... Az erdőben, egyedül, sok 
mindenre gondol az ember. És ha 
eszembe jót, hogy te a másé vagy, 
akkor összeszorul a torkom, el­
homályosodik a szemem. ölhet­
ném! *
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— Hogy verjen meg az Isten, 
te. állati Te gonosz, te. Jlyenekkel 
ijesztgetsz t Eressz a fiamhoz. Egy 
szavadat sem akarom még tovább 
hallani! Ha szerettelek ralsha: 
utállak most Gyáva voltál, mikor 
hagytad, tűrted, hogy a másé le­
gyek; gyáva vagy, ahányszor öl­
ni akarna és hál’ Istennek nem 
mersz; gyáva vagy most is, mert 
eaalva csábítottál ide, hogy meg­
ejts, úgy-el Hím éppen csak be­
méin: odalent is lehetett volna, 
a birkáid mellett; nemi!

Odaugrott hozzá és megragad­
ta a kesét.

Az asszony erős, rémült rántás­
sal csavarta ki csuklóját a pász­
tor markából és ahelyett, hogy 
menekülni próbált volna, átkepta 
a gápadtképü ember derekát mind 
a két karjával.

Tógyer egy pillanatig azt sem 
tudta, mit akar az asszony.; csak 
érezte nagy közelségét, testének 
hozzásimuló melegségét s mind a 
kettőtől megittasodott.

Megölelte az asszonyt és for­
rón, szomjasan megcsókolta.

De ebben a percben föl ie ordí­
tott. Éles macskafogak mélyedtek 
a húsába; csurgóit attól a vére. 
Ráadásul elvesztette a talajt ma­
ga alól; az asszony fölkapta, mint 
a lapdát s elkezdte vinni, hurcol­
ni, vonszolni arra, — a szakadék 
széle felé.

A pásztor megértett valamit és 
némán próbált szabadulni a gör­
csös öleléstől, arait nem a szere­
lem tett ilyen mcélévá. Hallotta, 
hogy zilál az asszony keble; látta 
közvetlen köselségból azt a magá­
ból kikelt arcot, amely ebben a 
pillanatban nem volt emberi. Érez­
te, hogy nem bir szabadulni is ta­
pasztalta, hogy minden lépéssel 
közelebb jutnak a mélységhez.

Ijedtében és kínjában, gyáva 
rémületében hörgőit és értelmet-, 
lenül adott hangokat; már keres­
te volna ss asszony torkát, hogy 
lehet, megfojtsa; hisz’ gyöngült 
l lélekzet hijján zaédült...

Két lépésnyire voltak a szaka­
déktól. Pent, az irdatlan magas­
ságban egy sas úszott, keringve

és nyugodtan, közönynyel nezte
őket. -

Ha az asszony meg egy fordu­
lattal tovább lódul, mindennek 
vége. Menthetetlenül pusztulnak, 
mind a ketten.

ükkor a tiszta, könnyű hegyi le­
vegőn egy vékonyka hang csen­
dült át: édes anyám!

Vera üveges szemmel nézett le. 
Ott látta a fiát az égett kalyiba 
mellett, minthogy innen éppen 
oda lehetett látni.

Megrázkódott. Mintha * lidérc­
nyomástól szabadult volna, el­
eresztette a félig agyonszoritott 
pásztort és felsikoltott.

Tógyer lehanyatlott a sziklára 
és ott maradt kimerültén, tehe­
tetlenül, öeaae törve, megszégye- 
nülten és azzal az érzéssel, aminő 
csak a halál torkából menekült 
gyáva emberé lehet.

Az asszony pedig remegve, de 
aaért az erdei őznek a könnyűsé­
gével kezdett iramodni a hegyről 
lefelé » az ösztönére bízta, hogy 
a fiához mielőbb lejusson.
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Barabás rektor ur esete.
(Folyt, és vége.)

A kisasszony vagy tíz lépés­
ed odébb halói «halványan, szó 
nélkül feküdt a Vékony hó tete­
jén. Alig lihegett. A rektor azon 
töprengett. hozzája nyoljon-e az 
eszméletlen leányhoz... Hátha 
olyan bűnt követne el ezzel, ami­
ért száz évvel ennek előtte ke­
rékbetörésre ítélték, vagy leg­
kedvezőbb esetben fekete posztó­
ba burkolták és eklézsiakövetés­
re kényszert tették az embert... 
Bjőbb hit a lovat állította lábra 
és csak azután lépett imét a kis­
asszonyhoz. Gügyögött, beméit, 
könyörgőtt. mint az édesanya s 
beteg gyermek bölcsőjénél. A kis 
asszony azonban a könyörgő szó­
ra sem nyitotta fel a szemét. A 
rektor hát marokra vette a pa­
ripa kantárját, a hányt meg bal- 
karjára ültette és beszállította a 
karavánt a kastélyba.

A körorvos otthon sátán kon­
statálta, hogy a kisasszony boka- 
törést Menvedett és hogy sokáig, 
talán hohanapjáig sántikálni fog 
a ballábára. .

Hetek múltak el, míg Marta 
fölkelhetett a betegágyról. A rek­
tor minden nap meglátogatta és 
mesélt neki a kollégiumi diákok­
ról- Tokaj tündéréről, a Bodrog 
partján lévő nádi sellóról, » hor­
tobágyi haramia-gavallérról, a 
diÓMinszemü Zöld Marciról és 
miegy óbbról. Ha szerelemről vagy 
egyéb divatos gyarlóságról mesélt 
volna .talán meg sem hallgatták 
volna.

Márta csak fülelt a vánkoson. 
Pillantásait világért sem vette 
volna le erről a mesemondó Gó­
liátról, erről a gyerekkedélyü, 
vaagyuró legényről.

— Maginak köszönhetem, hogy 
még élek. Ha maga akkor haza 
nem cipel, ott fagytam volna 
meg a déren a havon. Mivei há­
lálom meg a jótrttétl Szóljon. 
Mivel, s hogyan háláljam meg? 
— kérdezte egy. alkalommal, mi­
kor Adél tint egy percre kilé­
pett a betegszobából.

aBrnabás rektort alighanem, 
megzavarta a fogas kérdés. Sze­
mét fölvetette a plafondra s csak 
nagysokára felelte:

__ Ha már é$>pen hálálkodni
akar a Márta kisasszony, csak azt 
kérném: engedje meg, hogy örö- 
kétig a közelében maradhassak. 

J A kisasszony megértette a szók 
ban az alátolt gondolatot. Elpi­

rult Falhoz fordult és alig hall­
hatóan nyöszörögte:

— Nem lehet Barnabás. Nem 
lehet. Sánta lábbal nem bírnék 
magival, a maga ép lábaival lé­
pést tartani. Az élet útja hosszú 
ut. Hamar elfáradna az én sánta 
lábam ezen a hosszú utón.

aBrnabás csak nyelt egyet. 
Szeretett volna most valami szé­
pet mondani, de nem jutott sem­
mi az esaébe. Az emberfia hiába 
olvasta Csokonait, Aranyt, Pe­
tőfit meg a Szent Bibliát; néha

egyetlen gondolatra sem üti fel 
fejecskéjét az ember kobakjá­
ban.

Nesz nélkül fölkelt a székiül és 
libajjhegyen kisompolygott a szo­
bából.

— A nemlehet még a muszáj- 
nál is nagyobb ur, — dörmögte 
magában és haza ballagott.

m.

Mikor a rác- és muszkajárás 
hírére elküldözgette Ferenc Jós-

Különfélék.
samraAH utasítások szak évvel ezelőtt.

Hogy a múlt század elején mi­
lyen értelemben és szellemben 
ügyeltek a színházi előadások 
rendjére, legjobban mutatja egy 
abból az időből fenmaradt szn- 
házi statútum, melyben a követ­
kezőket olvashatjuk f
_ A vallás sokkal raagaszto- 

sabb, semhogy a színpadra sza­
badna vinni. Különösen oly részek . 
mellőzendők, hol a színmű a ke- 
resztény vallás szokásait, ceremó­
niáit gúnyolja, vagy a melyben 
főpapok (pipától abbéig) szere­
pelnek. Ajtatos öregasszony Meg­
jelenhet a színpadon, de imádsá­
gok önyv nélkül. Oly mü mely 
a toleranciáról szól. előadható. 
Ateistákról szóló darab mellőzen­
dő; épp ugv nem szabad említést 
tenn a keresztes háborúkról. Zsi­
dót nó akkor szabad szerepeltet­
ni, ha vallásiról nincs szó.

Politikai Mcmpontból kifogáso­
landó minden mü. a mely a mo- 
narchia ellen izgat. A római tör­
ténelemből csak oly hősök jelen­
hetnek meg a Minpadon, kik ha­
zaszeretetük által tűntek ki. Éj­
jenben nem szabad előadni Cézár 
halálát, ParkviniuM számüzését-

Mellőzendők oly darabok is, me­
lyek a kormányforma ellen lázi ta­
nai. így Teli Vilmos és a német 
alföldiek lázadását nem szabad 
színpadra vinni. A hazai történe- 
lenáből a királyellenes irányú szín­
müvek előadása betiltandó. Nem 
szabad Czilley grófot előadni, 
melyben Barbara császárné, mint 
érzékies asszony van jellemezve; 
tilos a színpadra vinni a királyt, 
ha személyével lealázó dolgok tör­
ténnek. Kerülendő továbbá a szín­

padon oly kivégzés vagy börtön­
jelenet, mely a király akaratából 
történik.

Ha oly nemzet óesároltatik, 
melylyel barátságban él az ország, 
Itt a reMlet kihagyandó. Papok, 
-ha még oly szépen jellemeztetnek 
is ,a színpadon meg nem jelenhet­
nek. Katonaságnak a protekció 
miatt nem szabad panaszkodnia. 
Dévajkodásnál fiatal tiszt nem 
juthat ellenkezésbe feljebbvalójá­
val. Katona ruházatának ideális­
nak kell lenni és sohasem szabad 
megegyeznie a hazai katonai ru­
hával.

Politikai és vallási előítéletek 
tárgyalása meg nem engedhető. 
Ha párbajról van szó," úgy a ta­
nulságot okvetetlenül föl kell tün­
tetni. Gyilkosságoknak, különösen 
gyermek és szülő gyilkosságoknak, 
továbbá öngyilkosságoknak a szín­
padon előfordulni nem szabad.

Az erkölcs ellen vét oly színmű, 
melyben véMBtásról és házasság- 
törésről van szó. Férfinak szabad 
rosszat tanácsolni, nőnek sohasem- 
Ha tréfából találkát adnak egy­
másnak, a közönséget azonnal fői 
kell világosítani a valóságról. Pár­
beszédben tiltva vannak a követ­
kező kifejezések: Gyarapodjatok 
és szaporodjatok; Ur Isten, en­
gedd szolgádat nyugalomba vo­
nulni; beteljesedett! Bálám sza­
mara; öreg, mint Methusalem; 
bölcs, mint Salamon; néma, mint 
Lóth szobra; kövér, mint egy ka­
nonok. E kifejezéseket pótolni 
kell ezekkel: öreg, mint Nestor; 
bölcs, mint Solon; néma, mint a

(Folyt, a 12. oldalon.)

ka vtílt édesapánk a" piros cédulá­
kat a fegyvertbiró legényeknek, 
Barnabás rekt’ uram markába is 
nyomott egy ilyen pecsétes cédu­
lát a kalászváraljai öregbiró.

Nem is maradt volna egy perc­
re sem tovább a faluban. Pedig 
nap-nap után küudőzgettek néki 
a kastélyból a esigatésztás orja- 
1 evest. A esigatésztás orjaleves- 
ért máskor eiginykerekeket ve­
tett volna, vagy kutercest állott 
volna a fejebubján; most eltolta 
magától a rongyos letyipetyit és 
bevonult az ezredéhez Miskolezra.

Hogy ne karmolhassák meg a 
szivét a távozáskor: el sem ment 
búcsúzni a kastélyba. Duzzogtak 
is érte a kastélyban.

— Farkason gyapjút ne keress. 
Nincsen az ilyen primitív rektor­
ban csak egy mákszemnyi finom­
ság is. Nem tudja az ilyen fél­
vad ember, hogy mi az udvarias­
ság, — dohogott Adél tant.

Talán már el is felejtették a 
rektort, mikor pár hónap múlva 
levél jött tőle Orosj-Lengvelor- 
szápból. Csak annyi volt a le­
vélben, hogy: a helyet változtat­
juk ugyan, de az érzéseink meg­
maradnak. ..

Adél tánt nem értette a rejté­
lyes mondatba öltöztetett fohász­
kodást. Valakinek azonban szi­
vébe találtak a betűk...

Újabb pár hónap múlva, mi­
kor már virágoztak a gyümölcs­
fák a kalászváraljai kastély kert­
jében, hintó fortfallt be a parkba. 
A hintóból egy bakahadnagy lé­
pett ki és a főbejárat felé tartott. 
Boton sán tikált.

— A rektor! A aBrnabás rek­
tor! Maga hadnagy lett! Mi lelte 
a lábát, hogy biceg? Szóljon, mi 
leltei — kiáltotta kipirulva Már­
ta kisasszony, mikor a hadnagy 
belépett a szobába.

— Csak azért jöttem , kezét 
csókolom, — hunyorgatott rava­
szul a sánta hadnagy — csak az­
ért jöttem, hogy most már beír­
hatnák a nevünket egymás mellé 
a mátrikulába. Grodeknél egy 
muszka golyót ültetett & térdem­
be, áldja meg az Isten érte. Most 
már haladhatunk szépen egymás 
melett azon a hosszú utón, amely­
nek végén Szent Mihály arkan­
gyal falábú paripája várakozik 
az emberre.

A 1 kisasszony nem felelt Csak 
ráhajtotta fejét a veffenrokkra...;

egcszc
mert
dolgonsj

hogy
ma pe
kedves



m , kezét 
tott rava- 
- csak az- 
mír beir- 
máa mellé

deknél egy, 
tt a térdem- 
in érte. Most 
»pen egymás 
utón, amely- 
ihily arkan-

virakozik

A SZABADSÁG HCTI MELLÉKLETEma Julius ix

ti nézte

fordu-

kalyiba

lidére- 
a, el-

ritott

sziklára

>1, aramé
menekült

begyriB

iááiiiüfaíifess íSSStr íz

OGY ti a U»t. lót lUímli —wt—,

Oykwk

at «•Ilye* lá*y
kitalálta •aiwárráayee életre

araayhaj*
Taláa te, 5, talán a laáaaáiki

Hogy aaomoritaak Talakit.
Hegy leeriráf.aaaaeeak könnycaeppjábe*

Ás ádesaayámeak
Drága, aaeat saaea
“Veraelj Dara, «U ««érből igaráa

KISS MENYHÁRT.

OS eédulfc. 
ényeknek,
arkába is
étea eédu- 
egbiró. 
egy pere- 
an. Pedig 
ttték néki. 
ztás orja- 
orjaleves- 

keket ve­
rest állott 
őst eltolta 
hpetyit és 
Urakokára, 
ik meg a 
sem ment 
Duzzogtak

ne keress, 
tiv rektor- 
nyi finom­
ilyen fél- 

i udvarias- 
tint.

[ejtették a 
nap múlva 
-Lengyelor- 
volt a le- 
t változtat- 
seink meg-

e a rejte­
tt fob asz­
úiban szi-

mulva. mi- 
. gyümöles- 
astély kert- 
e a parkba, 
ladnagy lé­
felé tartott.

mabás rek- 
tt T Mi lelte 
Szóljon, mi 
irulva Már- 
a hadnagy

felelt. Csak 
tarokkra..«

X OLDAL.

A REND.
(A HAZASÉLBT Y10JAT6KAIB6L.) Irta: ABONT1 ÁRPÁD.

KOMOLYAN beszéltem, édes 
Kálmán, mert ez nagyon ko­

moly dolog... Bnnéfogva ma te­
hát kivételesen nem félbáromkor, 
hanem már egy óra után el fogsz 
távozni hivatalodból, hogy még 
idejében ott légy a keleti pálya­
udvaron és fogadhasd a mamát. A 
gyorsvonat, melvivel a kedves ma­
ma megérkezik, pontban egy óra 
harminc perekor lesz Budapesten. 
— szükséges tehát, hogy minél 
hamarabb elindulj, nehogy későn 
találj megérkezni a keleti pálya­
udvarra... érted, drágám.... a 
keletire, nem a nyugatira, nehogy 
valamiképpen összecseréld & -két 
pályaudvart s míg én a keletin 
fogom* várni a kedves mamát, te 
a nyugati pályaudvaron lesed hiá­
ba" a kedves mamát, a ki világo­
sán megírta, hogy pontban egy 
óra harminc perckor... De hiszen 
ezt már elmondtam vagy ötven- 
szer, nem felejted el. Remélem, 
hogy nem felejted el t

A férj fölemelkedett a reggeliző 
asztal mellől és megadással bólin­
tott

— Nem felejtem el. Bár nem 
egészen bizonyos hogy eljöhetek-e, 
mert ma éppen rengeteg sok a 
dolgom.

-----  Éppen ma!
— Fájdalom .éppen ma. Tudod, 

hogy minden kedden én referálok, 
ma pedig, sajnos, kedd van. A 
kedves mama...

a — hogy is ondjamt — a ki az 
ilyen illetlen elbeszéléseket szíve­
sen hallgatja és azokra , nevetni 
tud. féllábbal sir benne hempe­
reg a kárhozatos erkölcsi pocso­
lyában. -

— Tessék! Mibén hempergek 
én!

— Igenis, hogy féllábbal már 
benne hemperegsz a kárhozatos 
erkölcsi pocsolyában, mert a ba­
rátod szemtelen elbeszélését szíve­
sen hallgattad és jóízűen nevettél 
rajta. Tisztességes férfi, kinek szi­
ve s esze helyén v*n, ilyesmit nem 
cselekszik, hanem vagy faképnél 
hagyja az illetlenkedö barátot, 
vagy szégyenkezve bevallja fele­
ségének, hogy min nevetett, meg­
ígérvén becsületszóra azt is, hogy 
ilyesmi többé nem fog megtörtén­
ni. Mivel azonban te egy hét óta 
hallgatsz és megtagadod a bűnbá­
nó vallomást, joggal hihetem, 
hogy eddigi korrektséged csak 
külső máz volt, mely azonnal le­
pattog rólad, a mint romlott ba­
rátaid valami -titkolni való coefco- 
nerüval megcsiklandoznak. Ezt 
különben már szintén sokszor el­
mondtam és most nem is erről van 
szó. Most arról van szó, hogy ha 
a kedves mama meglátja a szobá­
dat. .. és végignéz rajtad... hát 
akkor egyszeriben el fog ájulni-

__ Azt akarod mondani, hogy a
kedves mama valamely más napon 
is megérkezhetett volna! Ebben 
igazad van. csakhogy én nem pa­
rancsolhatok a mamának és nem 
Írhattam meg neki. hogy tessék 
hétfőn, vagy szerdán megérkezni, 
mert az én drága uramnak ked­
den oly rengeteg sok a dolga, 
hogy a hivatalos időből ezen a na­
pon mindössze két órátskát szen­
telhet a borbélynak, meg a tükör­
nek. mely előtt nyakkendőjét 
szokta észbontó türeelmroel kötöz- 
getni, hogy végre is úgy áll rajta, 
mintha a szél fújta volna a gallér­
ja alá. Ezt különben már sokszor 
elmondtam és azt is elmondtam, 
hogy egy férjes asszonyt, a ki 
már harmadik éve figyeli nrát, 
nem leeht az ilyen “rengeteg sok 
a dolgom’’-féle füllentéssel rászed­
ni. A múlt. kedden is rajtakapta­
lak, drágám, hogy azt a bizonyos 
rengeteg sok dolgot a Danaparton 
intézted- el a barátoddal.
_ Mondtam már, hogy akkor.. 

a vámpalotába kellett mennem.
__Persze, hogy oda! A barátod

ngv nevétett, hogy kis hijján 
majdnem a kalapja is a Dunába 
repült -Láttam! Nem is álmodtad, 
hogy azalatt, mig te "sétálgatva 
.fecsegsz a barátoddal, én a gyü­
mölcspiacon alkudozom a kofák­
kal és rájövök hires sok dolgod 
nyitjára. A ki hivatalos ügyben 
a vámpalotába megy, az nem fe­
cseg és nem nevet annyit, mint a 
barátod... és te magsíd is, mert 
te is nevettél láttam, nem tagad­
hatod le. Nekem természetesen 
nem lehet elmondani, hogy min 
nevettetek, mert az bizonyára hi­
vatalos titok, a melyhez valamely 
harmadik személynek semmi köze. 
Ugye, hogy nekem nem lehet el­
mondani!

— Nem bizony!
— Miért!
— Mert illetlenség.
__ Lám, hát illetlenség.. . Egy

okkal több. hogy ezután még job­
ban figyeljek rád nehogy igaza 
legyen a kedves mamának éa ké­
sőn bánjam meg hiszékeny bizal­
mamat Azt mondta nekem az én 
okos mamám, hogy az a férfi, aki

— Kezedet csókolom, angyalom, 
mennem kell...
_ Tudom, hogy a mikor kese­

rű igazságokat akarok neked mon­
dani, akkor sietve rohansz a ruha- 
fogáshoz és elillansz a házból, 
mint a gyerek, a ki virgácstól fél. 
Nem kell félned a virgácstól, hi- 

0szcn már sokszor elmondtam.... 
bár gyűlölöm a sok hiábavaló be­
szédet. .. hogy bizony te borzasz­
tó rendetlen ember vagy, édes 
Kálmán é* én valósággal kétség­
be vagyok esve. hogy semmikép­
pen sem tudlak hozzászoktatni a 
rendhez.

— Majd máskor kértek... most 
mennem kell.

A férj elég ügyesen ragadta 
meg áz előszobába vezető ajtó ki­
lincsét hogy elillanjon a válto­
zatlan erővel ömlő szósuhatag elől, 
az asszony azonban hirtelen sze­
mei elé emelte zsebkendőjét és le­
rogyott a legközelebbi székre.

— Istenem, istenem... — só­
hajtotta könnyes tekintettel.

— Mi bajod, Sárika!
— Még kérdezed! Az a bajom, 

hogy én vagyok ezen a világon a 
legszerencsétlenebb asszony.

A férj megállt az ajtó mellett s 
mig azon tűnődött hogy kimene­
küljön-e rajta, vagy megkockáz­
tasson egy-két banális kérdést a 
fiatal asszony fölemelkedett a 
izéről és mély sóhajjal szomorúan 
tekintett rá.

— Csak hagyj itt... tudom, 
hogy már nem szeretsz. Hiszen

már" nem is akarta meghallgatni.
— Dehogy nem akartak! Csak­

hogy'. . sok fölösleges dolgot is— 
mételes, angyalom... Nekem pe­
dig ma igadin sok a dolgom.

— Fölösleges dolgot ismétlők 
és sokat!... Értem. Ez elég vi­
lágos! Tehát fecsegek, mint a 
szajkó.

— Ezt nem mondtam.
— De gondolod! Szent isten... 

alig három évi házasság után- Mi 
lesz ebből később. Az igazság ne­
ked fecsegés, pedig soha egyetlen 
fölösleges szót nem mondok, mert 
a mint már sokszor elmondtam, 
de neek dhiába beszél az ember.,., 
gyűlölöm a sok beszédet. Katiezát 
is azért küldtem el a múlt hónap­
ban, mert mindig locsogott, holott 
máskülönben nagyon derék, szor­
galmas, jó leány volt és “ ismerő­
se” se mvolt, mint ennek a mos­
taninak, a kit szintén el fogok 
küldeni, mert vigyorgott, a mikor 
tegnap reggel azt parancsoltam 
neki, hogy váltson mindennap 
tiszta inget, mert az hozzá tartó­
nk a tisztasághoz. “Honnét a 
csudából, ha nincs”..-, vigyorog­
ta Shárooszor is. Most azonban 
nem erről van szó, hanem arról, 
hogy téged sem tudlak hozzászok­
tatni a rendhez, ennek s szeren­
csétlenségnek pedig sz lesz a kö­
vetkezménye. hogy a kedves mama 
el fog ájulni, ba benéz a szobádba, 
kinyitja szekrényedet és megpil­
lantja Benne azt az iszonyú ren­
detlenséget, a melyet le sem lehet 
Írni, olyan valami rettenetes!
_ Nagyszerű! Pedig én azt

képzelem, hogy ruháim a legszebb 
rendben lógnak.

__ Éppen az az iszonyú, hogy
lógnak! Mert csakugyan lógnak, 
egymás hegyin-hátán. öesze-vissza. 
mint az akasztott emberek. Pedig 
már számtalanszor rendbe hoztam 
a ruháidat: balra*a nadrágokat és 
mellényeket, jobbra a kabátokat: 
szépen, sorjában, eaison szennt. 
elől a használatban levőket, hátul 
télen a nyári nyáron a téli holmit. 
Te azonban minduntalan össze­
vissza cseréled őket. Fogadni mer­
nék. hogy őszi pepita-ruhád ka 
bálja a baloldalon “lóg" és nem 
a joboldalon. a hová való. Mered 
tagadni, hogy a baloldalon lóg!

__ Nem tudom, drágám... hol
lóg. Pá! Most már igazán men­
nem kell...

_ Nem bánom, menj. de ha a
kedves mama megérkezik én el­
ájul- a sok rendetlenség láttán, a 
mit ebben a mi piszkos lakásunk­
ban tapasztalni fog...

— Az istenért, Sárika, hogy 
mondhatsz ilyent!

— Mondom, mert igaz.
_ A ki eddig idejött, mind el

volt ragadtatva lakásunk tükör- 
tisztasága, rendje és kedvessége 
által.

Kiért?...

— Mert a ki eddig ide jött.... 
férfiak és nők.,, főleg pedig » te 
barátaid ée barátaidnak feleségei, 
egy tői-egyig rendetlen és «tempos 
emberek a kiknek igasi rendről ea 
igazi tisztaságról fogalmuk sincs.
Úgy látszik, már elfelejtetted, hogy 
milyen rend van nálunk, otthon, 
az édes mama házánál...

— Dehogy felejtettem! Most is 
végig borsong hátamon az ijedt­
ség ha eszembe jut, hogy nálatok 
még a legártatlanabb cigarettát 
is osak a kert legeelegvégiben, a 
lugas háta mögött volt szabad el­
szívnom.

— Természetesen 1
__ Abba hamar belebotondul az

ember.
__ A slampoe és rendetlen em­

ber!____________ "
— Még a magamfajta roppant

türelmes birka is...
Igen, ha rendetlen birka, — 

a rendesnek azonban jól esik, ha 
látja, hogy minden ragyog a tisz­
taságtól és nem émelygés a levegő 
a dohányfüsttől, mint itt nálunk 
ég nem piszkos a lakáé a leejtett 
azivarhamutól, mint itt nálunk. 
Nézze meg valaki ezt az asztalt, 
a melyen reggeliztél! Kalácsra or- 
zsa, öseegyürt szalvéta, dohány­
nak. kajlón álló kávéeeésze ... 
Kávécsepp az abroszon... Gyö­
nyörű tisztaság! Néki lehet tőle 
aaédülni a falnak. Csoda-e, ha egy­
két rövid szóval rá akartak bírni, 
hogy változtass a dolgon ée ne adj 
rá okot. hogy a kedves mama el­
ájuljon, mert biztosan tudom, 
hogy ea lesz a vége. Meg fogod 
látni, hogy a mint belép ebbe a 

-'piszkos lakásba...
— Édes istenem, hát ne lépjen 

be!
— Mit beszélsz!
— Azt mondom, hogy maradjon 

otthon Fajkürtön és ne lépjen be.
— Sértegetni akarod a mamát!
------ Nem akarom, dehogy aka­

rom! De ne lépjen be.Nyíltan 
szólva, kicsit már sőkallom, drá­
gám, ezt a te sok fölösleges.... ^ 
csicsergésedet és borzasztó nagy 
kedvem volna egy • szénahányó 
villával alaposan ösaaehányni ezt 
a rémítő rendet, amely kiüldözi 
az embert a lakáéiból is, a türel­
méből is — pedig az én türelmem 
határtalan. Ismétlem, hogy én va­
gyok az a bizonyos legtürelmesebb 
birka, de a mi sok, hát az elvégre 
nekem is elég. Bőven elég nekem 
a te szeretetreméltó koty... aka­
rom mondani, csicsergésed ia, a 
kedves mamádé már sok lesz, azt 
már nem igen fogom kiáltani, — 
tehát ne lépjen be.

— Kiutasítod a mamit! — ki- , 
áltotta elszömyedve a fiatal ass- 
szony.

• _ Dehogy utasítom, csak mon­
dom, hogy ne lépjen be...

— Szemtelen ember!
— Sárika az igenért, meghal­

lom úgy is, ha nem visítasz...
— Visítok... Ah! Takarodj ki 

azonnal, hogy ne lássalak.
— Nem is fogaz látni! — pat­

tant föl most már a férj is s mi­
közben vágtatva menekült az ajtó 
felé, a küszöbről még visaxakiál- 
totta, — addig, a mig a kedvei 
mama itt lesz, szállodában fogok 
lakni és annyi szivarhamnt szó­
rok a padlóra a mennyit csak 
akarok... Bubáimat széthaji gó­
lom, fehérneműmet az asztalra do­
bálom, zsebkendőimet öiszeke ve­
rem t fuazéklikkel, nyakkendőmet 
a cipőmbe dugom... hogy ar isten 
verte meg ezt a< átkozott midet.. 
Adieu! Tizzteltetem a kedves ma­
mát.
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i OLVASÓINK ÍRÁSAI:

Mig az autó vár.
FORDÍTÁS ANOOIjBóÍ, — HER8KÜV 1TZNÉ GRUBKR SZERÉN.

APAiíK egy elhagyatott pad­
ján ült a lány elegáns szür­
ke utcai rúnájában- Minden nap 

ugyanezen a pádon szokott egy- 
egy félórácskát eltölteni, egy pi- 
rofrfedeHi könyvet olvasva. A já­
rókelők gyakran megfordultak 
szép arcát még egyszer megtekin­
teni, de ö ezt észre sem látszott 
venni.

Egy fiatal ember már napok 
óta figyelte s a jó szerencsét vár­
ta, hogy valahogy megismerked­
hessen vele. Abban a pillanatban, 
hogy a pad mellett haladt' el, az 
elejtette a könyvét. A fiatal em­
ber gyorsan lehajolt, s a sarkon 
álló rendőrre pillantva visszaadta 
a leánynak a könyvét s körben 
az idő szépségét kezdte dicsérni.
A leány nyugodtan végignézte a 
fiatal embert annak egyszerű és 
tiszta, rendes ruháját.

— Leülhet, ha akar, úgyis in­
kább beszélnék valakihez, mert 
már szürkülni kezd, a olvasni 
nem igen bírnék —mondta a 
leány.

A fiatal ember megelégedetten 
ült le ■ a parki ismeretség nyel­
vén kezdte meg beszélgetését.

Tudja-e, hogy már napok _óta 
figyelem .kisasszonyt s még az 
is bántott ha a járókelők folyton 
megfordultak önt megnézni.

— Bárki legyen is ön, fiatal 
ember, először is figyelmeztetnem 
kell önt hogy ily hangon sem be- 
izéthet velem, most az egyszer 
megbocsátok önnek, az ily meg­
jegyzések az ön környezetében 

p bizonyára mrgengedhptők.
— Ezer bocsánatot kérek. Ké­

rem, ne haragudjon de e park-
__lan mindenféle leányok fordulnak

,neg, persze ön erről nem tud
ÍS...

, Kérem, hagyjuk. Inkíúb meséi­
én nekem valamit e népről, rae.y 

:;t sétál"e parkban, miféle népek 
(zek, boldogakf Megérti, hegy­
idért beszélek önnel, Mr...

_ Parker, — monda a fiatal
ember. — Sajnálom, az én nevem 
nem mondhatom meg, mert nem 
méretném nevem az újságokban 
olvasni s fényképen bennünket 
látni. E parkba a szobalányom ru­

hájában jövök ifieognitóban. Lát­
ná a soff öröm, hogy nézett rám, 
mikor gondolta, hogy nem látom, 
ön talán hallott egy pér nevet 
említeni a legmagasabb osztály­
ból az enyém ezek közül az egyik.

— Azért beszélek most önnel 
Mr. Parker, mert akartam már 
egyszer egy természetes emberrel 
beszélni, akit nem rontott még el 
a pénz. Nem is képzeli, mennyire 
untat már engem ez a szó: pénz, 
pénz, pénz.

— S a férfiak, akik körülöttem 
fordulnak meg úgy táncolnak, 
mint holmi bábok, amelyet egy 
gyermek vág ki valami könyvből, 
oly egyformák valamennyien. Már 
meguntam a sok pénzt, ékszert, 
utazást, látogatásokat, mindenbe 
beleuntam.

-- Éa pedig mindég azt gon­
doltam, hogy a pénz valami nagy­
szerű dolog lehet, — mondá a fia­
tal ember. *

— Meglehet, hogy annak, a ki­
nek kevés van, de ha valakinek 
annyi milliója van, hogy... — s 
kezeivel rosszkedvűen legyintett.

— Az a nagy egyhangúság, egy 
formaság, a mely bánt, folytonos 
sétakor»izis, ebédek, színház, bál, 
sokszor még a jég csengése a 
pezsgőz pohárban is- majd meg­
őrjít.

Mr. Parker mosolygott.
~ — Én pedig mindég szerettem

hallani s olvasni a gazdag népek 
életéről. Én például mindég azt 
gondoltam hogy a pezsgőt az üveg 
ben hütik meg s nem tesznek je­
get a poharakba. x

A leány jókedvűen mosolygott.. 
— Tudja meg. Uram, hogy mini 

dég keresünk valami újat, most

például az jött divatba, hogy a 
pezsgőt jéggel keverik.

__ Sokszor, — mondá a leány
álmodozva, — elképzelem magam­
ban, hogy talán nem mennék fe­
leségül gazbdag emberhez, inkáb 
egy munkás emberhez, aki meg 
tud majd becsülni. Most is két 
kérőm van, az egyik egy német 
nagyherceg, a másik egy angol 
lord. Nem is tudom, vájjon miért 
is mondom én ezt el önnek, Mr. 
Parkért

— Nem is képzeli kisasszony, 
hogy mennyire örülök bizalmá­
nak.

— Milyen munkát' végez ön, 
Mr. Parkért

— Nagyon közönséges munkát 
végzek, de remélem, hogy valaha 
majd én is felviszem valamire. 
Komolyan mondta ön az imént 
kisasszony, hogy egy közönséges 
emberhez menne feleségült

— Azt mondtam, talán. Mit 
dolgozik ön tulajdonképpen Mr. 
Parkért

— Egéy restaurantba dolgozom.
_ Csa koem pincért — kérdé

a leány húzódva. —yA munka ne­
mesit, de másokat kiszolgálni^ 
inas s....

— Nem vagyok pincér, — mon­
dá Mr. Parker, — pénztámok va­
gyok egy restaurantban, — s kö­
rülnézve megpillllltoU rf*Uu- 
rant nagy villanylámpáit — “Rés 
taurant”, látja kisasszony, abban 
a restaurantban vagyok pénztár­
nok.

A leány az órájára pjillantott s 
sietve állt fel s könyvét a ridikül- 
jébe tette, mely alig fért belé.

— Miért nem dolgozik ön mcstf 
— kérdi a leányt

— Most éjjél dolgozom, s csak

Csalódás.

ÜZENET!

Reggeli verőiéi* * virágillatával.
Tova málló féltőik, fenni a magasság-.

.ban.
B/állnak én lebegnek az egész vilig-

/ bfn’
Tündökölnek néha arany napsugar-

X Vigyék üzenetem hozzád, ki oly Uvol 
Küzdeni a végletig, lelked jóságában, 
itir én is tehetnék, nem többet csak

egyet:
A. t az egyet, amit más soha nem tehet.

Virágillat • felhők lebegése 
i igyen éltednek egy eszményképé,
ír, 6 tőlük küldöm el nevemet, 

kérlek, őrizd meg ezeket!
V

Mi: Jakab Etelka, Ithaca, N. L.

Mily nagy I» a mi». • éretni tud
És ha szeret, egyet igazán, felejteni 

nem tud.
Ifcirmerrc menjek, hogy feledjem 

búmat.
Mindenhol Misér, mint az árny az utat.

Kitérnek előle, elmennék bármerre.
Ha a Hazám tudnám, nem volna oly 

messze.
Mert ott, aliol bölcsőmet ringatták, 
ou megtalálnám, kiírt tzlvrm úgy fáj.

De hinten minek. 6 tudom, már nem ét. 
Learatta a halál a csata mezején. 
Hullanak az «iqfc. öregek egyaránt, 
Sodorja a szélvész és viszi magával.

Felles borult teád, te szép Magyar- 
ország,

Négy éve mióta könnyeit hultajlá. 
Nincsen már olyan föld, hogy föllgya

* könnyed,

6h, szép Magyarország, Isten legyen
veled.

Ilogvha végig nézem azt a lombos
fákat,

Melyek oly sok szép virágokat hoznak. 
Úgy, úgy elgondolom, valamikor ré­

gen
Május elsején úgy nyillottak nekem.

egy félóra múlva kezdek. Remél­
hetem-e, hogy máskor is látni 
fogom f
_ Nem tudom, meglehet Da­

uern most sietnem kell. Vacsora 
8 azintház vár reám az este. Talán 
látott egy nagy fehér automobilt 
a sarkon, a hogy jöttf
_ Livériás inassal f —- kérdi a

fiatal ember.
__ Igen, mindég abban jövök,

az autó ott vár reám. *A soífőröm 
azt gondolja,, hogy bevásárolni 
járok itt valamely nagy üzletben, 
midőn ide jövök. Dehát ilyen a* 
élet, mert azt meg nem engedhet­
ném magamnak, hogy naponta ide 
jöjjek, egyedül s így még a sof- 
főrt is meg kell tévesztenem. Jó - 
éjszakát.

— De már sötét van • a park 
• ilyenkor tele van mindenféle em­

berekkel, nem kisérhetem el a sa­
rokig 1

—* Ha ön cak egy csepp tiszte­
lettel viseltetik irántam, Mr. Par­
ker, úgy itt marad ezen a pá­
don tiz percet, mintán én már el­
mentem. Tálán hallotta, hogy au­
tomobilokon sokszor rajta vannak 

' a tulajdonosok monogrammja. —
Tehát jó éjt

A leány sietve hagyta el a par­
kot. A fiatal ember pedgi felug­
rott s a bokrok között tartotta a 
leányt folyton szemmel.

Midőn a leány a sarokra ért, az 
automobil mellett átment a másik 
oldalra. A fiatal ember most már 
egy fiakker mögül figyelte a 
leány minden lépését.

Midőn a leány a másik oldalra 
ért, bement a restaurantba, amely 
fényesen ki volt világítva. A lány 
a helyiség hátsó részébe ment„ a 
honnan egy pere múlva kalap s 
kabát nélkül jött elő. A pénztár­
nok asztala majdnem az ablaknál 
volt. A székben ülő vöröshaju le­
ány felállt a székről s közben 
szemrehánypam nézett a falon füg 
gő órára. A szürke ruhás leány 
leült a helyére.

A fiatal ember a kezeit zsebre 
téve ment vissza,, egy percre 
megállt. .Azután belépett fehér 
automobiljába 8 a párnákon hát­
radőlve mondta e két szót a sof- 
főrnek:

“A klubba, Henri.”

De most hiába jön a szép május,
Nem hoz nekem többé nvll* virágot 
Mert az én «ivemben nem nyílik több

virág,
Tél borult reó egész élemen át

Azért ethinykódom, mint a bab a 
..Dunán.

Addig, mig végtér mgszán majd a
halál.

Azért jöjj el még szép, vidám kikelet 
Rázd le a szivemről ezen nagy zord

telet
Simon Györgyné.

HIRDESSEN
a Szabadság Heti Mellékletében!

NEVETEK A MAS BANATAN....

Irta: Nagy István, New York, N. Y.

Szép szőke lányról álmodtam az éjjel, 
Magamhoz öleltem rettenetes kéjjel,
6 nevettem a többi ember bánatán...

A ájri vemben láncra perdült minden
* érzés,

A telkemből Idtalmrodott a féltés.
8 kacagtam a-többi ember fájdal-

Volt bánatom, nines bánatom, van
örömöm.

Én bizony a fejemet semmin sem tö­
röm,

8 mulatok a bus ételkodédiin....

1918
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I szót a sof-

Máanap reggel már a Népszínház-utcában 
voltam és megtettem az első lépéseket, hogy 
magával a növel megismerkedjem. Persze kellő 
távolságból, diszkréten, hogy gyanút ne fogjon. 
A férjével jött ki délelőtt a kapun, a mikor is 
alaposan szemügyre vehettem. Ritka szépségű 
termetét, gyönyörű arcvonásait, 
járását, mozdulatait, szóval min­
dent, aminek nyomozásomnál 
fontos szerepe lehetett, jól emlé­
kembe véstem.

Harmadnap a földbirtokos el­
utazott. Az asszony egyedül ma­
radt a lakásban. A szemben levő 
kapuból figyeltem házalóját.

Világoskék pongyolában ült ő 
nagysága az egyik ablak mellett 
és hímezett. Délelőtt kilenc órától 
rövid megszakítással délutáni fél 
négy óráig. A mikor beesteledett, 
elhagyta helyét. Aznap azután 
többé* nem láttam, mert leboesá- 
totta az ablakredőnyöket.

Tabán hepe hupás, meredek si­
kátorainak egyikébe, a girbe-gor- 
be Naphegy-utcába vezettük. Egy 
alacsony viskó zárt kapuja előtt 
álltunk meg, ahol emberünkre 
hosszú köpenyeget adtunk, amely­
nek gallérját felhajtottuk, úgy, 
hogy csak szeme látszott ki. 
“Nemsokára találkozik őnagysá- 
gával, — mondottuk neki ezen

csontját zúzta be a csábítónak, a 
kit a entők szállítottak atyja 
pesti lakására.

A titok kulcsa.

Miután a férj boszuját alapo­
san kitöltötte, csalfa feleségével 
és annak csábítójával nem törőd­
ve tovább, lesiettünk a Krisztina-

f*kapun" jön majd ki szeretőjétől, -térre, ahol a ránk váró automo_ 
. * ..... ii.___a.™ mobilba ülve. a Nenszm haz-uteai

Egymásután négy hétig állan­
dóan lestem őt; a szerdai és szom­
bati napokon, a mikor ura tudva­
levőleg nem volt Budapesten, fo­
kozott éberséggel. Szörnyen bo- 
szantott, hogy ez idő alatt nem 
szögezhettem le semmi különöset.
Az asszony ugyanis férje távollé­
tében mindig csak az ablaknál 
volt. csupán délben tűnt el rövid 
félórára, mialatt hvilván megebé­
delt. Egy órakor aztán újból elfog 
lalta helyét és azontúl az est be­
álltáig mindössze néhány percre 
kelt megint fel, — két óra.körül 
— de a mikor azután visszatért az 
ablakhoz, nem hímezett vagy 
varrt, hanem könyvet olvasott. 
Nem értettem jó ideig a dolgot, 
de azért valami furfangot sejtéti 
tem benne. \

Minden ravaszsága ellenére si­
került lelepleznem a csalfa nőt. 
Egy hónap múltán, á mikor a férj 
már csaknem beleőrült a türel­
metlen várakozásba, lerántottam 
az asszonyról a titok leplét.

Dráma a Naphegy-utcában.

Január kzöepén, egy szombati 
napon, elutaztattam a boldogtalan 
férjet a birtokára. De mielőtt út­
nak eresztettem, a következő Uta­
sítással láttam el őt:

“Utazzék gazdaságára rendes 
szokása szerint vasúton. Ne tér­
jen azonban onnan vissza az esteli 
személyvonattal, hanem délután 
fél három órakor üljön egy oda 
rendelt automobilba és hajtson 
teljes gyorsasággal a fővárosba. 
Ide megérkezve, minden megállás 
nélkül folytassa útját a krisztina­
városi templomig, ott majd én 
meg két ■ segédem várni fogjuk, 
hogy* aztán elvezessük arra a hely 
re, ahol felesége, amióta Buda­
pesten tartózkodnak, majdnem 
minden szerdán és szombaton 
megcsalja egy ön által - is jól is­
mert személylyel. ”

A földbirtokos, bár szörnyen 
ideges állapotban volt, azért a leg­
apróbb részletekig, pontosan vég­
rehajtotta minden rendelkezése­
met. Délutáni négy órakor a ta­
lálka helyére szerencsésen megér­
kezett egy alaposan besározott 
automobilon s aztán higgadtságot 
erőltetve magára, követett ben­
nünket, —

akivel délután fél három óta van 
ebben a házban .bizalmas együtt- 
létben.” A földbirtokos keze ököl­
be szorult e szavakra és alig tud­
tuk visszatartani őt, bog)" beront­
son a viskóba és megzavarja fele­
ségének meg csábítójának pász­
toró rí iát. “Úgyis mindegy már, 
_ vigasztaltuk őt —idekint az ut­
cán jobban elbánhat az asszony 
szeretőjével. Az udvarban egy ha­
ragos eb csatangol, amely, ha ma­
gára uszítják, még megmarja.

Kegyetlen hideg járt az utcán, 
a szél arcunkba fújta a havat, lá­
bunk majd hogy lelnem fagyott, 
de azért kitartottunk.

Végre — hat óra után — léptek 
zaja hallatszott a házikó udvara 
felől. A kapu kinyílt és egy eee- 
lédformáju nő lépett ki. Sötét pa­
mutból szőtt kendő takarta a fe-

mobilba ülve, a Népxzipház-utcai 
lakásra hajtattunk. Ott találtuk ö 
nagysága szobaleányát, aki tő­
lünk értesülvén arról, hogy úrnő­
jét lelepleztük, bevallotta, hogy a 
nagyságos asszony minden szer­
dán és szombaton délután két óra 
kor ráadta világoskék pongyolá­
ját, továbbá egy aranyszőke pa­
rókát és aztán az ablak mellé ül­
tette, ahol varrnia kellett volna, 
de ezt ő unalmasnak tartotta és 
inkább olvasott. Arról, hogy úr­
nője azután az 6 eseledruhájiba 
bújva, hova távozott, fogalma 
sem volt. legfeljebb, csak sejtette, 
hogy rosszban jár. Hallgatásáért 
havi száz korona jutalmat kopott.

Elmondom, mint jöttem a titok 
nvoára. Megfigyelése * negyedik 
hetében, egy szerdai napon a nep- 
szinház-uteai ház kapujából egymuiooi szóit Kcuuu uömi va « szuinaz-uirai n** -------

jét, szűrte rövid kabát fedte alak cselédformáju leányt láttam ki-
ifi í- VH*»««- vaU 11 erv-nnPttgIf __ : £_ a tnluA nlfiülrü dtivUlját és kötény volt ugyancsak 
szürke szoknyája elébe kötve. A 
leány magát fázósan összehúzva 
surrant el mellettünk. “Hát nem 
is üdvözli 6 nagyságát. — kér­
deztem most a földbirtokostól — 
hiszen 5 lépett ki a kapun! Igen, 
ez a cselédfonnáju nő a maga hit­
vese.”

A férj egész testében reszket­
ve, ledobta a köpenyegét, néhány 
ugrással utolérte a tovasuhanó 
női alakot és lerántotta a fejéről 
a kendőt: a felesége állott előtte.

A leleplezett asszony éles si- 
kolylyal a földre zuhant és esz­
méletén kívül volt még, a midőn 
a kapu újra kitárult és kilépett 
egy tiiennyáolc-tizenkilenc észtén 
dós pelyhedezö álla ifjú, akiben a 
felszarvazott férj birtokos-szom­
szédjának, egy bárónak a legki­
sebb fiát ismerte fel. A ficsur ha­
lálra elrémült földön fekvő ked­
vese láttára, de ijedtségéből fel 
sem ocsúdott, a mikor mellette 
termett a férj és a szó szoros ér­
telmében véresre pofozta. Az orr-

nsriuiAius uiuju —.
osonni és a túlsó oldalra aUzalad 
ni. Csak ez alkalommal tűnt fel 
nekem, hogy e nő addig is majd­
nem inden szerdán és szobaion 
két óra tájt, röviddel azután, 
hogy ő nagysága fel szokott kelni 
helyéből és azután könyvvel kezé­
ben visszatérni az ablakhoz, ren­
desen elhagja az épületet. Legkö­
zelebbi szobaion egyik segédemet 
küldtem utána és még azon este 
megtudtam, micsoda játékot üz a 
földbirtokos felesége. Segédem 
ugyanis felfedezte s Naphegy - 
utcai fészket és kiszaglászta, hogy 
az asszonynak azzal^a fiatal bá­
róval van viszonya, akivel mind. 
járt a zárdából Való kilépése után 
ismerkedett meg későbbi ura bir­
tokán.

Megesett, hogy a hűtlen nő egy- 
egy szerdai vágj' szombati napon 
nem mozdult el a lakásából. Ez 
olyankor történt, a mikor férje 
taktikából nem utazott el, hanem 
Pesten maradt és délután váratla­
nul hazatért, hogy meglepje a fe­
leségét. Ebből a. körülményből bi-

sonyoera vettem, hogy az asszony urát valaki­
vel figyelteti és ez a valaki alighanem telefonon 

a melynek bevezetését a fiatal asszony mind­
járt Pestre való költözésük után szorgalmazta 
volt — értesíti Őt férje minden lépéséről.'

Közvetlenül azután, hogy a tabáni ta­
lálkahelyre bukkantunk,» 
legközelebbi szerdán, egy másik 
segédemet a férj után küldtem, 
hogy kilesse, ki követi t Nem oko­
zott külgnös nehézséget annak ki- 
szimat olása és megállapítása, 
hogy ő nagysága megbízásából 
egy jól fizetett magándetektív 
lépked a földbirtokos nyomában, 
vele utazik a bortokra és délután _ 
két órakor a gazdaság határában 
lévő község postahivatalából tele­
fonon bejelenti a szép asszony­
nak : rendben a szénája, ura a ta­
nyán el van foglalva...

És ilyenkor a csalfa, ravasz nő 
szobaleánya ruhájában nyugodtan 
elsietett kedveséhez, mert tudta, 
hogy férje este kilenc óra előtt 
nem térhet vissza arról a helyről, 
ugyanis vonat onnan előbb nem 
érkezik a fővárosba. Ezt a körül­
ményt a segédem állapította meg 
s ezért adtain a férjnek a követ­
kező szombaton azt az utasítást, 
hogy délután fél három órakor 
üljön automobilba és hajtson bir­
tokáról egyenesen a fővárosba, 
Úgy számítottam,' erre az eshető­
ségre a sarkában levő kém nem 
fog gondolni, de ha meg is tele­
fonozni a szép asszonynak, az 
mér rég nincs otthon és minthogy 
legbensőbb titkába cselédjét alig­
ha avatta be. nem lesz senki a la­
kásban. aki értesítse, hogy férje 
útban van automobilon. Budapest 
felé. Számításom, mint tetszett 
látni, az egész vonalon beütött.

Az asszony leleplezése után 
nem tért többé vissza a lakásba, 
hanem egyenesen az anyjához 
futott és nála várta be a válópör 
végét. A milliomos gavallérosan 
viselkedett hűtlen nejével: neki 
ajándékozta a pesti házat.

A törvényszéken a nő a ciniz­
mussal határos őszinteséggel is­
merte be bűnösségét és általában 
megbotrinkoztatóan fagyos nyu­
galmat tanúsított. Csupán akkor 
jött ki a »odrából, a midőn engem 
megpillantott a tanuk padján. 
Magából kikelve — úgy, hogy a 
bíró megintette — kiáltotta fe­
lém:
_ önnel még lesz elszámolá­

som. Addig is, míg ennek ideje 
elérkezik, tudja meg, hogy azért 
még sem járt túl az eszhmen. Gon 
doltam én az autoobil eshetőségé­
re ée éppen ezért ne érzem ma­
ga lefőzve, nem, mert mdöesze 
egy rongyos telefonon ült lelep- 
lezletésem, azon a telefonon, ame­
lyet a naphegy-utcai házba akar­
tam bevezettetni, hogy baj esetén 
oda is kaphassan értesítést és kel­
lő időben eltűnjek onnan. Az as 
osteba tacskó a fiatal báró huzta- 
halasztotta a távbeszélő ügyét...

így kérkedett fnrfangjával és 
körömfontságával ez a nő a bíró­
ság előtt, csöppet sem törődve ás­
sál, hogy a legnagyobb visszatet­
szést kelti ez eljárásával ée hogy 
házaaságtörés miatt egyhónapi 
fogházbüntetéssel sújtották. 

(Vége.)
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Egy nőtlen férfi ■
A legtöbb asszony másforma 

otthon éa mástorma, ha utazik. 
Otthon becézett rab. Rabja az 
úrinak, a társaságának, maginak.
8 az utón egyszerre hirtelen nya­
ké <> a szakad a szabadság. A várat­
lan, az érdekes, a pillanatból ki­
pattanó lehetőség ott párizsiik a 
puha, rohanó vasházikóban Én 
mindig szomorúan fogadtam a ked 
vesemet, a mikor valahounét haza­
érkezett. És minden férfi így vau 
vele Nem vettétek még észre t A 
szemükben van valami ilyenkor, 
valami dacos emlék. Vagy legalább 
egy nagyon pajkos, ellobbant gon­
dolat szunyókáló tüze. Mert a férfi 
zsarnok, akár férj, akár szerető, 
ai tssiouy meg olyan, mint a ma­
dár Imádja a azahadságot, de nem 
ért hozzá. Inkább bezáratja magit 
egy- arany kai it kába.
' Ezelőtt pár évvel történt velem, 

ami ezeket a gondolatokat újra, 
meg újra felidézi bennem. \ idékre 
utaztam Az esti gyorsvonattal 
indultam. Kgv üres szakaszba ül­
teti. a kalauznak jó borravalót 
adtam, hogy ne eresszen be hoz­
zám senkit Egy csomó lapot vet­
tem, az ablak mellett kényelmesen 
elhelyezkedtem. Május elseje volt. 
Még a füstös perron levegőjében 
is bujkált néha egy kis orgona­
illat. Egyszerre az ablakom alatt 
egy fiatal pár tűnt fel. Az zblak 
le "volt eresztve. » hangjuk is be­
hallatszott. Minden finom, uj volt 
rajtuk, mintha most indultak vol­
na nászúira. Az asszhnv átkarolta 
a férfi nyakát s többször megcsó­
kolta a férfi arcát.

A kalauz benyitott a kocsimba.
— Ha meg tetszik engedni, ezt 

a hölgyet beengedném, aki az ab­
lak alatt búcsúzik.

— Jó! — feleltem.
Bgv pillantást vetettem feléjük 

az ablakon kerek*« ül Egymás nya­
kába borultak. 
Hosszú esók. 
Szerelmes fia-

gyermekes pillantással nézett kö­
rül a kocsiban. A csomagjait, egy 
nagy sárga bőröndöt, két kalap- 
skatulyát, cserny őtart ót, a hordár 
felrakta a. kocsi hálójába. Az asz- 
szonya kidugja a kézé» a kocsi ab­
lakán, csókot intett az urának s a 
vonat elindult.

Jó darabig fel sem néztem reá.
6 kérdezte:

— Az ablakot kérem...... ha meg
lenné! Egy kicsit hűvös van, én 
pedig ügyetlen vagyok.

Udvarias mosolylyal rápillantot­
tam. A szemében az a bájos, gyer­
mekes vidámság tüzelt, amit any- 
nyira szeretek. Az ember akár a 
virágot nézné. Bnyim lehet, gon­
dolja. csak akarnom kell.

— Fiatal házasok, ugy e! — 
kérdeztem tőle néhány - pillanat 
múlva, mert a szeméből Tneleg bá­

torítást olvastam ki.
—- Igen, — felelte az asszony i 

hangja kellemesen csengett. — 
Négy hónapos házasok vagyunk s 
nekem ez az első utam egyedül. 
Otthon roppant féltem ettől az út­
tól. mert! az uram nem jöhetett 
velem és most....  '

_1 És most! — kérdeztem.
Az asszony mosolygott.
__ És most nagyon érdekesnek

találom. Útja, én négyhónap óta 
alig beszéltem más emberrel, mint 
az urammal. Társaságba még nem 
voltunk. Nem is nagyon vágytunk 
utána. Hát ez érdekes. Egy ege- 
azen idegen férfivel egyedül egy 
kocsiban. Mert tudom, hogy nem 
jöhet be senki.

Meglepetéssel pillantottam rá.
-V Tudja!

A kalauztól ?— felelte. 
Mindent tudok.

Merészen mosolyogva pillantott 
reám s a fejével felém biccentett, 
amint mondta: ^ ..

__ És nagyon köszönöm, hogy
beengedett.

Feléje hajoltam s a szemebe
pillantottam. v
_ Ha nem unja a táraaságo-

' V 1

tül st**""7 — gondoltam. — 1*8" 
«UM» Igazán egyedül l««k-

Az asszonyka bejött. Bxip.ude.
fiatal volt A wme még nedves 
agy kicsit Érdeklőd«, egy kicsit

mat Megvluom, azt' 

kittem, hogy azomo- 
rn less az utón... A
/bucsuceókokből ítél­

tem.

Nevetett, majd hirtelen elkomo­
lyodott, mint akit rajtakaptak 
valamin.

__ Szeretem az uramat
mondta őszintén. - Nagyon sze­
retem. És érzem, hogy most meg 
jobban fogom szeretni, hogy egy 
kicsit szabad voltam.

Elgondolkozott, Majd álmodoan 
mosolygott és közben a keze, az 
ujjai, a szelíd mozdulatai mmd 
beszéltek helyette. Igazgatta a ha­
ját, kihúzta belőle az egyik kis 
fésűt. Egyszerre csak a szőke ha­
ja egy dús csomóban kiszabadult 
és leomlott. Egv picit elpirult.

— No, ugy-e rendetlen vagyok i __
A hajcsomóba beleseövodött a 

kocsi lámpájának tompa fénye. Az 
tán lassan összecsomózta újra a 
baját. biztos kézmozdulatokkal 
ügyesen csavargatta össze a me- 
leg, aranyszínű fonatokat s a fé- 
sücskéket beletüzdelte. Egy fésű 
a földre esett. A finom hajszálak 
közzé mintha apró szikrák rejtőz­
tek volna el. Egy kicsit zavartan, 
remegő hangon feleltem:

— 6, nem baj. A haja gyönyö­
rű, mint az arany.

Magam is megijedtem a bátor­
ságomtól. De az asszony még bát­
rabb volt. Akár egy pajkos gye­
rek. Egészséges, rövid nevetes 
csengett ki a szájából.

— Tetszik! — kérdezte s hirte­
len megrázta a fejét, hogy egy­
szerre az egész haja kibomlott.

A kiszabadult hajhullámok 
félig döntötték az arcát, csak a 
szeme nevetett ki alóluk. Egy par 
pillanatig hagyta, hogy bámuljam. 
Pajkosan n^sett reim. Én hirtelen 
lehajoltam érte, ő is fel akarta 
venni. A fejünk egy picit össze­
ért A haja a homlokomat sely- 
mezte. 6 felkapta a fejét, zavartan 
nézett reám. Halkan sóhajtott Egy 
picit az ablakhoz húzódott. Kiné­
zett az ablakon.

— Milyen gyönyörű éjszaka — 
mondta egyszerre halkan s a hang 
jában jelentőség rezgeti.

_ Hozza le hamar a lámpa er­
nyőjét — szólt iám hirtelen. — 
Csak a hold világítson.

Egyszerre finom, fátyolos fény 
szövődött be a vasúti kocsi abla­
kán. Az asszony mámorosán hátra­
hajtotta a fejét a kocsi támlájára 
s halkan beszélt:

— Magának fogalma nincs, hogy 
én mit érzek most.. Valami külö­
nös szépet. Megmondhatom magá­
nak, hiszen nem tudom, kicsoda, 
nem is fogom meg tudni. Be ne 
mutatkozzék, kérem. Néhány óra 
múlva elhagyom ezt a kocsit a az­
után soha eem fogunk találkozni. 
Elkényeztetett leány voltam ott­
hon és egészen buta.....  Higyje el,
egy leány olyan buta..1— Azután 
egyszerre csak hamar férjhez men
ten,..... Az életemben minden olyan
hamar történik. Az ember fel sem

, ocsúdhat ik..... És látja, ha végig
gondolom az esküvőt, mindent, az 
egész életemet, soha nagyobb do­
log nem történt velem, mint most, 
amikor egyedül utazom egy ide­
gen férfivel— Én soha, soha az 
életemben nem utaztam, de nem 
is voltam egyedül egy idegen fér­
fivel.

A vonat megállt *Az asszony ki­
nézett az ablakon.

__ Tizenöt percig 411 a vonat.
Az asszonyka felugrott.

— Akkor itt iszunk egy teát 
Gyerünk — szólt hirtelen 
kitörő kedvvel.

A kalapját a fejébe tet­
te. Leeegitettem a kocsi­
ról e bementünk az étte­
rembe.

— Jaj, de nagyszerű esi

A szemembe nézett.
Néhány pillanat múlva előttünk 

állt a tea. Beszéltünk, nevettünk, 
minha rengeteg időnk lett volna.
Az asszony egy kicsit kihívóra de 
kedvesen nézett körül a váróte­
remben. Egyszerre csak hozzam
fordult: >- .

— Ugy-e, én egy rossz , rákon-
eátlan asszony vagyok!

Már tele voltam az asszony fia­
talságával, szépségével. Itt is or­
gonaszag. Nagy poharakban gaz­
dag csomókban állott az asztalon. 

Halkan beszéltem hozzá:
— Mit mondjak! Elbűvölt. Mi­

lyen boldog, akinek ilyen őszinte. 
Ilyen kedves, ilyen féktelenül ba­
jos, ilyen ragyogóan vidám kis 
felesége van.

Az asszony melegen, okosan ram
nézett. • ! '

— Ne higyje, hogy otthon ilyen 
vagyok. Én nem ismerek ma­
gamra. i

Hirtelen, öszönszeríileg az órára 
után nyúltam. Egy kicsit megdöb­
benve néztem bele. A vonatunk 
már legalább két perce elmehetett.
A pincértől megkérdeztem. Az az 
ajtón kinézett s a fejével bólin­
tott. , , ,

_ Tudja, mi történt! — fordul
tam az asszonyhoz. — Elment a 
vonatunk.

Az asszony arca hirtelen elvat- / 
tozott. Felugrott. A szeme tele lett 
könynyel.

— Istenem — susogta.
— Csak nyugalom, — szóltam ( 

— nem lesz semmi baj.
Gyorsan fizettem s kimentünk a 

perronra. Az asszonyka szólt.
• — 6, Istenem! A csomagjaim a 
kocsiban! Azután két órára vár­
tuk. Mit gondolnak rólam! Milyen 
^pnnyelmü is voltam! Mát mi lesz 
most! Istenem, mi lesz most!

S könnytől nedves szemmel né­
zett a holdfényben csillogó sin- 
kigyók közé.

— Nem lesz semmi baj — vigasz 
tál tam. — Hiszen az én podgy á-. 
gzom is bent van. Sürgönyözöm, , 
hogy szedjék ki a kocsiból a pod- 
gyássát.

— De nekem kettőkor oU kell 
lennem a reggel nem megy más 
vonat.

— Hát'ott lesz — feleltem. — 
Nem kettőkor, valamivel később. 
De ott lesz.

öt pere múlva már egy kocsin 
repültünk az országúton. A levegő 
ill.«™ volt. A bold'beezüstözte a 
mezőket. Fiatal akácok közt ro­
hantunk végig. Az asszony már 
nem sirt. Egy kicsit félénken, meg­
illetik! ve ült a kocsiban. A plédet 
a lábaira húztam. Rám tekintett, 
már nem azzal a pajkos mosoly­
lyal, amivel a' vasúti kocsiban, 
egy kicsit hálásan, bátortalan meg 
adással.

— Huzza a takarót maga lábára, 
is, — mondá halkan.

— ő, én nem fásom! Most fáz­
nék!! ^

Egy picit mellé húzódtam. A 
fejét lesütötte, de nem moídult, A 
kese után nyúltam. Tűrte. Hirte­
len hevesen átöleltem, tüzesen 
megcsókoltam. Nem szólt. Csak 
sóhajtozott.

Majd bágyadtan oldalt nézett.
< — Viz ez itt mellettünk, viz! —
kérdezte.

_Nem, valami lucernás. Finom
pára fekszik rajta.

— Szeretnék benne járni — 
8*611.

Hirtelen megállittattam a kö­
nnt Leszálltunk. Be a lucernásba. 
Mcsarire.________ ___________ __

(Folyt a 12. oldalra.)
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* fekete iia.;| 
leány mellé 
szőr feltűnt 
pen ez a kii 
gy esztett dl
volt.

— Hogy 
száj! — gon) 

A leány 
szédja érdékJ 
rezgés futóig 
elfordította 
ronázott, sz 
nőm fejét r

— Sárga
nyedén omló 
szép! — 

Eszébe ju 
ismert refr.-.j 
hajtogatta 

— Ke*k :| 
ksrjabarja 
melle, az is 

— Hát
töprengett 
mi a csúnya 
megegyem 

Nevetett 
hangulat án 
hogy megr 
leányt, kon 

Mohó. erí 
dűl és volt 
ran meg sj 
olyankor, 
magát a fej 
de átható

Ilyen ese| 
merő tudót) 
nül elszánt] 
len átcsapó 
hullám, a 
nyúlt és 1 
leány ötbe 
zére.

A szintié
bohózav. h I 
tei kergeti! 

..merően ou J 
gás meleg 
sötét sorokj 
kaimat nag 
hogy a látj 

Vakmerő 
Iáit olyan 
nőt provol 
húzta vist-J
gesztusba: 
keménység I

, lágy és
Erre a

etemében 
tudatosan 
gott azok! 
melyekkel 
mélte me?
seledésnek 
gát kísért
nyomra f< 
törte le 
giáját. Bi
leggyakor
nier, ami 

_ érezte, ho 
veszett 
mert bog.' 
vigyázott 

■ tekintetű 
De Pár 

tekintet 
portyáza-i 
nyel járt. 
leány má 
ta kezét 
kor hozta 
végső hí 
színpadon 
dott.

Szünet 
vette és* 
egy idfr-"
vonásbr-



fordul 
lent »

ra vár- 
Milyen 
mi less

koesin
levegő

kost ro-

A plédet 
tekintett, 
I moeoly- 
koesiban,

lábéra

Meet fái-

Hirte-,
tüzesen

nézett.

Finom

I lucernásba.
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Az as 
bólin-

elvál- / 
ile lett

vigasz 
[podgy ír. 

yösöm, , 
a po<l-

I ott kell

később.

A SZABADSÁG HETI MELLÉKLETE

A FÉRJ.
IRTA PAKOT8 JÓZSEF*

9. OLDAL.

PARTOS a színházban egy szép, anyja, amit hamarosan a bekö- 
feketebaju, nedves-piros szájú vetkezett?' beszélgetés is igazolt.

... . ... » ■ *—»« X színdarab további részét mérleány mellé került. Ami legelő­
ször feltűnt neki a leányon, ép­
pen ez a kissé gúnyosan lebigy- 
gyesztett, duzzadt, érzéki száj 
volt.

— Hogy tudhat csókolni ez a 
száj! — gondolta Pártos. y 

A leány észrevehette a szom­
szédja érdeklődését, mert gúnyos 
rezgés futott át a tekinteté» és 
elfordította dusfonatu hajjal ko­
ronázott, szalaggal kiszorított fi­
nom fejét.

— Sárga helyemszalag a köny- 
nyedén omló fekete hajon, ez is 
szép! — állapította meg Pártos.

Eszébe jutott a gyermekmese 
ismert refrainje és mosolyogva 
hajtogatta magában:

— Keskeny orra az is szép, 
karjabarja az is szép, lányos 
melle, az is szép...

— Hát mi a csúnya rajtat^— 
töprengett t retinán. — Vájjon 
mi a csúnya, hogy a mese szerint 
megegyem. ~

Nevetett a maga gyermekes 
hangulatán, de azt a vágyát, 
hogy megegye, fölfalja ezt a 
leányt, komolynak érezte.

Mohó. erőszakos, érzéki föllen­
dülés volt éz nála, ami elég gyak­
ran meg szokta lepni, kiváltkép 
olyankor, amikor messze tudta 
magát a felesége nyugodt, tiszta, 
de átható pillantásától.

Ilyen esetekben rendkívül vak­
merő tudott lenni, szinte esztele­
nül elszánt. Most is, ahogy hirte­
len átcsapott fején a forró vér­
hullám, a keze önkénytelemül ki­
nyúlt és vakmerőén simult rá a 
leány ölbefektetett keztyüs ke-

A színpadon valami komplikált 
bohózati helyzet meglepő jelene­
tei kergették egymást, mindenki 

.merően odafigyelt, néha * 
gás meleg moraja futott végig a 
sötét sorokon és Pártos ezt az al­
kálinál nagyon jónak j*^*"?*’ 
hogy a lánynyal mepróbálkotzek.

Vakmerő mozdulata ”*"

tőle. De magamtól t Istenem, mit 
csináljak magammal t — Most 
már mindegy! Igyekszem elfelej-

limerv ------------------
Iáit olyan visszautasításra, ami­
nőt provokált. A lány uedten 
húzta vissza a kezét, de ebben a 
gesztusban nem volt semmi nyer. 
keménység, -őt inkább valami 
lágy és csengő megrehbenés.

Erre • fogadtatásra egyszerre 
elemében érezte magát. Hirtelen 
tudatosan és
eott azokba a mesterkedésekbe, a 
melyekkel a- leány bizalmát re­
mélte megnyerni, óvatosan a kö­
zeledésnek több- apró mesterfogá­
sát kísérelte meg és nyomról- 
nyomra fokozódó biztossággal ko-

kart-karhoz szorítva hallgatták 
végig s mire az előadás véget ért, 
Pártos a leánynak anyjához inté­
zett eélzatoz páváiból márt azt 
is tudta/ hogy hol lakik, merre 
szokott járni és milyen időben.

A titkos szerelmi párviadal 
azonban megszakadt, a közönség 

Ukozzez. derűs arccal torlódott -kifelé és 
nem ta- Pártos az embergomolyagban meg

leni „a megismerkedésünk körül- 
énveit. — Azzal próbálom meg­
csalni magám, hogy úgy ismer­
tük meg egymást, mint bárki 
más. Akadt egy közömbös har­
madik. aki* bemutatott egymás­
nak. Oh, kérem, segítsen abban, 
hogy higyjék a hazugságban. — 
Látja, volna erre mód.

megismerkedni. Mintha én olyan 
nő volnék, akinek nem ezoktik 
ismerni az anyját, a hozzitarto- •" 
sóit.

De Láza! Ne erőltesse a dol­
got. Esküszöm, nem erről van szó. 
Nem. Másról, 

x- Miről t
— Ejnye, hát... semmiről...
—. Nem igaz. Az imént beismer­

te, hogy másról. Akarom tudni. 
Kérem, csengek. -

__ Hát jól van. Megmondom.
Maga akarta.

— Igen, akarom.
_ De... gondolja meg. Fé­

lek, i .
Z- Mitől t V_s
_ Hogy most egyszerre Vége

lesz a mi szép történetünknek. 
Félék, amit- mondani fogok, el­
szakít egymástól. "

A leánynak nagyot döbbent a 
szive. Szinte a torkában érezte a 
lüktetést. Azt hitié, megful, mi­
kor mégis megkérdezte:
_ Mi az a rettenetes dologi Én

-nem félek tőle. Sokkal jobban sze­
retem magát.

— Nos, jól van. Hát tudja meg, 
én nem ‘ mutatkozható«» be az 
édes anyjának és a bátyjának az­
zal a célzattal, hogy magának za­
vartalanul udvarolhassak. Nem. 
Mert... **..
— Mert!
— Mert én házas ember va­

gyok ! ~
A leány szeme hirtelen riadtan 

meredt Pártosra, aztán egyszerre 
lecsukódott. Az arcából kifutott 
minden csöpp vér és s feje‘meg­
ingott. Pártos ijedten fonta át a 
derekát és igyekezett fentertam. 
Az emberek bámulva néztek utá­
nuk.

érezte a leánynak gyermekes mel­
lének karjához simulását. össze­
néztek. A leány nedves piros szá­
ja vonaglott. Mosolyogtak.

IL

— Nem értem magam, mondja 
a leány nagy, őszinte, benső két­
ségbeeséssel, — nem értem ma­
gam. Soha ennyi romlottságot 
nem tettem volna fjjl magamról.

__ Mit gondol maga romlott­
ságnak! — kérdezte Pártos fölé­
nyes mosolylyal. é
_ Mit! Hát amit elkövettem, 

tűzte le a leány elle^tájló ener- Bgéex éjjel „inam azután a szin- 
riáiát Biztosra dolgozott, akár a h4xi wt ut4n Megvetésre méltó- 
? ...~lmi routi..................................-—-------------—leefryckoriottabb szerelmi routi- 
nier, .minthogy gT^ran Ugy is 
érezte, hogy benne egy Don Juan 

- veszett el; hélas! — elveszett, 
mert hogy elvesszen, arra, nagyon 
•vigyázott a - tiszta szemű, átható
tekintetű feleség.-

De Pártos ezúttal kívül volt a 
tekintet körén és ime, sserelmi 
portyázása nagyszerű eredmény^ 
nyel járt. A felvonás vége fele a 
leány már engedelmesen eausztet- 
ta kesét sz 6 kezébe s csak ak­
kor bűzte vieza gyöngéden e egy 
vég* hozzáeimulással, J
színpadon a függöny osszeeeapo-
d°8zü*ct volt. Pártos csak ekkor

nak, aljasnak éreztem magam. 
Hogyne ! - Visszaadtam egy férfi­
nak a keze axoritiaát, »kiről azt 
se tudtam, kicsoda, mieeoda! Sőt. 
Lélekben öeaseölelkeztem vele, a 
szivem a szivéhez simult: oh!

A leány eltakarta kesefejével a 
ssemét és nagy/gzégyenérzetében 
még .be ie hunyta.
_ Maga kis oktondi! — mond­

ta Pártos melegen és leemelte a 
leány kezét a szeméről. -

Gyönyörködni akart az^édea 
leány arepirulésában.

— Oh, ne tüntesA föl olyan je­
lentéktelennek a dolgot, ne kí­
méljen! — jegyezte meg a leány

— Mi azt — kérdezte Pártos 
kedvetlenséggel.

— Ismerkedjék meg a csalá­
dommal. Üljünk össze és iának 
ki, hogy vájjon ninee-e nekünk, f 

. az anyámnak, bátyámnak és ma- ■ 
gának valami közös ismeretsé­
günk! Akkor aztán maga úgy 
fogja irányítani a dolgot, hogy 
ez az ismerős egyszer olyan hely­
re «»énjén önnel, ahol mi o(t le­
szünk. A többi magától fog men­
ni. Az ismerős be fogja mulatni 
önt az anyámnak, a bátyámnak 
éa — nekem is ée én meg fogok 
szabadulni a lelkem rettentő ter­
hétől. El fogom hinni magamnak, 
hogy mi csak attól a pillanattól 
fogra ismerjük egymást. .

Pártos határozóban bosszús

Hí.

Pártos hivatalos szobájába be­
lépett a szolga.
_ Egy kisasszony van ittk

jelentette élénken.
Pártos csodálkozva pillantott

föl.
_ Engem keres!
— Igen.

. — Hogy hívják! — kérdezte 
meglepődve.

— Nem mondta. Nem akarta 
megmondani.

Pártosnak eszébe villant vala­
mi. I agatotten_ állott fel.

— Vezesse be! — mondta gyor­
san.

Liza rohant be. Az arcát surü 
fátyol fedte és csak a fényes sze­
me meg a piros szája telizett át
a fátyolon. ne

_ O, drágái — sietett feléje
Pártos. — Hát megbocsátotta!

B—I* Pártos csak eltör meijcu. — -
horv a leány mellett z komoly hitáro»ttsággil. — Amit 
hötev ül sok hasonló elkövettem, rettenetes. Ha teái 

^ártóT köStietve, a leány' leányról tudnám ért, undorodnám

lett.
/ — Ez túlzás! 
egykedvűen.

— Miért! És ha az is volna! 
A lelkem harmóniájáról van sző; 
Higyje el, jobban tudnám szeretni 
megát. Sokkal jobban. Nem iá­
mmá meg az érzéseimet a nyo­
masztó ée kísértő emlékezés. Nos!

— Hát nem lehet!— mondta 
Pártos szinte haraggal.

— Miért!
— Mert nem! Ne kívánja a ma­

gyarázatot. —
— De kívánom!
— Ne tegye! - T ,
_ Maga olyan különös! Szinte

sért engem. Mélyen megsért. Mint 
ha nem akarna • családommal

Lisa felelet helyett feltolta fá­
tyolét, a szemében nagy könnyek 
csillogtak.

Pártos föléje hajolt, hogy le- 
ceókolja a könnyeket, de Liza 

jelentette ki energikus mozdulattal tartotta

__ Ne! Ne bántson!
Pártos zavarbe jött- Nem tud­

ta, hoy_viselkedjék a leáaynyal 
szemben, nem. tudta, mit jelent 
az eljövetele! Art hitte, sohase 
látja már ée ime mégis, mégis el­
jött, felkereste. .Tehát biaonyoe,-*? 
hogy szereti öt. Nagyon kell ese-
retnie. ,

Erre • gondolatra öntudatos 
mozdulattal, mosolygó biztosság­
gal nyúlt a leány dereka «tán.
De újra vieezautaeitáaban rtaze- 
■ÜUr _______________________-

(Folytatjuk.) *



question
A* r olyan,

kai — Vái
ledik hozzá,
te megrak 
ezony mav i 
vége-hossr. 
isiknek.

Nem -besi 
vagy máárs 
Mondd, szel 
dig az volt 
hatatlanul 

Amália <i 
relmi máim 
édes drag, 
jön ,nem 
na, bár én

Tudományos apróságok.
A MOZIBÓL.

Ma még raak néma és megha­
tott szemlélői vagyunk a mozi iz­
galma# és szenzáriós jeleneteinek, 
»fojtott lélek lettel lessük pl. a 
jelenetet, a melyben a svatag te- 
nevadja nekiugrig az afrikai va­
dásznak, aki a legutolsó pillanat­
ban teríti le a tigrist — néeő elől 
elrejtett, de biztos fedezete mö­
gül. A haladó technika jóvoltából 
azonban most mar mi is részivé- 

x hetünk az izgalma# vadászaton, a 
nélkül, bogy Afrikába kellene rán 
dúlnunk # testünk épségét koe 
kára tennünk. Az ilyen vadásza­
ton a tigris vérszomjasán rohan 
felénk s amint lőtávolságn.vira kő 
teledik, válttioz emeljük a fegy­
verünket s leadjuk az első lövést 
ismétlő fegyverünkből.

Atigris találás esetén is rohan 
felénk — a dum-dum lögedék a 
mozivásznat fúrta át — alkalmat 
^Lváu a vadásznak, hogy további 
jól irányzott lövésekkel adja ta 
nujelét hidegvérének és férfias 
bátorságának.

A, mozinak njabb bravúrjáról 
van itt szó. A kinematografikus 
célokról, amelyekkel mostanában 
kísérleteznek Londonban. A moz- 
gó célokat: rohanó állatokat, re­
pülő madarakat, az automobi Ion 
menekülő apasokat nem a szoká­
sos vászonra vetítik, hanem pa 
piriapra A papír mögött alkalmas 

_ vastábla van elhelyezve, amely

olyaténképcn van a veti tógéppel 
összekötve, hogy az utóbbi azon­
nal megáll, mihelyt a vaetáblát 
ütés, illetve lövés éri. Amikor te­
hát hidegvérrel rálövök a rám ro­
hanó oroszlánra, ugyanazon pilla­
natban megáll a vetítőgép t meg­
áll természetesen az oroszlán is, 
ugv hogy megnézhetem, hol ta­
láltam el. Úgy tudjuk, hogy Bon­
bon bah már részt lőhet venni 
ilyen vadászatokon.

Most következnék a találmány 
azon része, a mely lehetővé teszi, 
hogy hadijelenetekben is részt ve­
hessünk többed magunkkal. Be 
kell vallanunk, hogy ilyen speciá­
lis berendezésről nincs tudomá­
sunk, bár lebet, hogy Londonban _ 
az előbbivel kapcsolatban ilyennel 
is kísérleteznek. Mi igy gondoljuk 
el a mozi-háboruhoz szükséges^be- 
rendezés megoldását: a fölvétel 
úgy készül a nagy távolságból 
harszeruen felénk közeledő csapa­
tokról, hogy a méretek a valóság­
nak lehetőleg megfeleljenek. A 
móri vásznán akkora legyen az 
ezer méter távolságban mozgó ka­
tona. mint amekkorának a való­
ságban látom 1000 méter távol­
ságról: itt tekintetbe kell venni, 
hog)' a mozi vásznától is bizonyos 
távolságból nézem a képet. A kép 
vetítése folytonos s a katonák a 
nézőtérről ugyanoly tempóban tü­
zelnek. mint a gyakorlótéren # 
harcszerú lövészetnél.. Minthogy

azonban ily képen mihamar rostá­
vá lónak az ernyőt, ennek is film­
szerűen tova kell mozogni. Olyan 
papirtekereeekrö 1 lehet itt beszél­
ni, amilyent a rotációs gépekhez 
használnak. A papírtekercs és 
film tovamozgásának azonban 
precízen sincronikusank kell len­
nie, ami — mint később látni fog­
juk — rendkívül fontos. A film 
tehát megindul s mihelyt a képen 
kivehetők az ellenséges katonák, 
a szakasz tüzelni kezd rájuk. Az 
ellenség természetesen a golyózá­
por dacára is zavartalanul nyomul 
előre a képen. Az ütközet befe­
jezése után a képnek igen lassú 
ismétlése által — miközben a pa­
pírszalagot is újra letekercseljük 
— pontosan meg lehet állapítani, 
hogy az ellenségnek minden egyes 
hadállásában hány golyó talált, 
előrenyomulás, futás vagy csúszás 
közben talált-e több golyó stb. A 
miknek megállapítása katonai 
szempontból megbecsülhetetlen
volna.

Nem kell azonban azt hinni, 
hogy a berendezést ilyen egysze­
rűen meg is lehetne csinálni. Ezer­
nyi dologra kell itt figyelemmel 
lenni. Gondoskodni kellene arról, 
hogy a tálalási valószinii#ég meg­
feleljen a szabadban való lövészet­
nek. Mert a moziban külön rc- 
dugrióe nélkül oly nagy volna a 
tálalási valószínűség a tényleges­

hez képest, hogy használhatatlan 
volna az egész dolog. A szabad­
ban a szakasz golyózápora ig<® 
nagy területen szóródik szét, (k»" 
zéphosszu röppályát tételezve föl) 
mig a móriban szóródás úgyse«- 
váll nincsen. A moziban mindig az 
irányzék legkisebb beállításával lő 
hetünk és pedig lapos roppálya- 
vaL Ez mindmegannyi előny, a 
melyet azonban le keU redukálni, 
hogy a valódi viszonyokat megkö­
zelíthessük s igy az ilyen mozinak 
gyakorlat értéke legyen.

És hogy ennek a céllövő mozi­
nak mekkora a fontossága, arra 
bizonyság az, hogy az angol had- _ 
vezetőség máris beszerzett néhány 
olyan eél-mozit, amilyenről írá­
sunk elején szólottánk. Ezek per­
sze csak a lövések egyenkinti le­
adására alkalmasak, mert a lövés 
után a képnek meg kell állania.

Egy dologról azonban nem szol 
gáIhatunk felvilágosítással. A mo­
zi nézőtere sötét, precízen célozni 
pedig csak világos helyről lehet. 
Ismertettünk ugyan magunk is 
olyan mozi berendezéseket, amelyek 
kél megvilágított helyiségekben, 
sőt a szabadban is vetíthetünk ké­
pekét, ám ezeknél ép -a felfogó 
ernyő van különlegesen kiképez­
ve, amelyet nem célszerű összelö- 
völdözni. Tény azonban, hogy a 
célzáshoz szükséges világosság 
problémája meg van oldva. .

A, m úgy hangzik, mint a ma- 
-varm. de néma marad mint kéz 
dőbetű oly szavakban, melyekben 
az m-re egy » következik: P- J
mnemotedinique. olvastat ik ( 
moteknik).

Az n úgy hangzik, »nt » 
-var »; de néma marad, mint az
ütolaó betűje oly '
Ivek sm-nel végződnek, P 
hymn (him) himnusz; solemn
(szelem) ünnepélyes.

A p úgy hangzik, mint a ma­
gyar p; némely szavakban néma 
maradj p. o. paalm (szám) zso-
tár; empty (emti) üres; tempt 
(temt) -«oábit, kisért.

A Ph Úgy hangzik, mint az I, 
p. o. philosophy (filozofi); e ne^ 
ben Stephen »«önben mint v
hangzik (Stiven). - _

q-ra mindig U következik es 
pák, mint e k, P- °- 
(kveeee’n) kérdés.

mint a magyar r, 
M$e„ sok szó, melyben 

„em ejtetik ki oly hangsulylysl, 
mint másokban, mig p. »• e aaót: 
river (riv'r) folyam .oly r-rel 
ejtjük ki, mintha két vagy há­
tim <-rel kezdődnék, e zsavak- 
ben: word, card, stb., stb. ■taak 
igen könnyedén ejtjük ki.

Az angol nyelv sri-oe .savá­
ban, mely r*-re végződik, ez a re 
rendesen mint 6r hangzik, p. o. 
theatre (tiétör), vagy meg he-

bár némelykor úgy hangzik mint 
a magyar cs.

lyesebb ez a kiejtés: tiét r, szin- 
ház.

Az » nómélykor úgy hangzik, 
mint a magyar S ée máskor mint 
a magyar sz és ismét máskor mint 
az s, p. o. noze (nóz) orr, sister 
(szkzt r) nővér; sure (sur) bizo­
nyos. . .

E szavakban isle, »land, vis­
count, demente, az s néma marad, 
p. o. island (ájlend) sziget; vis­
count (vijkant) gróf.

A t úgy hangzik mint a ma- 
gyar t.

A th okoz az idegeneknek, akik 
angolul tanulnak, sok bejt, mert 
nehéz hason hangzó betűt vagy 
kifejezőét a kontinentális nyelvek­
ben találni. Bátran ajánljak a 
th'-t úgy ejteni ki, mintha csak 
ii i—rtí t vagy d volna, mert igy
legjobban megközelítjük a helyes 
hangot. Bz különösen áll a “the 
szónál, meg oly «savaknál, me­
lyekben 4 th«* közepében for­
dul elő és nem th-vel kezdődnek, 
mint p. o. e szóban: “father' (fé­
der) apa; mother <»“dír)
Mint kezdőbetűk: think (Unk), 
thank, (tenk); mint vógbetük: 
death (<Mt), (biet); mtadezeket

bátran egyszerűén, mint lét vagy 
d-ét kell kiejteni. Nehezebb a 
“with“ kiejtése, melyet ha vit- 
nek hangoztatnának, az angol 
nem ösmerne meg, de mint vid, 
nagyon kőnél jöttünk a helyes ki- 
fejeiéhez.

A v olyan mint a magyar ▼.
A w-ről már szóltunk, azaz meg 

mondtuk, hogy némelykor mint 
félhangzó hangzik, máskor mint 
mássalhangzó, vagy egészen néma 
marad; p. o. woman (vumen) asz- 
gzony; wife (vájt) feleség; who 
(hú) kicsoda; anwser (enszór)-fe- 
lelet; wrong (rang) hibás, rossz.

A szó végén előforduló w min­
dig néma, p. o. (fló) folyik; sew- 
(szó) varrni; sow (szó) vetni 
(búzát, gabonát vetni, atb.)

Az x úgy hangzik, mint okai 
vagy MV, P- «• e*cuse (ckszjűz) 
kifogás, boeeánatkérés; exist (eg- 
riszt) létezni.

Ax y vagy i vagy ai, vagy j, 
p. o. yes (jeas) igen; youth (jút) 
ifjú; party (párti) pártfél; hun- 
gry (hangri) éhe«; rhyme (rájm) 
rám; juattfyjdmöaztiláj) igazolni

A s olyan mint a magyar «; ha-

A hangsúly.

A tapasztalat azt tanítja, hogy 
minden nyelvben az egyes szavak 
helyes hangsúlyozását igazán csak 
hallásból tanulhatjuk meg. Igaz, 
hogy tiz-husz sorban el lehetne 
mondani a “szabályokat”, melyik 
szótagra kell a hangsúlyt ten­
nünk, de viszont egész oldalakat 
szentelhetnénk a felsorolandó ki­
vételeknek. így hát egyszerűen 
azt ajánljuk: figyelmesen meg­
hallgatni azok kiejtését, kik jól 
beszélnek angolul. Az angol nyelv 
ben még az is előfordul, hogy egy 
és ugyanazon szó egyezer “így", 
másszor “úgy" hangsulyosUtik, 
aszerint, hogy mit akarnak mon­
dani; p. o. “ Letérne przamrt you 
with this pmeit" (let mi present 
jú vit disz present). Engedje meg 
ez ajándékkal megajándékoznom. 
Az első present szóban a hangsúly 
az eut-re esik, a másikban a pre- 
re. Ilyen azé van az angolban 
elég. Általiban mint a magyar­
ban, a kéttagú szavaknál a hang­
súly leggyakrabbsn az első szó- 
tagra esik. A több tagú szavaknál 
a hangsúly a szó eredetétől függ, 
rendesen * törssezóé a hangsúly, 
de itt is sok a kivétel

r

eedeiem s rí,' 
— Tudom 

hagyj békét 
A cigány t

jobban mara 
percig várj 
méy, veszed' 
rám!"

— Ne krá 
— mondta i 
lenebbü!

Az asszony 
ha kapasrkix 
sa lovasát.

Odbos vég 
erőszakoskod 
gat, pusztulj 
ordította eke 

A cigányai 
kantárszára-, 
kendőt e va 
már nem i«a 
tam reád, ni 
Az fog eng 
legjobban sí 
bántani, kit

Dcfcos kel 
gát, leoldta
nyújtotta a 
Az vissza ai 
az aranyad, 
künk arai ;, 
ma estére, í 
soha se is Iá 
szer gyere 

De a lova 
vágtatott W 
szony sírva 
na: “Az éde 
rü! vesztére 
tolni, én 1 
ba lehet’"

— Mi bal
dezte Wink!j 
kor kevés 
petfc — Sá|| 
se nevet ng;

— Túlsó; 
hogy hozzá« 
Nagyon x... 
tad. hogy |

— A sze-
tem, hogy
gvanakidnél

— Tud< 
szót fogadtj 
alig álltam
megszakad 
mi lesz védj 
te mondod 
vesebbet L 
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Két arany hajszál.
(15)

jük a drága idót. Sok mindenből 
kifogytunk a tél folyamin. Nem 
•Bernünk mir semmit, caak fo-

IRTA CZÓBEL MINKA.
ris, de csak türtőztette magit, a 
szerényen felelte:

— Ahogy parancsolod.
Amáliát talán mégis meghatotta

Dobos szomorúsága, mert engesz­
telőén mondta r''

«— Látod, szivem, előbb nem le­
het, mert igaz, hogy Mátyás mnta 
férj, s még 6 örül neki, ha valaki 
magányosokén—szórakoztat, de ha 
túlozunk, s egyszer gyanakodni 
kezd, az ily ártatlan, jámbor em­
berből lesz a legféltékenyebb tig- --------—
ris. fontos dolgom van, de elmagyarí-

Doboe azt akarta mondani som az utat, vezesd le őket.
— Mit bánjuk mi az 6 félté- Iván tudta, bogy az “egy •**' 

kény »égét! Gyere velem, azzal eaony”- oka mindennek. Igaza volt 
vége ennek a megalázó-szerepnek! gazdijának, hogy a többivel le- 
—í de nem merte kimondani, mert bet játszani, tréfálni, de aa "egy 
nagyon félt az aaazonytól, félt a asszony" béklyója lesz a férfi 
Iparagjától, félt könnyeitól, de életének.
legjoban félt attól, hogy a látó- Dobos légjobban husott most 
gatás idejét még későbbre szabja, Ősinkéhez. Est se gondolta volna 
a sért ismét csak alázatosan senki.
mondta Egyszer ki is tört Ivánból a

— Úgy lesz, ahogy te akarod, keserűség s mit még soha se tett,
gyémántom. * gazdájára' panaszkodott (Nesznek:

6s úgy is volt. Három hétig le _ Az az" ugrsftiles kóbor szabó
a fel járt Dobos a cédruapalota több neki, mint mi, hűséges em- 
termeiben, mint egy ketrecbe zárt béréi, kenyeres pajtásai 1 
jaguár. Vagy kiment s órákat ült Oless szomorúan intett rá,
a DoBosánka Woroehta felé néző hogy:
szikláján. _ bíz’ a’l ■ -

Zárkóaottahb, gőgösebb volt, A ioveg tényleg órákat elvolt 
mint valaha s mintha öröme tel- magiba Címkével. Sokat nem be- 
nék benne Ivánt bántani Elmond- ^^Hiettek, mert majd mindig hal­
te neki, hogy utálja eddigi éí^tét, utMOtt Ősinké éneke és hegedű- 
ostoba volt, buta volt, nincs egy jtnek hangja. Többnyire szomorú 
szép emléke, nines egy jó embe- nót4k Toltak Ha azelőtt Dobos 
re. Többször Ivánt vezetéknevén, SIírítu. , tréfás, víg dalokat, 
Markulcseknek is nevezte, mH m<wt fg>k 8Z<nnonlt kívánt meg a 
soha se tett eddig s mi a hü szol-
gának szándékos hidegségével leg- 6nekelt Ősinké szerelemről, ha- 
jobban fájt. Iáiról, awzonyok szép szeméről,

Napról-napra remélkcdett, várt asszonyok csalfaságáról » mert 
Iván. hátiba mégis elmennek a ki- észrevette, hogy a lovag legjob- 
rálysigot keresnH i ban szerette, ha szőke asszonyok-

Bgyszer meg is kérdezte a lo-'. ról énekelt, maga is szerzett egy 
vágót: s . . . ■ dalt.

— Ne készítsem el a fegyvere- Egy reggel, mikor Dobos be­
ket holnapra! hivatta, ilyen "énekkel lepte meg:

— Minek! — volt a válasz. .
— Látod, uram, kitavaszodunk, Oh, kegyes arany virágom, 

semmi se gátol már a királyságot Mért kínozod hívedet! 
keresni. Sietni is kell, hogy más Ne bántsd hü alattvalódat,

lógathatsz néha s vergina-játszás- 
ra tanítasz.”

— De hiszen nem tudok vergi- 
niát verni, se semmiféle muzsikát.

— Az mindegy, csak hagyd 
rá, néha belekapok a hurokba és 
azt' "mondom, hogy te tanítottál

De a lovagot boezantotte a ké­
sedelem s röviden felelte: 1

— Tudom én a szerencsémet, 
hagyj békét nekem.

A cigányaeszony caak annál 
jobban márasztotta: "Csak egy 
percig várj még, nem jó helyre 
méy, veszedelembe mégy; hallgass 
rám!” *

— Ne krákogj, ördög varjúja! 
_ mondta a lovag m<^ türelmet­
lenebbül-

Az asszony keze a 16 kantárjá­
ba kapaszkodott, hogy visszatart­
sa lovasát.

Odbos végtelen dühös lett ez 
erőszakoskodásra: "Szemtelen faj­
tat. pusztulj, mert leváglak!” — 
ordította ekészen elveresedve.

A eigányasszony eleresztette a 
kantárszárat, letépte fejéről a 
kendőt s vadul kiáltotta: "Hát 
már nem ismered Araméit, Vár­
tam read, megver az Isten érte! 
Az fog engem megbosznlni kit 
legjobban szere tax, az fog meg­
bántani, kit tenyereden hordasz”.

Dohos kellemetlenül érezte ma­
git, leoldta arany láncát e oda 
nyújtotta a eigányleánynak, de 
az vissza adta néki: "Nem kell 
az aranyad, a esőkod kell, van ne­
künk arany elég. Gyere hozzám 
ma estére,, aztán nem bánom, ha 
soha se is látlak többet, csak egy­
szer gyere még hozzám!"

— De mindent is kitalálsz!
— Mindent a te kedvedért, édes 

egyetlen szerelmem..
— Amáliáin, szép rózsaszálam, 

mondanék valamit.
__ Sohase mondd, úgyis tudom.
— De nem tudod.
— No hát mondd!
— Látod gyöngyvirágom, nem 

szoktam én meg a koldulást -Min­
dig elvettem, mi nekem tetszett 
A te szerelmednél kivételt tettem, 
kértem, kunyoráltem azt tőled, te 
pedig megadtad. Mondd, kire tar­
tozik még a mi dolgunk t Mit vár­
juk mi az' urad elmenetelét, mit 
féljük a cselédek ólálkodását! — 
Gyere, légy enyém nyíltan, bát­
ran! Ne félj, hogy van olyan tör­
vény, mely vissáakénysserit. Erős 
a Dobosánál kapuja, még erősebb 
a karom, mely megvéd. Kincsem 
van annyi, mely elég három éle­
tünkre. Ha kívánkozol valamire, 
elhozom neked, ha vágyódol ide­
gen országba, elmegyek veled- 
Akaratod parancs lesz, gyere, fog 
laid el szivem és palotám király­
ságát

Amália könnyezni kezdett: “Is­
tenem, milyen is a férfi! Már ne­
hezére esik, hogy utánam jár, már­

osak egy kényelmes

It, (kö-

indig a* 
savai lő
öppályif 
lőny, * 
•dukálni,
I megkö- 
mozinak

néhány

a lövés 
állania.

célozni
II lehet.

i. amelyek 
ősegekben, 
i etünk ké- 
.a felfogó 
I kiképez­
ni ősszelö-
U hogy a 
világosság 

Idva.

meguntál, 
ágyas kellene neked és tőlem, a 
gyöng easszonytól kívánod azt az 
áldozatot hogy elhagyjam, ki hét 
esztendőn át .hűséges uram, ápo­
lóm volt ki'tenyerén hordozott!”

-f- Hát igy nem rosszabb neki, 
hogy megcsalod!

— Nem tudja és ha te okos 
vogy, soha ae is fogjí megtudni.

Aztán mást gondolt .Amália a 
erősebb zokogásba tört ki:

— Még ő vet ia szememre, hogy 
megcsalom az uramat, hogy rossz 
személy vagyok! Ő! őt

Pohos hiáha simogatta kedvese 
haját, hiába csókolta kezét, az* 
csak nem tudott megnyugodni s 
úgy hánykolódott a lovag karjá­
ban, mint a esik: "Menj, menj, 

.nem szeretsz^— mondta fuldokol­
va — nem' is akarlak már látni”, 

míg Dobos alázatosan, megtör­
ve kérte, hogy mikor szabad meg­
int eljönni!

— Három hét múlva, 
tea zasszony.

Most majd Dobosra jött «

rü! vesztére megy, el fog pusz­
tulni, én Istenem, mentsd meg, 
ha lehet!" ~

— Mi bajod, drágám! — kér­
dezte Winkler Amália Dobost, mi­
kor kevés idő múlva hozza belé­
pett-— Sápadt vagy és a szemed 
se nevet úgy, mint máskor.

__ Túlságosan boldog voltam,
hogy : hozzád jöhettem, angyalom. 
Nagyon sokat szenvedtem miat­
tad, hogy egy hétig kitiltottál.

— A szerelmünkért tetteim. Fél­
tem, hogy Mátyás végre mégis 
gyanakodnék, vagy valaki elárul.
_ Tudom, egyetlenem. Latodé 

szót fogadtam, de hidd el, már 
alig álltam. Néha éjjel azt hittem, 
megszakad a szivem. Nem tudom, 
mi lesz velem, ha ez így megy,es 
te mondod, hogy ezután még ke­
vesebbet fogjuk egymást líAat”1’

Kivette bekecse alól az ibolyá-

aitja, hogy 
yes szavak 
gazán csak 
meg. Igaz, 
el lehetne 

it", melyik 
gsuljrt ten- 
z oldalakat

— fis nejünk nem szóltál sem­
mit! Magad lelted meg! Magad 
foglaltad el! 6h, édes jó uram, 
vigyél el oda, ne sárj ki kaland­
jardból.

— Oda nem szabad menni sen­
kinek rajtam kívül. —e 

— De édes jó uram," mi itt tőlt-

— Mert nem jutott mis dallam 
eszébe, hát "Dies iraé” hangjára 
énekelte, csak hol a sorok nem 
illettek, hol kihúzta, hol elrövidi- 
tette az éneket.

Dobos meg volt hatva:
— Hol tanultad ezt a gyönyörű 

éneket! Ennél szebbet még soha 
sem hallottam, minden szava ara­
nyat ér.

Czinke büszke volt müvére • 
szerénykedve mondta:

— Nem érdemli meg est a di­
cséretet a te szegény szolgád.

_ Csak nem azt akarod mon­
dani, Jjogy magad találtad kit "" 
’ __De igenis, kegyes uram!

_ Fiú, m*egaranyozom a hege­
dűdet 1 Bíbor ruhát csináltatok
néked érte, — de------- - ■ «KT
percre elgondolkozott, gyanakvó- 
vi lett, — ha kisülne, hogy meg­
csalnál, karóba huzatlak.

(Folytatjuk.)

mond-
egyszeruen

kik jól
angol nyelv

hogy egy

mi present
A SZABADSÁG ENGRAVING OSZTÁLYA

fotográfiák it rojtok után, • legolcsóbb áron bűnta hangsúly
a pre­

ss angolban

a hang-
első szó­

inknál

hangsúly,
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A SZABADSÁG HETI MELLÉKLETE

utján Babes

ESl-..SäÄitaii .>A

remélnigunknak ‘tartozunk, hogy 
tudjunk. By«« Itaíri ■“ 
mint ön, még nines okuk I
“^Äcs«m.EX. - A fenti üie- 

nei önnek Is saeóL Pontosan re* ülik
■rf.----- ■■ az ön levelére, tárlóval
meghaladta korban ait ez ■*"■5** 
kinek n a válasz «6L Knnek daeára 
az a atede Teri» néninek azőn brty- 
zrtáeVH. hogy nines oka 
re. Egyetlen éra meghozhatja életó-

|6vé hé'lyen adlak választ, akkor a
U bévebbeu írok önnek. Attól nem 
kell rémi, hogy valaki torévá»*
.-.1— . a válaszbéL Nyugodt le­
ket Úgy intézem *1 » dolgot, hogy 
még az ura se sejthet betoe 
Ha.lövi hét hé«M»í« "'»togom/e-
_ - bel regy esését akkor mér a tévé
íLi ^ETtimeriU vétóért kag. 

Cdvérti Trrka mént.
BOLDOGTALAN AfiSEONY. - Tor­

ka néni art htód, hogy n**™**™
tó lehet Ebi H fellé le lemon- 

haa ennek, hogy az ember ne veerttó* 
rf a^a tomto* irtott bizalmát 
Valószínű, hogy önnél is ez a bal

Atkozódni tilos. Nem uabad » 
szereplőknek az örökkévaló Is­
tent, Jézust, Máriát, Szent Antalt 
és a szenteket emlegetni, a rétek 
mó pótolandó ifjúkori kiesapon- 
gás-eal, öreg bűnbak helyett öreg 
gonosrtérót kell mondani.

állami személyek, törvények, 
hivatalok, szatirikus emlegetése, 
vagy nevetségessé tétele épp úgy, 
mint a zsarnokság, deszpot izmus, 
jobbágyság elnyomása mellőzendő.

változást és art a* órát

is tehet Ilyenkor

Az önSZENVEDŐ ASSZONY.
sokkal bonyolultabb.

elintézhetném. Ezen n bé­
gedig nines mér helyem

Szives engedőimével a |M
bálaszolok önnek olyan

Üdvözlet.ritóeo, ahogy
LEVÉLBE srtntéu n jövő

Trrka néni

1». OLDAL.

REJTVÉNYEK.
Janiba hó 29-én megjelent szá­

munkban kősóit rejtvények megfejté­
sei: 1. Ki* Káté, 2. Dió.

towai.

A dijakat

1. BKTORZJTVÉNY. 
iumkiry Lee 

burgh, Pa.

0808 a

1. SZÁMTANI REJTVÉNY. 
B.kéldt.1 Weiuekaudt Mihály. Walek

Hitt. R. L

Valakinek három zaebóréja volt. 
Egy arany, egy esést és egy acél.

Mind » három óráért fizetett átesé­
sén 285 dollárt. Az esést órának as 
ára 26 dollárral, as acél órának az 
ára 1 dollárral több volt. mint as 
»raay órának az 60-ik része.

Mennyit fizetett az arany, as esést 
és as acél áráért?

A megfejtések julius 17-ig kiiláe- '
ttek ke • Ssabodaáa heti smUákletá- 
aok laerkasstiságáhe.

Aki legalább agy rejtvényt helye­
sen fejt meg, résatvess a rejtvény- 
1» lyásaton.

Ha olvasóink saját maguk kéasits- 
nek ilyen rejtvényeket, szívesem lát­
juk, ha jók.

A megfejtéseket kérjék lehetőleg 
Uvelmö-lageo és mindig s Szabadság 
Melléklet Rojtvénypályáxstához címez 
ve küldeni. Kérjük olvasóinkat, hogy 
szsol kapcsolatban mist ne Írjanak.

Helyese, fejtették meg: Jakab Ist­
ván. Wadsworth, 0.; Berns tó József, 
New York, N. Y.; Rémé. Sándor, 
Gonnorville. 0.; Vadász Ferenc, Knlp 
ment. Pa.; Iíj. Lábas Imre, Ham­
mond. Ind.; Bukta Lukács, Wharton. 
N. J.; -Bakos Aadrás Yeeagstewa, O.i 
Szabó' Erzsiké, Cleveland, 0.\ Dienes 
Zsófia, Cleveland. 0.; Holeb Mihily- 
ei, Cbieage, HL; Ormós József, Cle­
veland, O.; Pitőcz Margitka, Garfield 
N. J.; Zaembery Laci, E Pittsburgh, 
Pa.; Danes Sindomé, La Belle, Pa.; 
Németh József. Carolina, W. Va-i 
Dénes Karolina, Cleveland. O.; Wei- 
Chandt Mihály, Watch Hill, R. L; 
Lukács István, La Belle, Pa.; Veres 
József, New Brunsvrick, N. J.

A pályásaién kilátóit dijakat sors-

Konyha.
Lazar szrtrtokkrl levest

Hozzávalók; lazac; 2% quart halié, 
kevés borbolya. 4 tojássárgája, 2 ka­
nál tejföl.

A hatót vékony szeletekre metél­
jük (St-62 darabra s vajjal kikent 
Utómba szép nődben berakjuk, meg­
sózzuk. ráontünk I quart vizet s 44 
pint asztali bort s lassan megfőzzük. 
A bust most kiszedjük, leoaöpögtet- 
jük, a lét pedig átszűrve egy kendőn, 
kót kánál barna liszttel megsüti tjük 
a a'tűzhely sarkán egy órán át to- 
vgbh forraljuk, ezután 4 tvjáaaárgá- 
jtó. 2 evőkanál tejfölt elkeverünk, 
beóntjük a levest a leveset tálba, hoz 
zákeverjük a tojásos tömeget s az 
időközben kisütött halszeleteket belé- 
rakva, petrezselyemmel behintjük a 
tetejét s föladhatjuk.

Soha többé.
(Folyt, a 8-ik oldalról.)

Szerkesztői üzenetek
Vsros Jássof, — Mind a keit6 já. 

Hamarosan sorra kerülnek.
Zm-Imry Uui. — A rejtvényedet 

besoroztuk. Már ebben a számtaa 
megtalálod. Üdvözöl a szerkesztő ba-

L 'weincbardt Mihály. — Már e héten 
hoztuk. Igen jó.

Fűmért» Aaoa. — Béla angolul; 
Adalbert.

pz-z. Seeder. —^ Jó; -de nem ne­
künk való. Egyszerűbbet kérünk.

Nagy Ilonka. — Nemsokára sorra 
kerül. Üdv.

Háztartás.

Hozzávalók: egy marék rákhus épp 
annyi rákvaj. zsemiyesnorzaa, kevés 
vaj. 3 tojássárgája, só. szerecsendió.

A rákbust s a rákvujba beáztatott 
zsemlyét törjük össze finomra, mert 
egy kevés vajban kavarjuk el a tojás 
sárgáját, sózzuk • fűszerezzük meg, 
vegyítsük hozzá a vagdalt rákbust s 
• pépből apró gombócokat gyúrjunk, 
zömük ki zsírban, szép sárgára • a 
levese« tálba rakva, boraóleveeoel 
öntsük le.

A közepén a karjait kitárta.
— 6 be szép Ó be szép! — su­

sogta. — Milyen boldog vagyok!
Felkapum. Könnyű volt. a ka­

romba olvadó. Vittem egy darab­
ig. A száját csókoltam. Letettem a 
lucernásba. A hajit simogattam. 
Az áréit eaimo gettóm. Áléit an pi- 
begett. Mellé térdeltem. Az arca 
fölé hajoltam.

Könyörögve nézett reám fel.
— Most azt tehet velem, amit 

akar — susogta — de ne.— tie..—
Verjen meg inkább..... - Verjen
meg..... Mert ha megtenné meg­
ölném magam.

Hirtelen felölt a lucernában s 
ram nésett. mintha kérdezni akart 
volna. Nésett a szemembe bensősé­
gesen, komolyan.

Megfogtam a kesét, gyöngéden 
felemeltem s a kocsi felé vezettem. 
Engedelmesen, szégyenkezve ko- 

. vetett.

met, a szemembe nézett s komo­
lyan, okosan mondta:

— De soha többé.— Ígérje meg. 
Akárhol találkozunk. Soha többé 
Mert kár volna. Ez vissza nem jön. 
Ezek a pillanatok, fiz ne kérdez­
zen. semmit. Ne mondjon semmit. 
TJgy volt, ahogy volt. fi* higyje, 
hogy szerettem ezen az éjszakán. 
Mert úgy volt. Szerelmes voltam a 
szabadságba, szerelmes voltam az 
ismeertlenbe, szerelmes voltam a 
csodaszép éjszakába. Maga ezt cl- . 
hiszi, magának ezt el kell hinni. 
Maga megértett engem. Mondja 
hát maga is szépen, okosan: soha 
többé!

Halkan, édes fájdalommal su­
sogtam Utána:

— Soha többé!
Leszálltam mellőle. Mosolyogva 

intett felém, mintha sajnálna, 
tó mintha vigasztalna, fis már ro- 

Vbogott is a kocsi. Csak bámultam

Baáp, ruhát p*"* ha a
következő keveréket tesszük a ké- 
ki tő vízbe: 2 rész erős szeszből (al­
kohol) tó nagyon világon terpen­
tin olajból (oil of terpentine) tit­
kát evőkanállal öntünk 50 liter 
kékvizbe tó ebben öblögetjük ala­
posan a kimosott ruhát.

Mikor újra a kocsiba ültünk,, a 
szemét lehunyva ült mellettem és 
mosolygott. A mezők kék párában 
füfödtek, már piroslott messze az 
ég alja, amikor megláttuk a város 
tornyait.

— Csókoljon meg — susogta — 
gyorsan. — Akarom

8 a feje bájosan, féloldali felem 
konyúlt. .Az arcát megérintettem 
• má—uL Megasoritottó a bete­

li tá na

— Mondd meg nekem — kér­
di egy börzeügynök a másiktól
__ mi az abszolút mindegyt

— Abszolút mindegyt Nem 
tudom.

__ Megmondom hát én ne­
ked. Abszolút mindegy, ha té­
ged Tisza-Dobról kilöknek, 
vagy Tisza-Ijökről kidobnak!

Batiartbinaokkal óe------------
nagyon kényesen kell elbánnunk 
a mosásnál. A fehér batisrtot min­
dig szál szerint kell átdörzsölni * 
szappgnna tó cslak nyomogatni, 
nem pedig dörasötoi mosás köz­
ben: ha ez két lében megtörtént, 
kissé kékitjök tó árnyékos helyen 
megszántjuk. Tarka batiaztot lan­
gyos korpeforrizatben áztatunk 
be és forró korpaforrázatban mos­
suk, illetve gyúrjuk. öblögette 
után kék bf tiszt-tárgyakat kék 
vizhgn, rózsaszínűeket pedig eo- 
sirmal rómaarinre festett vízben 
átszapoljuk. Végül keményittó cél 
jából a következő oldatba márt­
juk: 10 centért arab gummit lan- 

' gyos vízben feloldunk éa az olda- 
tót annyi hideg vioel higitjnk, 
amennyi a szövet itnedvemtewére 
szükséges, végül árnyékban fel­
akasztjuk a szövetet tó mérsékel­
ten meleg vassal vasaljuk.
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üssük egy lábasba a tojássárgáját, 
folytonöe keverés között habarjunk 
hozzá 344 ounce finom olajat, apró- 
rtónként, minden 8 kanál olajhoz egy 
kanál esetet aztán ötnyolead ounce 
sót s 30 grain borsot tó kavarjuk to— ■ 
vétói, mig az olaj mind lefogyott. Er­
re vegyítsünk belé egy evőkanál fi­
nomra metélt ugorkát, 44 ounce há­
mozott tó megmosott foghagymát, 2 
ki áztatott s apróra vagdalt szardellát 
g 1 evőkanál mustárt; keverjük el 
mindet jól • fűszerezzük meg ízlé­
sünk szerint, aztán használhatjuk.

Creamyc 'lepény.

Hozzávalók: btózta; 6 ounce liszt, 
44 font vaj, 2 ounce cukor, 1 tojás, 
kevés kétszersült s eaersaznye. Oote- 
|ék: 14 font szitált porcukor, t tojás­
fehérje.

Készítsük el a tésztát, nyújtónk ki 
e végjunk belőle kerek lepépyt, ra­
gasszunk re egy karimát s sütőpléh- 
re tegyük. Hintsük be kátazersült 
morzsával • aroily vastagon csak le­
hel, rakjuk ki magnélküli eseresz- 
nyével, hlntük be sűrűén pőfcukorral 
s flO-rt* ki egészen. A 4 tojásfehérjé­
ből verjünk kemény babot, Któferjük 
el a cukorral a kenjük be vele a sü­
teményt, egt hintsük át porcukorral 
g , kemencében szép sárgára piritóuk 
meg. Ezt a süteményt tölthetjük mál­
na, földieper. ribizke vagy felezett 
izilvávaL

Különfélék.

(Folyt, a 4-ik oldalról.)
hal; kövér, mint egy gazdag bérlő.

Mellőzendő minden papi hiva­
talt jelző kifejezi* úgy mint apat, 
püspök, tisztenedő, de ha mar 
használják, akkor igy: -páter me- 
gieter, mert ez nem hangzik oly 
vallásosan. Apát és apátnő — ne­
velőintézet elöljárói; gyóntató 
atya — lelki tanácsadó; szent — 
jámbor; őrnagyai — őrezellem; 
ég _ földi paardiesom.

Isteni gondviselésben kételked­
ni nem szabad tó asért f'auazt 
nem adható elő. HázassáaÜr«MBt 
urea ceremónia ró«, g^Klehet em­
lítést tenni, öngyilkosságok eseté­
ben hinni kell a lélek halhatatlan- 
■tgfáian öngyilkost nem szabad 
dicsőíteni. Kerülendő ez a kifeje­
zés: mint angyalok találkozunk, 
« helyett: a síron tol találkozunk, 
ókori Mg csak a kasáért halhat

Klára. Benwv 
lehetett beuwr 

Egy napú -1 
koronás számi.: 
háld elutazása 
vén, hogy báty 

— Hová kI 
kívül, mepiepe-.l 

— Az ügy] 
viszemzá a hol 
betett volna. Aj 
rosban. Az öss-|
Tibáld never.
zetni.

— Megisnj 
mely hölgy ny, 

— Az el*
kintettel. mi 11 
'Azután elváltai 
között. Kéts-cJ 
Kapra' rosszat !l 
ki orvosi véle: 
lődik s raegm] 

Ha mind a 1 
után a legidöd 
pás lett volna 
vetkezhető ha. 
otnos izgató: 
ról érheti n:.'- 
kózottsága he.] 
kedói cég az 
latvan-nyolev 
pen úgy voh 
Tibiid. Érd '- j 
nek bukása ! 
öt, ki eaalá.i 
garasig a köz
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— Ceip, emp. 
körülötte. Adj re -1 
étit laten neked I 

— Hát tudod I 
mondta Nepeog* I 
rau. mig lába.-M 
típegett-tapogot: I 
hóban fázott, I 
mind, én erőset. 
csak kibírom.

A cinege meg-- 
mát is, azután _ 
boldogan azt mo.n*

— Ceip, csíp -g
8 azzal fejét eg

8» g félazemévej 
re, elröpült.
-- Napsugár mos- 
dergett. Metsző 
át a tagjait. A 
melyek úgy néztT 
kmértetek, — >|| x 
tokit a lapos roi 

De ott ’ tali? 
tskbnak érezte 1 

kéeivatag előtte i 
lijjogő sirályán; 
na már leülni. t>t 
ka és meghalni.

latos dolgoknak jött nyomára, mit álmában sem gyanított 
volna. Hogy TibáM meglehetős könnyelműen élt, hogy adós­
ságokat csinált, miről 6 nem tudott, e mire nem lett volna 
szüksége. Ezrekre menő számlákat matattak be neki, váltó­
kat. miken kétségbevonhatatlan aláírással Tibáld kesét is­
merte fel. — Megfoghatatlan és nagy csapás volt az rá néz­
ve. Nem mintha nem akarta volna fedem« és kiegyenlíteni 
Tibiid adósságait, hissen öeaese gazdag ember volt: hanem 
fájt neki annak bizahnaüansága • az abból eredő pazarlás. 
Mert hogy Tibiid egyedül bizalmatlanságtól tette mindezt s 
nyúlt titkos forrásókhoz, eszközökhöz, azon .egy percig sem 
kételkedhetett. Mi mis oka lőhetett volna arra, hogy magas 
percenteket fizeeén s felvett pénsekért, minthogy vele nem 
óhajtó tudatni az okot, ami ^ a kiadásokra készleté.

Hallgatott Es fizetett Még csak nem is kérdezte levél­
ben vagy táviratilag Tibiidtől, fizessen-e, vagy out tegyen. 
Keserű érséeek szállták megszivét öcsese tette miatt Mi, ki, 
hogyan vitte ót e nagy titkos költségekre: e kérdés foglal­
koztató szüntelen, s végre nem állhat« ellent kíváncsiságá­
nak, levélben megbízta Zaig®ondo£ hogy igyekezzék nagy 
óvatossággal kitudni e kiadások kútfejét a betegtől.

Levelére szomorú választ kapott. Gondolni sem lehet ar­
ra — válaszolta neki Zsigmo-’d, hogy Tibiidtől valamit kér­
dezni merjen. Nagyon beteg az, izgatott és tartózkodó irán­
ta. Naponként kapxegy tevelet; olykor kettőt is Budapestről, 
női kézírással, soha se bestéi'róla, azonnal elégeti. Kétségte­
len, hogy szerelmi viszonya volt nein otthon, ami most is 
folytatódik. Ki lehet az illető: árról fogalma sincs neki, s leg­
feljebb Bertalan tudhatná ott a közelben. Az illető hölgynek 
a fővárosban kell laknia...^

‘Oherehez la femme”, — gonddá a kereskedő, de hit 
mikénti Äs végre ha megtudhatná is. Mi végre t Minek, mi 
célból 1 Tibiid csinálta az adósságokat, neki kell fizetni.. Az 
asszonynak, bérki legyen is: semmi köze, semmi kötejesett- 
sége Sincs a dologban.

Mindamellett jőnat látta nejével közleni ezt a különös 
dolgot. A nők ügyeik, találékonyabbak, mint a férfiak e

' 1 '■
i 
1 
Hl1

— Szegély k 
jód* — kérdez: 
jóképű öreg a*»-i 

Napsugár felni 
kiáltotta maga 1 
öreg asszony ni 
«megéhez.

De a ruház- ■ 
volt, mint a g°rl 

— Nini. ép: 1 
ciaege. — good 1 
sugár s az or .1 
gondolatit k I
mondja I

— Jiiért ne 
mge egy vsgv I 

Napsugár p* I 
géban:

— Bizonyo- 1
.— Kitalált:: I

öreg gsszony 
hevek előtt sim I 
BCk meg s miv I
ret adtál, n. I 
voltál, én is s- 1 

^jódban. Rizol I
, FNapsugár I

asszony szemét 1 
tükre volt az 

— Igen. — I
tározottan.

Az öreg a>- 1 
parts a hava i 
kavicsok vol u. rl 

Azután azt | 
— Töltsd n 

dal s vidd b<t ;■ 
nem keltek k 

Azzal eltűnt 
Napsugár el 

.. Kavicsot vid 
tóba gyámján.. 
öli ötét. De st 
amit a tűm: 
meg kell ten: i 
ük az ember 

,S megtölt:d 
Keserves m 

te" megfájdu' 
mérdek kavn -j 
gerparton be j 
lálkozott ói; I

E
wm*-‘
mm?: 3^1
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EHE
Gomba tündér,

(Folyt» ti».)

ant «műjét u öreg mmmmf «16-

Üe végre mégis késsen veit * 
■until») a koséra tele volt a 
legseet*, legfekérrbb kavicsok­
kal, amik raleba voltak.

Mikor sátán hátfájditó miraki­
jából felkelt, olyan fáradtnak és 
éhesnek éreste magit, hogy majd 
elájult.

Sötétedett A nap végső «au­
raival búcsúzott, de esek a suga­
rak, 6 csodák csodája! Mikor a 
kosárra tévedtek, mh vflágitoU 
as megt Bgy arany leveees tálat

CMrip,
tovább eszik.— Csip, essp* eeip, — aáptfta 

körülötte. Adj atag egy kia mor­
eit Isten neked is ádl 
_ Hát tudod mit aaodárka, — 

mondta Napsugár kieeé snaoae 
nan, mig lábacskájával ide-oda 
tjpegett-tapogott, mert a nagy 
kában fásott, — neked adom 
mind, én erősebb vagyok, majd 
f tr kibírom.

A cinege megette as utolsó mor­
eit is, azután felfújva saagát, 
boldogan azt mondta:

— Csip, csip, csirip!
8 azzal fejét egy tiané meghajt­

ás g frissemével Napsugárra néz­
ve, elröpült. ~
, Napsugár most már folyton «u- 
dergett. Metsző északi soS járta 
át a tagjait. A sziklák Üst,— a 

f melyek úgy néstek le rá, mist a 
kmértetek, — járni tot, kiment
tékát a lapos röoaségra. ___

De ott talán még «ángyot- 
többnek érezte magát Körülötte 
hátivstag. előtte a végtden tenger 
oijjogó sirályaival. Szeretett vol- 
w már leülni, betemetkezni z hó­
ba és meghalni.

alig tett pár lé­elég as
feje heb-

ttirip, csirip, mondja még egy­
ezer s leröpiir e földre. ,

Bközben Baadzsa Kata meget­
te az utolsó gombát is s íme mset 
mi történt vetet

Feje olyan lett, mint egy tál: 
lapos és gömbölyű, taste pedig 
homsu éa vékony. Karja heesá- 
nőtt töméhez, lába a földbe *tH 
keredfttt Majd kisebb, kisebb, 
kisebb lett, mig végre nem vett! 
nagyobb egy tojáapoh árnál, some 
barnára vált.

Napsugarat némává tette as 
ámulat és rettegés: Gonosz Ka*» 
átváltozott gombává!

Azt se tudta, mit earieksoüt, 
kosarát kiürítette as aaztalra.

A kiguruló karácsok egy eeepp 
*jt sem csináltak, nesztelenül 
gurultak mindenfelé as «etalon.

A bands* Ooooss Etám aleá- 
padt a méregtói és báasulattól, 
mert épen «son gondolhass**, »*- 
kor ssztaHíoz ült levttít msgem-

mese verseny.

eltűnt • helyette ott
ént a

Nyomorait teremti*! — 
mondta szigorúén. — GosÉhát 
akartál ettől a szegény kis leány- 
tál télen, gombává lettél, slaeamy 
töldi növénynyé, mely nem érde­
mes rá, bogy az Isten egét láosa. 
Ha bűnödet megbánod, talán viea- 
«átérhetsz emberi alakodra.

Kire a tündérmesét cinege lett. 
Cűirip, csirip!
8 aszal kum! Kirepült 
Napsugár egyedül maradt akár 

a* rosszat tett vele motteha 
gyámja, letérdelt mellé és ksrnr- 
veeen saegsbaUa, mert mégis Bájt

— Szegény kis leányka, mi ha­
jad! — kérdezte felé hajolva egy 
jáképü öreg asszony.

Napsugár felnésett s majd ri­
koltotta magát örömében. Az 
öreg asszony agy hasonlított »
cinegéhez. . _

De s ruházata as olyan sznra
veit, mint a gomba.

— Nini, éppen oly*, mint a 
■aege, — gondolta magában Nap­
sugár s az öreg »assony, 
gondolatát kitalálta volna, ast 
mondja mosolyogva:

_ jfiért ne: Mikor én és a ci­
nege egy vagyunk.

Napsugár pedig gondolta ma-

«iban: «— Bizonyosan egy JÓ tündér.
-Kitaláltad, - -oudta at 

öreg asszony. - de hatandó em­
berek előtt sine gr alakjában jele­
sek meg s mivel te nekem kényé- 

. rét adtál, noha magad is 
voltál, én is segítek rajtad a ba 

jódban. Bízol bennem*
Napsugár belenézett az öre| 

amzony szemébe. Milyen 3° e 
tükre volt az.

_ Igen, — mondta azután ha
tározottan. ..

Az öreg asszony botjával elks 
párta a havat Fehér, gömbolyi

hogy Hyen kegyetlen
tetátt kapott.

A asomsoédok esakhamsr ta­
lálgatni kezdték, hova lehetett 
Gonosz Kata, végre egyenesem « 
megkérdezték Napsugárt 

Napsugár ezt mondta:
_ Kata néni ruhát cserélt 
Azután az asstalt ráállttól*» a 

gombán s várt, várt türelmesen, 
hogy vájjon viasza fog-e. változ­
ni*

8 a csoda megtörtént 
A gomba egy reggel megszólalt 

s mikor Napsugár földig húzta a» 
sbrostt az asztalon, kegy « mem- 
osédok s gombát meg ne lásmk, 
azt mondta:

— Köeaooöml
Most már csak egv lépésivel* 

bátra, hogy emberré legyen.
Az is megtörtént
Bgy hét malim, mikor már a 

-gomba ekkorára nőtt hogy alig 
fért az asztal alatt, mikor Napsu­
gár felébredt, már meg volt te­
rítve reggelihez a Gonosz Kata 
odajött az ágyhoz és megcsókolta.

Nemcsak Napsugár. » asommé- 
dók se gyóstek csodálkozni, hogy 
Gonosz Katiból milyen jó emmmcy
lett. , ... _

Hire csakhamar z elterjedt - ■ 
moet mér mindenki Jó Katának
hívta. _ ' v

Azt azonban sohA tndta maf 
senki, hogy egy időre hol voM e* 

. miért volt el, csak Napsugár Ja <
Gombatündér.

(VAGE.)

Írjon ás küldje beképkeeegy szép amsét írni? Aki tud.tud tiktat a bősem ss tüstsos! legyen leirvm.ne legyen nagyon

xrxs seedS bécsi. Mér pedig e jóte 1st meg •betűket Veeánmp-bmn. A legjobb amséért eaip meeedOmyvettikét leköeöljük küld Jóméi hitei.

ni, hogy moit már bizonyára vé­
ge Napsugárnak s hne az megjön 
» elhozza amit parancsolt Most 
még meg se verheti.

Gonosz Kata nem győzte band­
ám mseiével nézni a remek gom­
bákat Végre ssogizlrit egyet

Napsugár rettegve nézte, hogy 
mi less most, ifiért még mindig 
nem hitte, hogy » kavicsait meg 
lehet enni, de mikor látta, hogy 
a banya egyiket a másik után 
jóízűen elfogyasztja, megörült

Napsugár szárnyé*ttogást ha­
lott Körülnéz, hát has a cinege 
a vállára röpül

, legfinomabb párolgó húsleves­
sel. .

A tál fedelén as ő neve volt
bevésve:

NAPSUGÁR.

Gondolhatjátok kedves kis ol-
vaaóim, hogy Napsugár mdyen
mohón látott hozzá a remek le­
ve« átfogj—tisMtav- De «*« 
megette, olyan eróe volt, mmt 

.még soha.
iBw a Ól kiürült, nyomban 

d is tán*. ~

hamsietett.
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Nyári örömek

12 ón IS pere.Regt* 8 őre.

12 ón 16 pere.Délé-12 ón.

Kis történetek.
volt. S*til Kálmán miniasterel- 
nök volt akkoriban, Gulner 
Gyula pedig belügyi államtit­
kár « valami mámoros idő jár­
hatott felettük, mert nem volt 
hát, Hogy ne csináltak volna 
magúknál? görbe éjszakát Egy 
szer úgy belekaptak a mula- 
tásba, hogy három éjjel cigá­
ny ostak egymásután hajnalig. 
A harmadik napon reggel fél­
nyolc órakor hosts el Berkes 
Béla a Rákóczi indulót s még 
akkor is rosszkedvűén tápáei 
kodtak fel az urak a helyük- 
r»L

— Várj Kálmán kiesé — 
mondta Gulner — úgyis itt la­
kom a házban, megmosakodom, 
átöttöskődöm s öt page múlva

— Micsoda!
— Az, — feleli Csatár, — 

hogy az ellenfelem olyan vé­
kony, mint egy fogpisskálő, én 
meg kövér vagyok, mint egy 
hordó. A célpontul szolgáló , két 
korpua külömbözösége rám néz 
ve felette hátrányos.

Előlép egy segéd, komoly 
arccal:

— Csaté urnák igaza van. Az, 
ellenfele sokkal könnyebben 
puffan thatja le öt, mint 6 as 
ellenfelét Es nem igazság.

Most tanakodni kezdtek. 
Végre Csatár felkiált:
, — Krétát idei

Elszaladnak a közeli korcs­
mába, hoznak krétát. Csatár a 
segédje markába nyomja a kré­
tát, mondván:

— Huss ezzel \* krétával egy 
vonást s testemen, felülről lefe­
lé, úgy, hogy a vonás a teste­
met kétfelé oessi

Megtörténik.
— Most pedig

királyával. Pisztollyal viaskod­
tak. Wehrmann rettenetesen 
rövidlátó volt, őt lépésnyire se 
látott; Ietóczy meg nagyot hal­
lott. De félni azért egyiktik se 
félt Amit ez a rövid néhány 
replika is bizonyít melylyel a 
párbaj megkezdődött. Az első 
lövés joga W «formaimé volt 
KöriHnéaett hogy merre löjjön, 
de nem látót senkit.

Odafordul a segédjéhez:
— Hol áll az íz antisémil 
Megmutatják neki az irányt 

Ló egyet. Aztán várakozás kö­
vetkezik Ietóczy nem lő. Ol­
dalba böki a segédje:

— Ne!... ,
Mire Ietóczy megfordul:
— Hát már lőtt a jordánt 
Bi csak miután szavahihetó 

tanuk ordították a fülébe, bogy 
már lőtt sót- már el sem talál­
ta, — eaek akkor puffantott

Deák Ferencnek egy parla­
menti közbeszólását közöljük 
itt amelylyel s mindenáron való 
ellenzékeskedóst persziflálta 
egyszer röviden, de velősen. 
Lehet, hogy itt-ott ismerik, mi 
Eötvös Kirolytói hallottuk, jaki 
az 5 rendes udvarának meftlte 
el, mikor egyszer — talán nem 
is olyan régen — üldözött ,«ú- 
'nizzterekról folyt a ásó.

Irányi Dániel képviselősége 
korában egy «zolgabiró sikkasz­
tott. A sikkasztás ügye nagy 
pert vert föl és s képviselóház- 
bea a azolgebiró bűnéért oly 
hevesen támadták a belügymi­
nisztert, mintha nek i is réssé 
lett velna benne.

As interpelliert Irinyi Di­
ms! tette meg. Hevesen rontott 
a mini—térnék-.

- — Van-e tudomása a minisz­
ter urunk arról, hogy S közvé­
lemény önt is vádolja! Tette 
est, vagy nem tette! Ha tette, 
miért tette! És ha nem tette... 

Köabevág Deák:
-—....miért nem tette!

mini—tériumha!
kérdezte csodálkozva Száll

vagyok képen.én erre
Legalább négy órát

soha!kell. Te
mondja Csa felelteMég egy párbajhietória. Né- a lóvé* csak a vonástól tütakoeó hangonhai jó Csatár Zsigáról, a nyolc­

vanas évek mulatságos kuniéi­
ról elevenítik fel est a történe­
tet Lovagi— ügye támadt egy 
sovány úriemberre! és a segé­
dek pristilypárbajban állapod­
tak meg. De — ellenfelek mir 
akkor csöppet edfc haragudtak 
egymásra, ugyaonyira, hogy 
mikor a párbajt vezető segéd a 
törvényre való tekintettel fel­
szólította őket a kibékülésre, 
majd hogy egymás nyakába 
ma borultak. .. -> •

Mikor a kezükbe adták a piss 
tolyokat, Csatár megszólal:

— Uraim! — mondja, — 
mégse igomágoo dolog ezt 

összeszaladnak a segédek.

balra gilt!
Azzal két puffanás hellst- elfujta valamiAzótaszott a golyértlan pmstolyokból csúnya esti ezeket a víg

kirepült a fojtás ás a párbaj-A párbajellene« liga agy kot Snfll alszik Gulner
nak vége toltzetó férfin nagy etöodáot tar- ébred már fel töb-

páihajokról. Egyik bor Duhaj mulatságokról sokat« zalm— —etet » másik után 
P mondta ti, úgy, hogy régül a 
jl leglevagia—hh uraknak is bor- 
P oétintt a hátuk. Tehát ellen- 

méreg kellett a nagy ijedtség 
y| den. És egy vidám ember el­
vi ««A» a világ egyik legkedé- 
'91 lyeesbb párbajának a történés- 
% tét
ps A böke Wahren aim Mór, a 
Hi -idők királya párbajt vívott 

fatóczy%yözóvel, az ontieéeiek

A börzén.«i, mint Száll Kálmán, Na, hogyan elemezné önJelzálogénteibenk rótt elnöke midó embert!
ée Qulner Gyula, Nem tudom elemezni

Egyszerű. Aaz Ország—krónika. Pedig
hue—nőtKaszinó tapétáé kedves falai ötven percent ész,

percent szemtelenség, tíz per­
két gentleman cent félénkség, tíz percent vak-szélnit

és öt percent cukor.valamikor szilaj mulatós legény
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